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ఈ పాణి పరివర న శీలి, అందువలన నీతండు నిత్య 
నూతన పరివర నమును గో రుచుండును. ఒేే పరిన్శి తిలో 
నుండగల వారిద్ద ల పరాధినమగు పశువును, చేహాభోమాన 
శూన్యు(డగు (బవ్మాజ్బా నియును, అట్లు గాక (పాణి (పలి 
వషయమునందును, 'పతిదినమును నిత్య నూతనతంము ను 
గోరును, నిత్య నూతన, వస్త్రమును ధరింపంగోరు చుండును, 
భోజనవస్తువులును నిత్యమును నూరుచుండవలయును, నేండు 
పూకగము విసుగు పుట్టినది. పెరుగు పచ్చడిని. జేయుమనును, 
చేడు తీరాన్నమై న "రేపు పూరీలు, తోట అలం కారమును 
నిత్యనూతనముగ నుండవలయును. ఇంతకు సారాంశము 
మనంగా మానవుడు (పతి విషయములోను నూతనత్వమును 
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గోరుచుండును, నిత్యనూతన జ్ఞానము కలుగవ లెను, నిత్య 
నూతన పరిచయము కావలెను, నిత్వనూత నానుభ వము 
కావలెను. వాస్తవముగ నన్నియును బురాతనము బి, 
(కొత ది ఒక్క-టియును లేదు. అయినను నూతనతగములో 
నుత్ఫుకతయును, ఆకర్ష ఇమును గలదు. 


యాతలో నిత్యమును నూతనానుభవములు కలుగు 
చుండును, (కొత కొత (ప చేశములను జూచుట తటస్నించును. 
(కాత [కొత్త దృశ్య ములు కనబడును. కొత (కొత్త జీవ 
జంతువులు సమ్ముఖమునకు వచ్చును, వివిధ జలాశయము 
లందును, వంకరటింకరగభాజు అనేక నదులలో స్నాన 
చేయుట సంభవించును, పవి|తతీర ములు లభించును. [కొత్త 
[కొత్త వారితోంబరిచయముకలుగును, వివీన సంఘటన 
ములు సంఘటించును. ఒ కేపకృతికలవారు నెంటనుండి, చాల 
మంది | పేమించువారుండి, జీవనోపయోగములగు అనశ్యక 
సామ।గి వెంటనుండివ చో యా తయందు మిక్కిలి ఆనందము 
కలుగును. అకుచుంబెడుచు వెంట వచ్చుచుందురు. నడుచు 
చుండగా నలసట వచ్చినచో వృతేములయొక్క- నై ల చాయ 
లందెంతో సుఖముగ నుండును, [శమచేసిన మంచి ఆశలి 
యును వేయును. అ'లిలో నేది తిన్నను ఆ యన్నము మధు 
రాయమానముగ నుండును. ఎండలో. (బయాణ మొనర్చిన 
దావామధికమశగు(ను,. దప్పీకె నపుడెంత నీరు (తాగినను సది 
స్వాదిష్ప్రముగను రుచికరము గను నుండును. వృ ద్శుల ను 
జ్మాగత్హగాంజూడవలసి యుందును, వారికి నముదచుట కెప్య ము 


అ౦బికావనయా (త ల్రి 


౫~నుండును. బయ టకుంబోనుటకు కోరిక సౌకర్య ముగ 
నుండును. కావున వారికి యా తవిశే చేషరుచికరముగ నుండదు, 
అయినను ధర్మోపార్డ నము కొజుకును, కర్తన్యమనుకొనియు 
నారును యా(తేను "వేయుచునే తులు: అందటికంశు 
యువకులకు మిక్కి-లి ఆన నందముగ నుండును. నవ్వులాటలు, 
పరు7గి, గంతులు వేయుటయు, తమతోడి యువతీ యువ 
కలతే రసవతృరముగ వరుసలాడుచుందురు, యువకుల 
కంశును కప టట (స్రీలకు గలుగును, (స్రీలకు యా (తా 
వసరము (వాపీ భీ ౧చెనా వెంటనే న మూటలు 
ముల్తైలను, ఆహారపానీయముల కొబుకె యేర్చాట్టు చేసి 
కౌ, “కాటుకను. బొట్టును 'బెట్బ ష్‌ "వెంటనే! నిగ న. 
దరు (స్ర్రీలకం యెన్‌ టీల అ లకీం కెక్కుంవ ఆనందము కలుగును, 
ఏలననంగా వారికి నిత్య నూతన జన (పాపి సిలజెందుట 
కరుత్చాహముండును, పిల్ల లకు యా|తావసర మొ (పాపి ంచనా 
వారి కానందముచే నిద్రరాదు. అందువలననే మనకు (పతి 
మాసమునను జాలపర్యములు వచ్చుచుండును. ఆపర్యము 
లందు భిన్న భిన్న (పాంతముల యాత మాహాత్మ్యము 
లుండును. అచ్చటికిభోయి జనులు ధర్మోపాగ్చన మొనర్చి 
ఏనోవినోద మొనర్సెదరు. కావున మనుష్యుల అన్యసుఖద 
మనోరంజక |పసంగములందు తీర యాషతలకును గొప్ప 
ఇనముగరిదంః టై 


'సూతుండిట్ల సను:- “మునులారా! నేను మాకు భగ 
వానుని కామవిజయ కథను చెప్పితిని మన్మథునకు మహో 
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దర్పము కలిగినది. తానందణను బరాజితుల నొనర్పంగలనను 
అహాంకారమతనిక గలదు. విశ్వామిత్ర వపవరాశరాది మును 
లను జయించుటచే నాతని అవాంకారము పరాకావ్య స తికి 
వచ్చెను దానిని భగవానుడు రాసను రచించి నాశముచేసి 
వేసినా౭డు, మన్మథుయోడి తనకు6 'గుమారుండయ్యెను. 
ఛగవంతుండాతని నన్నుగహించి ప్యుత త్వేన స్వీకరిం చెను, 
ఆతని దృష్యిలోంగామ "దేవుండు విషదృష్యవాండు. ఆచతండు 
త్ర్రీనిగాని, వురుమనిగాని చూచిన వారు పడిపోవలసిన దే. 
ఈతని బాణములు విపాక్స ములు కావు. పుష్ప బాణములు, 
ఈతండు కుసుమాయుధుడని పిలువ బడుచుండును ఈతని 
థనస్సు చెజకుగడ, తియ్యనిది. కాని పుప బాణములు హృద 
యమునకు తగులంగానే ఆత(డు ఛావను జావండు, (బతుకను 
(బదుకుండు, తటతట కొట్టు కొను చుండును, బట్టి (ప్రబల 
పరా [కమవంతునిగూడ భగవానుండు నిమిషములో నన్రషచునే 
తనవశము కావించుకొనెను, ఇంక నితేరుల మాటను జెప్ప 
నేల? భగవానుడు కేవలము కోసుమాయుధు(డగు కాముని 
యందుఃగ్భపం జూపుటయెకాదు, ఇస్తే వివజంతువగు అజగ 
రునిపై కూడ కృపను జూపినాండు, ఆ్మపసంగమును నేనిప్పుడు 
చెప్పెదను. 


[వజమందు హోళీపండుగ కొన్నినెలలకు ముందుగనే 
(పారంభమగును. హూోళికయందు యువకులజే కాదు వ ద్దు 
లకును నవరయావనము రాగలదు, సర్వత్ర సరసతా|పవా 
హము (పవహించును,. ఇంటింట గులాలుు వసంతములు 
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నిండిపోవును, హోలీ అయిపోయినత ర్వాత సంతర్పుణము, 
యాత్రల నొనకెదరు, "దేవపూజ నొనర్చెదరు, ఇప్పుడు 
గొపకలిట్లనిరి:- “మన మీనవశా[తులలో అంబికా యాత 
కుంబోవుదము. అచ్చట *౦బికా బేవికిని అంబిశేశ్వరునకును 
బూజ నొన ర్చెదము, సరస్వతీనదిలో స్నాన మొన ర్పెదము” 


శ"నకుండిట్ట నెను :. “స సూతా! సమస్త (వజవాసుల 
యిండ్లలో డేవాధదేనుఃడును, ఆనందకందుండును, (శ్రైకృష్ణ 
చందుండు విరాజిల్లు చున్న ప్పుడు అన్య చేవతలను మం 
నావగ్యేక్షత యేమియున్నది $2 (బహ్మర్షలడాగరా "సేవింప. 
బడు [వజ జేశమును వదలి అన్య చేశయా త్ర చేయుటవలన 
నేమి పయోజనమ్ము?” 


సూతుఃడిట్ల నెను “స్వామి! (వజవాసులకింకొక 
కోరిక లేనలేదు, సమస స్ప ఫలముల ఫలము వారిగ్భృసాములందు 
చాలకుండై ఏరాజిలు గ చున్నా(డు, వారికి కౌతుకవళథమున 
నందజుకును కోరిక కలిగను, చేవాధిదేవ మహాదేవుడు మా 
మోదం (బసన్నుండగుంగాక ! అంబికా బేవి నూకు (స్రీక్ళ 
ష్లని యందవిచల భకి  కలుగునటా - శిరందించు గాక !” బ్ర బే 
వారీయొక్క. ఆకాంతు, అందుకనియ్‌ వారు యాత న్‌నర్చు 
టకు ప. క్‌ 


గోపికలు జాలదూరము యూ తార్జ కు వెళ్ళవ లెనని 

శెలిమణాచే వారికి మిక్కిలి యానందము కలి?౫ను, ఒకేదినము 

నకు ముందే వారు ఫూరీలను, బఠాసీలను, పులగ మును, లడ ను, 
CN 
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ఇతర పిండివంటలను, తీవ, కారముగల పిండివంటలను తయారు 
వీని కొల ఉంచుకొనిరి, పిల్లలు అరలు బారికి వెట్టు మని 
యెప్పుడేడ్చెదరో * వారు వారి సామ గిని బండ్ల లో వైచు 
క్రొౌని చెళ్లులలో వస్త /్రభూషణములను సింపుకొనిరి. వీల్ల లకు 
చమ్మా టోవీలను, చబెక్కా._లను వొడిగిరి, (పొతః కాలమున 
శంఖు, వేణు మృదంగాది ధ్వనులు మో)గసా గను. అందట 
బండ్లను నెద్దులు లాగుచుండంగా “నావర్భనకు జయిఅను 
జయజయ భా(నములొనర్పుచు దేవయా | త్రకబోయిరి. పోవు 
చుటోవుచుం గొలంది దినములకు అంబికా వనమునకుం జేరు 
కొనిరి. స్మానము మిక్కిలి సుందరముగను, స్యచ్చముగను, 
నసేకాంతముగను నుండెను, సరస్వతినది కిరువై పులను దట్ట 
మైన వనము గలదు. దానిలో భగవతీ అంబికా బేవియొక్క- 
చాలగొప్ప విశాల చేవాలయము గలదు, సమిోపమునశే 
అంబి కేశ్వరుండగు శివ్రండుం డెను. స్థానము ప్రసిద్భమును, 
(పాచీనమునగుటచే దూరదూరమునుండి య్మాకికులు చేపీ 
దర్శనమునకు వచ్చుచుందురు. (వజవాసుల పుణ్యనలిలయగు 
సరస్వతీ నదీతీరమునం దమతమ నివాసముల నేర్చుజచుకొనిరి, 
అందతేిట్ల విరి. “ముందుగా స్నానమును చేసి అనంతరము 
శీవ్రని, -దేవినింబూజించెచము.” అంత నందటును విధ్యుక 
ముగ స్నానము నొనర్చిరి. తదనంతరము అందటును శంకరుని 
ఆలయమునకుబోయి, అందజును విధి విధాకపూర్వక 
ముగ విశ్వనాథుని పూజనొనర్చి, అ చేవిథముగ వాహక. 
విధిచే నంబికాచేవికి గూడ పూజనొనర్చిరి, తీర్భపురోహి తులు 


అ౦బికావనయా (త = ri 


నందుండీవనమునకు వచ్చినాండని విని, వారు గుంపులు 
గంవులుగా న నచ్చటికి రానాగంభించిరి. ఈ దినములలో నంద 
రాజు మించిన దాతలు లేరని వారు వినియుండిరి, ఆతని కవ్య 
సిద్భు లును నవనిధులును సిండి యుండునని తలచుచుండిరి. 
వజిరమకు క్రీడాస్మ్థానము నేర్చజుప(బ డెను. అందువలన వారు 
పెద్ద పెద్ద చవొక్యాలను మ పాగాలను ధరించి, 
రంగుల రంగుల ఉత రీయములను వేసికొని నందుని దగ ఆకు 
వచ్చి ఆశీర్వాదముల నొసంగుచు నిల్లు DONS “| వజరాజునకు 
జయమగుగాక ! సీఫీల్ల లకు దీర్చాయును కలుగులాక ! వారికి 
వేలకొలంది భార్యలు వచె ్పోదరుగాక! లతులకొలందిగ మనుమలు 
మనుమరాం[డు గల్లు దురుగాక | పాడిపంటలచే ౫ సిండ్లు విందు! 
గాక! 

నవ్వినందుండిట్ల వమా “యావ్మాలులారా ! మోరి చే 
మి ఆశీర్వాదము నొసంగుచున్నారు ? ఒక్క భార్యనే 
పోషించుట కష ృమగుచున్నద్ది, మాపిల్ల వానికి ' వేలకొొలంది 
భార్యలు వచ్చుననుచున్నారని ఆశీర్వదించు చున్నా'రేమి' "2 
మాచిన్నవాండిన్ని వేలమంది నెట్లు సం బాళింపగల(డు 17”. 


(బావ్మాణులిట్ట్ల నిరి ౩ క “| వజరాజా! మోాపిల్ల పతం 
సామాన్యుడు కాండు, అంతయును సంబాళింవం es 
ఈతనికి వేలకొలది భార్షలను సమర్తి ౦చుట ఏమంత గొప్ప 
పనికాదు. మిరు కృపతో సీకే త్రమునకు వచ్చితిరి. 'మిారు 
మోపద్న (పతివ్య కుందగినట్టుగ . దానవవీణల నొసంగ వల 
యును”) 
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ఉదారమనస్కు-౧డగు నందుండిట్ట నెను క “నావ్మాణు 
లారా! మో "శీషకావలయునో దానిని. గొచిపొండు,. నాకడ 
నారాయణుచి కృపచే బేనిక్‌ని భోటులేదు. చాలమంచి బలిసి, 
యోానిన పాడిఆవ్రలను గ కొనుండు. కావలసినంత సువర్గ 
మును గొనుండు, మంచి మంచి వస్త్రములను గొనుండు 


మధువును గొనుండు, లవ్వు; పూరీలు మొడలగు ఫిండినంట 
లను, రకగుల్తాలన్కు గులాబుజామును, శ రాన వము, 
హల్వా. మోాగడ, "వెన్న, పాలకోవా వీనిలో మాూశేవి రుచి 
కరములుగ నుండునో వానిని యభథేష్టముగందినుండు, లొట్ట 
లు వేసికొనుచు, చప్పరించుకొనుచుం గడుపువిండ నిష్పృము 
వచ్చినట్లు తినుండు *”” : 


నందుని యీ యుదార వాక్యములను విని తీగ్గవాసు. 
లగు (చఛాహ్మణులు మిక్కలి (పసన్నులైరి, వారు నందు 
డొసంగిన గోవులను, సువర్ణ మును. వస్త్రములను, మధు 
మధారాన్నాది వస్తువులను సంతోషముతో |గహించిరి, 
(బావ్మాణు లాశీరగ్గాదనముల లొసంగుచు నిట్ల సిరి a 
“వు తవంతు లగుదురుగాక ! కీరి వంతులగుదురుగాక ! యశ 
స్వులును, 'లెజస్వులును నగుదురుగాక 1”. 


నందుఃడిట్టనెను :-  ('బావ్నాణులారా! ఈ వస్తువు 
లస్నియును మో ఆశీర్యాదముచే మొదటినుండియును గలవు, 
'దేవాధ చేవుడగు మహాదేవుడు నూమిందం (బసన్నుడగు 
నట్లా సీర్వదింపుండు. మాచిత మును ఆతని చరణములందు. 
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లగ్న మొనర్చుంగాక |! (వాహ్మణులు “తథాస్తు?” అని పలికి 
ఆతని నభినందిం చెను, 

శాస్త్రములలో దీర్భ మునకుం బోయిన దినమున నుప 
నాస మొనర్చు నియమముకణదు. ఈ నియమానుసారముగ 
గోవగోరీజనము లాదినమున నేవియు దినలేదు.  కేవవలము 
సరస్వతీనదిలోని సుందర స్వాదివ్ప జలపానము నొనర్చి 
జేరాల లోనికి వచ్చి నిదించిరి, 


అచ్చట దట్న మైన వనముండ నే యున్నది, అర్థ 
రా తివేళ దై య నొక అజగ రమచ్చటికి వచ్చెను. 
అది అత్యంతాణలినిం జెంది యుం డెను, నందుని డేరా 
సమిపముననే కలదు. రాంగానే అది నందుని పాదములను 
బట్టుకొని, అది ఆతనిని (మింగనారంభిం చెను. "వెంటనే, 
నందుండు కన్నులను "దెజ చెను, ఈ గొప్ప సర్పము 
(మింగుటకు వచ్చినదని ఆతండు తెలిసికొనెను. అప్పుడా 
తెండు ముక్ష కంఠముతో నిట్లురువ నారంభించెను :_ 
“కృపా || కృపా ! నేవెచ్చట నున్నావు ? ఎచ్చట ని్మదించు 
చున్నావో అచ్చటినుండి పరుగెతు ఏం కొని రావలయును, ఓరీ ! 
నివు సమస (నజవాసులు ఫరణాగలిని చెందంగా శారి 
సంకటములనుండి రత్నించితివి నేనును ఛశరణాగతుండను 
నేనును (వజవానినే, నీతం్మడినగు నన్ను రథషీంపుమని నేను 
కోరుచున్నాను. ఈ ఘోర సంకటమునుండి నన్ను రశీంవ 
వలయును . 
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బది నిని శ"నకుండిట నెను :- ఉస్వూతా ! మాకు రెండు 
శంక లుత్చన్న మై నవ్‌. మొదటి చేమనంగా_ శ్రీకృష్ణ భగ 
వానుని తం[డియగు నందుడు మృత్యుభీతిచే నింతటి దిన 
ముగా నేల యెడ్చి నాడు. త ర్వాత గుమారునితోనింట్ల ని 
నాండు-*శరణాగతుండగు నన్ను సంకటమునుండి రవీ.,౦పుడు.”” 
అడి నందునకనురూపముగ లేదు.” రెండవ శంక యెదనంగా- 
భగవానుండును నటే జేరాలో నుండి యుండును, అట్టి 
యడల నెచ్చట నుండిన నచ్చటినుండి రావలెనని యేల కేకలు 
చేసినాడు 9? 


అంత సూతుండిట్ల నను :_ “మహాభాగా ! ఇదంతయును 
నరనాట్యము జరుగుచున్నది. మృళ్వువుచె నందజకును 
భయము కలుగుచుండును. అందువలన నందుండును భయ 
భీతత్వ నాట్యమును జూవిం చెను. "రెండవది___ ఆతని కప 
మృత్యువు వచ్చినదని "తెలిసి కనగా నాతండార్నుండై భగ 
వంతుని విలుచుటయే మందు, చచ్చు నపుడు భగ వ చ్చరణా 
మృతేము నోటిలోంబడిన న కాల మృత్యువును నాశ మునర్చును, 
వానికి దుర్చలి కలుగదు, అందుకొనియె రెండుసార్లు “కృష్ణా! 
కృష్ణా! 1)” యని రెండుసార్లు పీలీచెను.  మూండవది ఆతనికి 
మృత్యుభయము లేదు, అతనికి శ్రీకృష్ణ వియోగ దుఃఖమే 
దుఃఖము అందుకని యే అతండార్వుండై కృపా || కృపా | 
అని పిలిచెను, నాల్హవది అఆతండిట్ల నుకొనెను క ఆప గ 
మూతసి (మిం గినుతర్వాత నది (వజ వాసులపిళా. దలహాడ (హో ర 
మునర్చును. కావున (శ్రీకృష్ణుడు కాళీయునివత 'దీనిని 
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దమన మొనర్చంగలండసి ఆతని విశ్వాసము. అంతటి వివ 

ధర శకాళియుని నాశ మొనర్పుంగా నీ యజగరమేమి లెక్క? 

ఎవనె న భయపడిన భయపడుదురేమోకాని (శ్రికృము (డు 

మా(తేము 'అజగరమునకు భయపడండు, అందువలన నాతం 

జారు ౯జి రీ కు నిం బిలిచెను, (ేగూధిక్యముచే దీన 
౦ ర ౯ 

త్యము వచ్చుట స్వాభావికమే. 


ఇంక (శ్రీకృష్ముండు దూరముగ నుండిన విషయమును 
వినుండు. మారు చిన్నప్పటినుండియును సాధువు లై తిం, 
విషయ మేవునలాల6 జిన్న పిల్లలు సదా తల్పిదం|డులకడ 
ని డించుచుందురు. ఆతడు కొంచెము పెద్ద వాండైనచో 
నాతనికి గురుజనములవద్న కొంచెము సంకోచముండును, 
అప్పూడు సమవయస్కు-లగు వారితో నుండుటలోేన్ను నిదిం 
చుుటలొ ను మిక్కిలి ఆనందము కలుగును, తల్పదం | డులును 
సంకో-చిం చుచుందురు. ఎండకాౌలము భగవానుడు సఖు 
లతో నాడుచుం బొడుచుం. జాలదూరము పోయెను, చారి 
తోడినే. ని దించెను, ఒకే మూడుగల గోపకులాక్క_ చోట నే 
నిదించుచున్నారని గోపకులందజకును డెలియును, కావున 
నవరికినిః జింతకలుగలేదు,  అజగరము నందుని€ బట్టుకొని 
నప్పూడు (శ్రీకృష్ణ చం్యదుండు దూరముగ నుండెను, ఇవాల 
మంది సేవకులును ఇతర గోపకులును ఆతనికడ నిదించు 
చుండిరి (వ్రజరాజుని అఆర్హస్వరమును వినంగానే గోపగణము 
లేచి నిలుచుండిరి. ఒక పెర్ట అజగరము నందుని పాదము 
స (మరస చుండుటను గాంచి వారందబజును గ [పవ 
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విమాథులై aR వన్యమృాగముల ఖీతిచే గోపకులు పెద్ద పెద్ద 
కళ్తు లను 'చెచ్చి గొప్ప = చెలింగించిరి, పెద = కద 
కులు కాలుచుండెను, _ గోపకలశకేమియును దో(చ లేదు; 
కాలుచుండు కళ్టులను క అజగరమును గొట్టి ర; కాని అది 
చలింపలేదు, అడి నందుని పాదమును వగలలేదు. దాని 
శరీరము కాలెన్కు కాని అది నందుని అశు పట్టుకొని 
యుండెను. ఇంతలోనే నందనందనుండగు 'శ్రీళృవ్యు (డు 
ఆ గోలను విని అచ టికి వచ్చెను. రాయగానే ఆత(డిట్ల డిగెను: 
౪ ఏవ్చుద్ర 1 గోలజరుగుచున్న చే దేమి ?% 


గోపరకు లేడ్చుచు నిలు నిరి ఒ*టయో | (వజరాజును 
cn 
అజగరము (మింగుచున్నది. మేమనేకములగు నుపాయము 
లొనర్చితిమి. అది వదలుట వేదుల ‘ 


భగవానుడు సరభముగ నిట్ల నెను :_ , “ఏమయ్యా! 
భయపడుట కించే మున్నది ? నేనా. ప్‌ చని యమప్రురమున 
కీప్పుడే పంపెదను, సర్పమునకు నాతం। డిని బట్టుకొని 
(మింగునంతటి సాహసమా ? ఆనిచునకు మాతేం (డి తన 
పాదమును నొ టిలా *ంబెట్టి నాయడు. నేనా నీచుని శిరస్సుమోంద 
నావాదములను బెళ్ల్తు డను) 


ఇట్లు పలికి భగవానుడు తన వామపాదమునాతని 
శరీరమున బెట్ల గానే భగవంతుని చరణస్పర్శ తగులలానే 
అతండు మారిపోయి సర్పశరీరమును వదలి పరమసుందరనుగు 
చేవతా శరీరమును రించెను, దివ్యవస్తా/౧భూషణములచే 
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నాతండలంకృతుండై యుండెను, అవ్నూూన వుష్పమాలలను 
ఆతండు తన కంఠమున ధరించి యుండెను, దివ్య కిరీట ముకుట 
ముచే నాతని శిరస్సు సుకోభిత మై యుండెను, చాలమంది 
విద్యాధరులాతని స్తుతించుచుండిరి, ఆతని యిట్టి అద్భుత 
రూపమును గాంచి గోపగణమాశ్చర్య చకితు'లైరి. వారు 
పరమ విస్మయముతో నాతనివైపు అశు చూచుచు నిలిచి 
పోయిరి: 

సూతుండిట్ల నెను = “మునులారా!  ఈవిధముగ 
భగవానుడు అంబికా వనయాతయందు తన తం డిని అజగ 
రమునుండి రవ్‌.ంచ్చెను” 

విది విని శే "నకుండ్‌ట్న నెను = “సూతా! ఈయజగరు 
డెవడు? ఈతండేల నందుని పాదమును బట్టు కొనినా(డు ? 
ఈతండు భగవానుని స్పర్శింపంగ నే సరృ్పృముగ నుండినవాండు 
డేవత యెస్సైనాండు ? ఉచితమని తోంచినచో నీ కథను 
మాకు జెప్పుండు 


సూతుండిట నెను :- “నుంచిడి న్వామోా ! నేనజగరుని 
పష 
పూర్వజన్మ వృత్తాంతమును చెప్పెదను,  మారందబజును 
సవమాహాత చితు లె (శ్రవణ 'మొనర్వుండు,”” 
= ల. 


సుదర్శనోద్రార రథ 
(౧౦౦౮) 


శ్లోః బుషీన్విరూపానంగిరసనః [ప్రాహనం రూవదర్చితః | 
శైరిమాం [పాపితో యోనిం (వల భైః స్వేనపావ్మనా | 


(శ్రీ భాగం ౧౦ స్కం౦. ౩౪ ఆ ౩౪ అ. ౧౩ ల్లో 


వ. “*బేవా యేను సుదర్శనుండను విద్యాధరుండ 
విమానా రూఢుండనె రాపసంపద సర (ంబులం జొక్కి- దిక్కు. లం౦' 
జరించుచు. నొక్క యడ నాంగిర సలైన బుషులంగురూపు ల న్‌ 
వారలంగని నగిన వారును సీవ్ర రూప సంపద్శర్యంబున మమ్ము 
నగ్నితివి గానున మహాసర్పంబవై యుండు వుని శవీంచిరి.) 


బీఫుంజెటు. తలంచిన నటగును మీరు (శద్భగా 
నాలోచింపుండు. మనకు [కోధము వచ్చినపుడు ఆకృతి 
పూరి గా నూరును, కన్నులు మారును, స్వరము మారును, 
అ చేవిధముగ మసస్సువం గామము కలిగిన భావము మారి 
పోవును,  చేవ్మలు మారిపోన్రను, వికారము ముఖమున 
స్పష్య ముగ గోచరించును. మానవుడు కామమయుండగును, 
సృష్మీకి కారణము మనభావములే. సవ (పసంగమున 
వచ్చును, (బ్రవ్మా ఇప్పుడే భావము కలిగిన నప్పుడట్టి 
సృష్వి కలిగినది. ఆతని మనస్సులో గర కలిగినపుడు 
గంధర్వులుదయించిరి, దివ్య భావముదయిం చినపుడు దేవత 
లుదయించిరి, సుఖదుఃఖము లొసంగువారితరుతెవరో లేరు. 
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మానవుడు తాను 'జెసిన కర్మల ఫలముల, ననుభవించును. 
ఎప్పూడెట్టి కరయుదయించునో అపూవట్టి చే నిమిత్తముగం 
గారణ మేర్ప్చడును మన మెనరినైనను జూచి నవ్వినచో 
నితరులు మనలను గాంచి నవ్వుదురు, మనమితరుల పై 
దయంజూవీనవో నితరులు మనపె పై దయంజూపుదురు. కర్మ 
సి ద్య్భాంతేము శావిలోని మాట వంటిది. మనమేమి పలికిన, 
మరల నదియె వినంబడును, చాలమంది అప్పరసలు అప్పా 
వ కుని యెనిమిది వంకరలను గాంచి నవిరి. అపుడా ముని 
శాపము నిట్లూసం గను, “మిమ్ములను జూచియును లోకులు 
న వ్వెదరు,” తేన (వీయు రాండ్లను నవ్వించుట ౩ై జక గంధ 
ర్వ్యుండు మునిని జలములో మునుగి పాదములను బట్టకొనెను, 
అప్వుడు ముని యిల్ళీ నెను = “నీవు పాదములు బటు కొను 
_(గహమ య్యెదవు గాక 1” మానవు(డు తన భావనాను సారము 
గనే కాగలండు, ఇంతకు ఆలోచింపవలసిన చేమునంగా-_ ఒక 
మానన్ర(డు పుట్టినప్పటినుండియును గుంటివాండు,. వాండు 
కుంటుచుయంటుచు నడచుచున్నాండు. వానినిం గాంచి 
యితరులు నవ్వుట వ్యర్ధము, ఇంకొకండు పుట్టు (గుడ్డి. 
నానికి గనంబడదు, గోడకు కొట్టు కొొనుచుండును. బ్రతి. 
రులు వాసినిం గాంచి నవ్వుచుం డెదరు, ఇందులో నవ్వుట 
శేమి యున్నది? ఒక కుంటి కవి యుండెను, ఆతండు కుంటుచు 
వచ్చుచుండుటను గాంచి కెందజు నవ్వుచుండిరి, వారు 
నవ్వుచుండుటను గాంచి ఆతండు మంచి చెడ గలు చూడక 


యిట్లనెను = “మాౌరవరినింజూచి నవ్వుచున్నారు ? నన్ను 


16 భాగ వతకథ 


'జూచియా ? నన్ను. చేసిన వానిని. జూచియా ' నన్ను. జూచి 
నవ్వుచుంటిరా నేను ఫుట్టుకలోనే కుంటిని, నేనిట్లు నడచుట 
నాకు స్వభావ మై నది, లేక నన్నుంజేసిన భగవంతునింగాంచి 
నవ్వుచున్నామంటిరా 1 అతండు నన్ను. గుంటి వానింగా నేల 
జేసినాడో. కావున నాతని గాంచి నవ్వుటయును వ్యర్భ మే, 
ఆతండు న్యాయ కాని, ఎవ్వరికిని నన్యాయమును గావింపండు, 
కర్మానుసారముగ ఫలము నొసంగును* ఇంతకు జెప్పుచున్న 
-చేమనంభ్లా జన్మతో గురూపీగానుండు వాసిని గాంచి సు 
రూపులు నవ్వు కొందులకు ! ఎవనికీ వాండు తన రూపమును 
సుందరముగ నెట్టు చేసికొన లేక పోయినాండో అస్టు నురూప 
మును గావలయునని (గహింప లేదు. ఎవండై నం గురూవిని. 
గాంచి, ఆ కురూపము నాతని మనసు ఎలోబికి. చెచ్చుకొనిన వో 
నాతని కట్టి ఇభావముఖే కలిగి, చివరకు దాను నశ యగును, 
ఎవరు ఇతరుల దోషములను జింతించెదరో ఆతడు. దోపి. 
యగును, ఇతరుల గుణములను గూర్చి నిరంతరము చింలిం 
చిన నాతండు గుణి యగును, 


| సూతుడిట్ల. నను: “మునులారా! మారా యజ 
౫రఠుని గూర్చి నన్ను. (బశ్నించితిరి, ఆత (డు అంబటి కావనమున 
(వజరాజగు నందుని కాలు పట్లు కొనుటయును, ఢ్రైకృమ్మ ని 
పాదస్సర్శచే సర్పశరీరమును వీడి చేవతయగుటయు మాకు 
తెలిసిన దే, అతని వృత్తాంతమును నేను మోకు జెప్పెదను. 
సర్పము సర్బశరీం మును ఏడి దివషరూపదారియగు జేవత 
యగుటను గోపకులు కాంచి పరమ విస్మితులెశ, మాటి 
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మాటికి దానివైపునకు జూచుచు, మరల నాశ్చర్య చకితులై 
(న్రీకృమ్ము నిం 'గాంచుచుండిరి, భగవానుడు వారి ఛావము 
లను గమనించి దాసి పూర్వజన్మ వృతా ంతేము నాతని 
దాంరా అందటకు దెలియ చేయవలయునని అతండిట్ల నను 
“అయ్యా! నీవెవరవు ! చూచుటకు నీవెవరో చేవతన్రగా 
గోచరించుచున్నావు. నీవీ నిందనీయ సర్పమ వేల అయితివి? 
నీ దివ్యశరీర ము పరవుకాంతిచే 'దేదీప్యనూనమగు చున్నది. 
ఇట్టి శరీరమును బుర్శిపూర్యకముగ ద్యజించి సర్పమగుట 
శెవరు నంగీకరింపరు, వ కర్మచే ఏవశుండవై యో యజగర 
మె తివి ౪”? 

a 


భగవానుని యీ [పశ్నను విని దివ్యపురుషుడు నవ్వి 
యిట్లనెను :- 6 పభూ |! మారు ఘటఘటము నెటీగినవారు, 
సర్వజ్ఞులు, సర్వవిదులు, అన్నియు నెతిగయును నరలీల 
నొనర్పుచున్నారు. నాకిప్పుడు నావృత్వాంతమును జెప్పుట 
కాజ్బాపించికిరి, శివలము మో యాజ్ఞ్వను బాలించుటేకే 
నను నావ్భృతా ంతేమును జెప్పుచున్నాను.ి 

“సామి ! నేను పూర్వజన్మమున వి ద్యాధరుండను. 
విద్యాధరులుప "దేవతలలో నొక జాతి యని మోకు "తెలిసిన బే, 
ఉప చేవతలందటులో విద్యాధరులంద మై నవారు, కాని నేను 
విద్యాధరులందణలో నతిసుందరుండుగ  నెన్నంబడుచుంటిని, ' 
నా సౌందర రామునకు సర్వత ఖ్యాతి కలదు. దూరదూరముల 
నుండి చాలమంది నన్ను. జూచుటకు వచ్చుచుందురు. అందు 
వలన నాపేరు సుదర్శనుండనుడనిరి, నారు సౌందర్య "ల 
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ముండెడిది, నేను ప్‌ వనమున మత్తు (డనె నైతిని, 
(స్రీలు సారూపమందాసక్షి నిం సేంచెదరు. త్తు విడాస్థథర 
చ్ర్రీలలచేం ఒ జంత రప పండి యుండెడు వాడను. 


( ఆ చను నాపీయురాం[డతోంగలసి వనపిహో 
రళ్షణునకు.బోవునుంటిని. అచ్చట నాకు దారిలో నొక మహర్చులు 
తట్పన్యృప డెను. వారందణును అంగిరస వంశజులు. తం రన్‌ 

గో తులగు నామునులందటును నల ర నివారు. వారి న స్వరూప 
మును సుందరముగ లేదు, నిరంతరము తపస్సు చేయలో. 
జేయయణా వారి చర్మ అడవి దున్నచర్మమువలె నుండెను. 
ముఖమున ముడతలు పడెను, కాళ్ళ కం పగుఖే బ్లర్ప డెను. వాయు 
వచే శరీరమంతయును నెండివట్లు ంజెను.* జీర్ణ సీర వల్క-ల 
వ్యన్ర్రములన్లు, ధరింనిరి. వ్లారి న కురూపమును 
గాంచలన్నే స్తా నవ్వువచ్చెను. చేను వారినెగతాళి వేయ, 
దోడంగితిని, మదమేతే, (డ నగుటచే నావివేకము నళించెను, 
'చేను వారి నెగతాళ్లీ చేసితిని, 


మునిగణము వాల. శాంతులుగకు, జాంతులుగను తన 
స్వులుగన్ను సవానశీలుకూను నుందురు. కాని నాజార్శాగ 
వశేముచే వారికిసొ అవినయమక కర | గోధముకలిగి, కోపము, 
తో నిట్లనెను, :- యన్టీ, డుప్వూ! స్‌ు స సౌందర్యముమోాంద 
చాల గర్వము కలదు, తంచజును ఏ పౌందర ( కము మును గాంచి 
'దర్శనము నకు వచ్చెవరని సివనుకొను చున్నావు: కోన్రనే' 
నివ్రు సర్పముకావలసొనదని *నీన్న్ను శఫించుచున్నారు, నిన్నాం . 
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జూడలోనే అందజును భయపడు చుందురు, నసీకడకెవరును 
అం 


మునులు శాపమును వినంగానే నామదము చూర్డ 
వరార మొకటి; నా సౌందర్య గర్వము ఖర్వ మై నది. నేను భయ 
వప షా యా 


ముచే గడగడ వణంశిటిని.” 


భగ వానుడడిట్ల నెను :- మునులు నీయడలంగళోరముగ 
నుండిరి చిన్న యపరాధమున కు గొప్పదండము వచ్చినది, 22 


లీ ఘుముగ సుదర్శన విద్యా రుడిట్లు నను :_ లేదు 
సామి! కరుణామయులగు మునీశ్వరులు నన్నుగపజూ చీరి, 
వారు నాకు శాపమోాయకుండిన చో ను గర్వముచే నరకము 
లకుబోయెడు నాండనే, దేవదుర్హ భమగు మా చరణ స్పర్శ 
యెట్లు (పాప్పీంపంగలదు.”] 


భగవానుండిట్ట నెను :_ “సరే, తర్వాత 'నేమై నది,” 


సుదర్శను(డిట్ల నెను 2 “తర్వాత నేమై నది స్వామా ! 
“శాపమును విని నేశామునుల పాదముల మిోా6దంబడితిని* 
నేను జేసిన పసికి నాకు పశ్చాత్తాపము కలిగను. దీనుండనై 
హృదయమున ఖేదమును (బశటించుచు చేను మునులను 
క్షమాపణ గోరితిని, మునుల కోపము నీటిమోంద గీతవలె 
నుండును, కోపము రాగానే వెంటనే నాంతించును, మును 
లిట్లనికి = * నాయనా! మేము ఎగ తాల్ళికైనను సబడ్భమా 
డము నీవు సర్పమచవై తీదవలయున్సు కాని అంబికావన 
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మునకు భగవానుడు వచ్చినపుడాతని తేం|డియగు నందుని 
పాదమును నీవు పట్యుకోందువు. అప్పుడు భగవంతుడు 
నిన్నుర్భరింపంగ లండు, అప్పడు మరల స్‌వు పూర్వ విద్యాధ 
రుండ వ య్యొదవు ? అట్టు పలికి ఆమునులు వారివ్య మువచ్చిన 
చోటునకుంబోయిరి. నేను సర్పమునై యీవనమున నిన 
సించుచుంటిని నేండు నాభాగ్యము పండినది. మోరు సంసార 
భయభీతులగు వారి సమస్త భయములను, బోగొట్టు వారు. 
మిరు నాభయమును బోంగొట్టితిరి. మిరు నరణాగత వత్స 
లురు. నేను శరణమునకును రాలేదు. నేను మాతం (డక 
బాధను గలిగించితిని. నేను మాకపరాధమునే కావించితిని. 
అయినను మిరు నా దుఖఃముల నన్నిటిని నాశ మొనర్చితిరి, 
భక్ఫనత్సలా! అఖిలాండకోటి (బహ్మాండనాయకా ! మీరు 
మిోాసంసార తారక పొదపద్మ స్పర్శచే నన్ను. గృకార్ళునిం 
గావించితిరి. నన్ను సర్పజన్మనుండి యుగ్భరించుటయె "కాదు, 
శాళ్రతముగ సంసారబంధమున నుండియు నుడ్భరించితీరి, క్‌ 
నిప్పుడు శాపవిముకు డ నెపిని, మా యాగ్జా అయినచో 
నేనిప్పుడు నాలోకమునకుబో యెదను. 


భగవానుఃడిట్ల నెను :_ “మంచిది, నీవు నీ లోకమునకు 
బొమ్మ, ఇప్పుడింకెవరిసి నగకాళిచేయవలదు. నీరూపమందును 
గర్భమును జెందరాదు, ఈ ధన వై భవములును, రూపయావన 
ములును” సాంసారిక సుఖములును అన్నియును నశ్యరము లే, 
తణభంగురమూలు అనిత్యములు, వీని యపహాంకారమును 
జైంవక్‌ సదానాచరణస్మర ణమును గావింపుచుండుము 
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సుదర్శన వద్యాధరుం డిట్లు ండెను :. “పరమప్రరుపా! 
మహాయోగీ! సజ్ఞన (పతిపాలకా! సర్వేశ్వరా! స ర్యాత్మ ౯! 
ఇపూడు నేను sane నర ణువేండితిని, ఇప్పుడు 
నామదమణంగినది. మో పరమపావన పాదళ్చర్శచే నాశాపము 
పీడిపోయెను. (ప్రభూ! ఎవరు సావాత్తుగ మిమ్ములను 
దర్శించిరో, "కీవలము మో సుమధుర నామములను (శడ్చా 
సహితముగ గానమొనర్చెదరో, వారును బరమపావనులై 
పరమపదవి కథి కారులయ్యెదరు, నామస్మరణ మొనర్చు వారే 
సంగతి నట్లు ంచు6డు. స్వయముగ నుచ్చరింపకుండినను కేవల 
ముక సాధుముఖమున వినినచో నాతండును వెంటనే తరింప 
గలండు, తాను దరించుటయె కాక, అఇతరులనుగూడ తరింప 
జేయును, సనానుములోశే యింతేటి మహిను ఉండంగా, 
సీ చరణస్పర్శ చేయు చేవదుర్ల భమగు భాగ్యము లభించిన 
వాడు  శాపవిముక్తుండగుట తుచ్వాతి తుచ్చవివయమే, 
నేడు నాకిది పరము సౌ భాగ్యమనుకొనుచున్నాను, మునులు 
నాకిచ్చినది శాపము కాదు. వారు నన్నను (గహాంచిరి 29 


సూతుఃడిట్ల నెను = “మునులారా! ఈవిధముగ 
స్ఫుతించి, వినయ మొనర్చి, ఆతని ఆజ్ఞను బొంది, విద్వాధరు 
లచే బూజతుం డై ) సుదర్శనుడు భగవంతునకు (బదత,ణ 
మొనర్చి తనలోకమునకుటో మెను, ఇచ్చట నందుండును 
సంకటమునుండి బయటపడి పరమ (పముదితుండ య్యెను, 
గోపగణములును భగవానుని యద్భుత (పభావమును, 
మహిమను గాంచి ఆశ్చర్య చకితుండ య్యెను, వారు మాటి 
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మాటికిని శ్రీకృష్ణచం[దుని ఆలింగనము చేసికొనిరి, (పాతః 
కాలమ య్యెను. అందజును ద్యరత్వర గా స్నాన మొనర్చి 
"దేవిని, శంక రునింబూజించిరి. అంత నానందముగ నన్నమును 
గూ+రలను, పప్పులు పరనూన్న ములను వండుకొ సిరి, నిన్న 
పగిలంతయు నాంకలితోడనే యుండిరి నేడందలును |భాహ్మ 
ణులకు ప డసోపతముగ సంతర్చణ మొనర్చి (పేసాదమును 
సీకరించిరి. మూడు దినములవజుకు వారు తీర్చ ములో మిక్కి-లి 

నందముతో నుండిరి. చివర కందజును | నజమునకు బోవు 
దమను కొనిరి. 

(వజవానులందజును (వజమునకుబోవుట కుత్పహించు 
చున్నారని విని నందుడు వారికనుమతిం చెను, గోపగణము 
తముతమ బండలో సామాను వేసికొసీ బయలు చేరిరి 
కొలది దినముల శే (వజమునకు వచ్చిరి. మరల నందజును 
సుఖముగ నచ్చటం బూర్వమువ లె నుండిరి, 

సూతుండిట్ల నెను :. “మునులారా! చేను సంవేప 
ముగ సుదర్శన్‌ ద్భారకథను జెప్పితిని. భగవానుండు సర్పము 
నుండి నందు నెట్లు రథ్నీంచినాతో ఆళ్ల గోపికలను శంఖు 
మాడ గుహ్యకులనుండి ఉగ్బరించినాండు, ఆతనిని బరమ 
పదమునకు6 బంపించెను. 

ఆంత శ" నకుం డిట్ల నెను = “సూతా! ఈ శంఖమాడ 
గుహూంకుంజెవండు $ ఈతండు గోపికల కేమి యన్యాయమును 
గావించినా'డు? దయచేసి యాీాకథను మాకు తప్పక చెప్పు 
వలయును,”? 


" ae 
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ఇది విని సూతుండిట్లనెను :- “మంచిది, సామి! 
నేనిపుదు శంఖ చూడోడ్యా ర కథను చెప్పుచున్నాను, దానిని 
మారు సమాహితచితు లప వినుడు. 


శంఖచూచో ద్దారము. 


(౧౦౦౧- 


ళో శంఖచూడ నిహత్ర్యైవం మణిమాదాయ బాస్వరమ్‌।। 
అ|గజాయాదదా (త్పీత్యా వళ్యన్తీనాం చ యోషితామ్‌॥। 
శ్రీ భాగ. ౧౦ సం, 3౪ అ, 3౩౨ కో 


వ॥ ోశంఖచమూడు నింజంపీ వాని శిరోరత్నంబు దెచ్చి 
బలబ।|దునికీచ్చి మెవ్పించెను, 
శ్రీమదాంద భాగవతము, 


న్స 


[పేమలో మధుర విషయము లేకాంతేములోచే జరు 
గును, ఎవరై న నితరుండు వచ్చెనా సంకోచము కలుగు 
చుండును. అందువలన (బేమిసదా యెకాంతమును గోరు 
కొను చుండును, వాస్తవముగ (బేమ నిభృత సికుంజములం ే 
యుండును, అచ్చట ఈ ర్చ్యా చ్యెషములు లేకుండు వారుండ 
వలయును. సంకోచమును గలిగించు గురుజనులుండ రాదు, 
అచ్చటంోవనలము ఒక క్క పాణము, ఒక్క-మనస్సు, ఒ కే భావ 
ముగల అత్యంత (శేమికులుండవలెను సమయము, దేశము, 
పరిస్థితీ అనుకూలముగ నుండవలయును. అందజును |బేమోా 
బ్ర పక భావములు కలవారుగ నుండవలయును, ఇంకనప్పటి 
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సంగతి చెప్పవలసిన చేమున్నది? సరసతాభార (ప్రవహించు 
చుండును, ఆనంద తరంగములు లేచును, (చమయొక్క- ఆటు 
పోట్లు వచ్చును. అంగ (పత్యంగ ములు శధిలము లై పోన్చను, 
శరీరము ఇ నిశ్చేష్య మగును. అప్పుడు (తమలో భావసమాధి 
వచ్చినట్టుండును. అట్టి దివ్యసుఖ సమయమున నానందము 
సకు విఘ్నము కలిగించినచో నంతేకు మించిన దుష్ముండిం కెవం 
డుండంగలండు ? ఆతండాత తాయి, నథార్హు(డు. కాసి శాన 
సుందరుని యెడల దుష్పత్వమును జరుపు వాండును బరమ 
పదవి కధికారియగును. అగ్ని నెటు తాశినను గాల్చితీరును. 


సూతుఃడిట్ల నెను :_ “మునులారా ! మిరు నన్ను 
శంఖ మూడు నుద్భరించిన కథను గూర్చి (షశ్నించితిరి దాసినే 
మోకిప్పుడు చెప్పుచున్నాను. భగవానుండు సదా గోపికలతో 
రాసవిలానములను జేయుచుండును. బలరాముండును బోవు 
చుండెడు వాడు. బలబేవుని యూధము వేబుగనుండెను, 
ఆతని గోవికలు వేణు, అందజును నప్వుజప్పుడు పాడుకొను 
టకు వెడలుచుందురు. అందటును గలిసి మెలసి వాడు 
చుందురు. వాయించుకొనుచుంచురు, చివరకు వేజణుచేజు 
నికుంజములకుం బోయె మనవారు. 


ఒక దినమున భగవానుడు బలరామునితోంగూడి 
వనమున విహరించుచుం డెను. వెన్నలరా(తి పరమసుకు 
మారులు [వజనారులు, రూవోజ్బ లగు సఖులు వెంట 
నుండిరి, ఆ చం(దముఖులు, మృగనయనలు, కోకిల కంఠలగు 
కామినులు తమ కలకంఠములచే ఢ్రీకృషముని కలితకీరి. ని 
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గానము చేయుచుండిరి. ఇద్బరును సుందరులే. రసవంత 
మైన వారే. మనోహరమై న వారే, ఆకర్షకులి. వారినిం 
జబూడలనే -కామినుల ఛ్‌ ధైర్యము సడలిపోవును. వారందబును 
వ్‌ర్రి సంస్పర్శ సుఖమునకు అధిరు'లె యుందురు, బదరి అవ 
ములును మనోజ్ఞ ములుగ నుం డెను, కృష్ణు (డు నల? సివాండు 
బలరాముండు తేల ఎనివాండు, (శ్రీః bE (డు పచ్చని పట్టు 

వస్త్రమును గట్టుకొనెను. త స పీలపు పట్టు 

వస్త్రమును గట్లు కొనెను, ఇద్దర కంఠహాగములును వన 
మాలల నలంకృతము లై. నవి, ఇద్ద రి శరీరములందును బహు 
మూల్యములగు నాభూపషణములు సోలించు చుం డెను, వారి 
ద్సరి వ్యస్త్రములు సుందర ముగను, స్వచ ముగను సుగంధి 
యుకముగను, శోభాయుక్షముగను నుండెను. వారి విశాల 
చాహువులును, వఠుః స ్లలములును, మస్త కములును, 
Sa దివనుగంధ చందన చర్చిత ముై యుండెను, 
రామక కవర్లు వృంగార మొనర్చు కొని వచ్చిరో, అ చే 
విధముగ నిశా రాణియును నేండు శృంగారము కావించుకొనెను, 
పూర్ణ కలాయుక ముగ నవ్వుచున్న దనపతియగు చం దుని 
ఏకసితాననమును గాంచి సిశా బేవి నవ్వుచుం డెను. ఆతని 
హోస్య శఛుుభకణ ములు ముఖమునుండి వెలువడి ఆకాశమున 
వెల్నివితీసినట్టుం డెను. నికుంజములసైన నల్లుకొనిన సేత 
వీత పుష్పములుగల “మల్లికి కు భరక, కుసుమనావలితో 
నుండిన మాలతియు మృదువుష్పములు కలిగిన యూధిక 
ముదలగునవి నిశా చేవికి గంధ|పడాన 'మొనర్చుచున్నట్టుం 
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డెను, వానియందు జరించుచున్న మత మధుపములు నిశా 
రాణికి పాటలు పాడుచు నలరించుచున్నట్లు డెను, కుముద 
కుసుమ సుగంధముచే నువాసితమై న సమిరము శరరీ దేవికి 
వ్యజనమును పీంయుచున్న టు ంజెను రాతి యొక్క- మొదటి 
జాము యావనోత్సతి సమయమువలె నుండెను, ఈసమయ 
మును సద్వినియోగ మొనర్పుట్నక నిశారాణియొక్క్‌- యావన 
మును సఫల మొనర్చుట తె వననూలీి న. (వేయనీల c 
గమనీయ |క్రీడణను జేయుచుం డెను, గోపికలు గానమువేసిన 

తరువాత వారిగ్గరును గాన మొనర్భ( టన; నారి గాన 
మేమి ? విశ్వమందు మాదకతను సింపుశు. వారి గానము 
(పపంచములా" సచరాచర | పాణుల అంతఃకరణ భావ కరణ 
ములను నానందమొనర్చునవియై యున్నమ్షి, నారి సంగీతము 
శా స్త్రీయనియమముల ననుసరించి సంర, తాళ, లయ తాన, 
రాగముల కనుకూలముగ నుండెను. స్వరముల ఆరోహణ అవ 
వోవాణములతొం:గూడి అత్యంత సుఖకరముగ నుండెను, 
ఆకర్షక ముగనునుం డెను. అన్నదమ్ములిగ్బరును గలిసివపాడు 
చుండిరి. వారు విశ్వమును సంగీ శేమయ మొనర్చుచుండిరి. 


ఆ సోదరులిద్దర మనమోహక మాదక మధురగాన మును 
విని గొపికలు శరీరస్పృహయును లేనంతగం దన్మయలైరి 
చాలమందియొక్క.. వేలిముసుగులు జారిపోయెను.. శిరస్సున 
ముసుగు లేకుండ నయ్యెను, కొొందణ జడలమి-దందురిమిన 
మాలలు జారిపోయినపి, కొందబు బఅనికెల ముడులూడి 
పోయెను. చాలమందియొక్క.. జడలు వదులయ్యెను, నల్ల 
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నల్లని శేశములు వాయువులో నెగురసాగను, కాని వారి 
కెవరికిని స్పృహలేదు, వారు _పేమలో మునిగి అచేతనా 
వసలో నుండిరి ఆ సమయమున వారికి అభ్యంతర ము 
కలిగను. స్ట ంగారములోం గరుణ (పవేశించెను, అను 
రాగమున వీర రసమానశ్యకమయ్యెను. వెంటనే కుబేరాను 
చరుండును, గుహ్యూకుండునగు శంఖవూడుండను వాండచ్చటికి 
వచ్చను, 


శంఖ మాడుడు గొప్ప; | లంపటుండును గామియునె 
యుం డెను, ఆతండిట్టి సుందరి (స్రీలు (పేవులో విహ్వూలు లై 
యుండుటను మ. ఆతని మనస్వాతనిలో లేకుండెను. 
అనురాగములో నుండిన స్ర్రీనిజూచిననే పురుషునవై నను 
భై ర్యముండంబోదు: విశజేషముగ6 గాముకుల కది బొతు గా 
నసంభవము, ఆ కాముకుడు శకి శాలియును, బలవంతు 
డును, సాహాసియునై నవో సింకం జెప్పవలసిన చేమున్నది ? 
శంఖమాడునకు బలగరంము కలదు, వాడట నుఖొనెను :_ 
“నేనుప దేవుండను, వీరు మానవ (స్త్రీలు. "ఏ8 కడ నెవ్వ 
రును లేరు. ఇద్చరు చిన్న నల్లని, తెల్లని పురుషులు 
కూర్చుండియున్నారు. వీరు నన్నేమి చేయగలరు. వీరిలో? 
గెందలు (స్ర్రీల నెతు కోని పోయెదను, ఇట్టాలోచన౧రా 
గానే వాసిసాహస మిను వుడించెను, రామకృష్ముల 
భుజాబలముచే శ్సింపబడు నీసుకుమారములను వాయు 
వై ననుజెడ్డ భావముతో స్పర్శింపంజాలదని వారి కిం దెలి 
యదు వానికి మృత్యువు సమిావీంచినది. అదియే మరల 
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మరల నట్లు చేయుటకు వాసి (బే కేపి పించు. చున్నది' 
ఈతని నస్సున జా భయమును లేకుం జెను: 
ఆతండా సోదరులు చూచు చుండలగనే కొందజ (వజబా 
లలను బలాత్కరముగ నెతుకొని తన భుజముమోం౭దం 
బెట్లు కొని డత ర దిశకు బారిపోయను. తాము శంఖమాడుని 
చారిపడుటను గాంచి. ఆ (వజాబాలికలు కురరీపవ్సీ వలె రోద 
నము చేయనారంభించెను, ఏడ్చుచు నేడ్చుచు నార్హ స్వర 
మున నరవంవొడంగిదరి :_ “ఓళ్వామసుందరా ! మమ్ములను 
రవీంపుము, ఓ (వ్రజవల్ల భా! నిన అబలలమగు మమ్ములను 
జాల విపతు సం లనుండి రశీంచితెవి ఈ విపత్తు లనుండియు ను 
మమ్ములను "రకింపుము, మమ్ముల నీదుషు వని బారినుండి 
రక్షీంవుము. నీవు గొప్పనొప్పు దుష్టాసురులను జం వీలివి, ఈ 
ఆతతాయి దుమ ని యమసదనమునకుం బంపుము. దీనివలన 
వ్‌ని అవినయమునకు ఫలమొసంగుము.”” 


(్ర్రీలయొక్క- యీా[కందనమును విని అసోదరు లిద్దరు 
నిట్ల సిరి ;:- “భయపడకుండు, భయపడకుండు. మేమో దుష్ట 
నిప్పుడే యమసదనము నకుయబంపెదను. ఈ దుష్టుని బారి 
నుండి యిప్వుడె వదలించెవము*” అని పలుకుచు నాసోదరుడు 
లిద్హ రును వీనినిందరిమిరి, బలరాముండొక శాలవ వమీమును 
"బెతశెను,. ఆతని యాయద్భుత బామానుష పరాక్రమమును 
గాంచలగనే శంఖమాడుని ధైర్యము సడలి, భయభతుండై 
గాబరాపడి వెంటనే [వజబాలలను వీడి తన (ప్రాణములను 


దప్పించుకొ ని పరుపి డెను, అప్పుడు శాషమసుందరు(డు తన 
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సోదరుండగు జలరామునితో నిట్ల నను:- “వీవీ దుమ్ము ని 
వెంట నేల వెంటంబ జెదవు * వీనికి ను జూలును, నీ పీ స్తీ గ్ర్రైల 
ను జూచుచుండుండు. నే నిప్పుడే యీ దుష్ముని యమసదన 
మునకుంబంవి వచ్చెదను.” 


బలరాముండవహేళనా స్వరమున ని ట్స నెను :_ 
“తమ్ముడా ! న్‌చుని జావనిమ్ము. వానిపని యై నది 


తనమాటమి6ద బలము నొసంగుచు వనమాలి 
యిట్లనెను “కాదు అన్నా! చావనిచ్చు కెట్లు? ఆతతాయి 
వథార్జ్హండు, ఏడు తాను జేసిన ఫలము ననుభవింపవల 
యును. వీని తలమోంద నొక్క బహుమూల్య దివ్యమణి 
తళతళలాడు చున్నది. ఇది సీ శిరస్సున దడాచుకొనందగినది, 
ఈ నీచుని జంపీ మణిని లాగుకొని వచ్చెదను.” 


'మణినిగాంచి బలరాముని మనస్సును లోభపజెను. 
ఆతడశిట్ల నెను :- “మంచిది, సోదరా! సీయిప్ట మిదిర్నై నచో 
సీ సీచుస్‌ంజంపుము. ఎవనికడ సీయనుచితసాహాసము “చేయవ 
లయునో  తెలిసికొనగలండు” అని పలికి బలరాముండు 
స్రీలను రకీంచుటకు నిలిచిపోయెను, భఛభగవానుండాతని 
వెంటంబడెను. ఆసన్న కాలమున మృత్యు వెట్టు (ప్రాణమును 
దీయుటకు ఆతంజెచ్చటికిం బోయినను 'వెంటంబడునో ఆతని 
నెట్టు విడువదో అ బేవిధముగ .నాతండెచ్చటికి పోయినను 
భగవానుండాతని వెంటనే పడెను, పిల్లి మూషకమును 
గొం వెముసేపాడించి, చివరకు జంపీవేయునో అక్కే కొంచె 


30 భాగవతకథ 


ము దూరముపోయి భగవానుండాతని నేలకుగాొళ్లు ను, భగ 
వానుండాతని నణంచి పిడికెడు పోటు పొడిెచెను, వాండు 
చేలకు అణంచకొని భూమిపె. బడిపోయెను, భగవానుని 
యంగము లన్నియునోఆయుధము శే. అవే సరార్షస్రృములు. 
ఆతని పీడికలీ య్‌ కరవాలము చేసినపని చేసెను. పిడికిలిపోటు 
నానే ఆతని శిరస్సు మాడమణితోసహా మొం డెమునకు 
విడివడి దూరమునంబ జెను. 
భగవానుడాతని శిరన్సునుండి (ప్రకాశించు. దిన్న 
మణిని దీసికొని వచ్చు తనయన్నకిచ్చి యిట్ల నను అన్నా! 
ఇదిగో, దీనినిం దీసికో, ఇది విజయధనము. 3» 


బల దేవు డిట్ల నెను ;- “సోదరా! నీవే ఉంచుకో 


భగవానుడడిట్ల నెను :- “నేనెట్లు ంచుకొందును. _ నీవు 
సెద్దవాఃడవై తివి. "పెద్ద వారి యొద్ద చిన్న వారి కేమియు 
నధికారముండదు,. ఇది సీవను, క! అ పలికి (స్ర్రైల వైపు 
మాచి నవ్వెను. స్ర్రీలును. 'నవి(రి. బలరాముండును 
నవ్వెను, నవ్వుచు నవ్వుచు నాతండామణిని డాను తీసికొనెను, 
నిశావసానము కాంగా గోపీకలందబజును దమ తవు యిండ్నకు 
వెళ్ళి. 

సూతుండిట్ల నెను :. “మునులారా! నేను శంఖ 
మాడుని ఉదార! కథను చెప్పితిని. ఇపుడు మోారీం కేమి 
వినదలయన్నా ర్‌. (శ్రీక్సమ్మ షు ఒక్క-మణమై నను వదల 
జాలనంతేటి అనురాగమును గోపికలు (శ్రీకృవ్లు! ని యెడలం 
గలిగియుండిరి,” స్‌ ల 


జె 
గోపికల కాల కెపము 


(౧౧౦౮౧౯౦౮ 
శ్లో; గోవ్యః కృషే వనం యాతే తమనుదుతచేత సః । 
కృష్ణ లీలాః వగాయన్హ్నో నిన్యుర్భుః ఖేన. వాసరాొకా ॥ 
శ్రీ భాగ. ౧౦ స్క౦. ౩౫ అ-౧ శో 
చ।। మటియొకనా(టి రాతి బలమాధవులుజ్ఞ్వల వస్తమాలికా 
ధరులును లేవనాభరణధారులునై చని మల్లికాది ప్ప 
పష్పరస నిమగ్నమత్తమధువంబుల గీతము వించు(దద్యనాం 
తరమున వెన్నెలకా (వజనితంబిను లుండ(గ(బాడిదింపుగకా 
* శ్రీ మదాంధ భాగవతము 


ఎవండు తను మన ధనములను సర స్వమును శ్య్యాను 
సుందరునకు సమర్పించినాండో అట్టి వానికి కర్తవ్య మేమియు 
నుండదు. ఆతు సాధనానుష్మాన మేమియును జేయండు. 
సాధనానుప్య్మూనము మనస్సుతో జరుగును, మనస్సును మన 
మోహనుని పాదపద్మముల కర్చించినచవో నింక సాధన మెవరి 
కొకు చేయవలెను, ఎవరు చేయవలను, వలచేయవలను, 
అనవా ప్రై జీవన ఫారమునంతను సమర్చించిమోా, యం[తముగం 
చేసి తానే యంత మయ్యెనో, నడుపుట ఆతని అధీనములో 
నున్నది... అఆతండెట్లు నడివీనను సరియే, ఎచ్చటిశై నను 
ద్‌ీసికొని పోవచ్చును. ఆతడు స్వాయముగ నేదో ఫలా 
చక్షు చే సంకల్ప పూర్యకముగ. గర్మలొనర్చండు, ఆతని 
సమస్త కర్మలు భగవ త్రై-ంకర్య నిమిత ములే యగును, 
చైం౦కర్యమునుండి అవశకాశములభించినపుడు ఆతడు భగవత్సం 
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బంధమై న పలుకులే పలుకును, అతని లీలాగానమే చేయును. 
దనన ఆతడు కాలశ్నేపమనును. భగ వంతుని దర్శన 
మున్నంతవజకు అప్పటివజకు హృదయ వికసించును, నేత 
ములు ఏిప్పారును. _ కైంకర్యమున కవకాశముచిక్కి భగ 
వంతుని దర్శనము కానప్పుడు ఆకాలమును భగవత్చృతిలో 
విరహముతో దుః ఃఖ పూరక ముగ గడచును. గానమొనర్చు 
టకు భగవల్తీ లలులేకున్న చో సులలిత భాగవతకథలు లేకున్న 
అనన్యోపా సకునకు జీవితమే యుండదు. భ గవల్నీ లలే అనను 
శ్వేకైక అధారము. ఆతనిగూర్చి పాడియే వారు “కీవించదరు. స్‌ 


కౌెనకుడిట నెను:. “సూతా! భగవానునియొుక్క_ యు, 
గోపికలయొక్క-యు. (వేమనుగూర్చి మేము వినిన లీలలు వాని 
వలన సిద మగు నచజేమనంగా గోపికలు (శ్రీకృష్మునిం (బాణ 
ముల కంచు నెక్కుడుగం (బేమించెడినారు. (పాణి భోజనము 
లేకయ. నను గొన్నిదినములు జీవింపంగల(డు, జలములేకను, 
(బదుకంగలండు, కాపి (పాణసంచారము లేకున్న నాతని 
జీవితముండుట అసంభవము, భగవానునకు వారి యొడల 
నిట్టి యనురాగమున్నపష్పుడు ఆతండాన్సలను గాయుటకు 
వనమునకుం బోయినవుడు వారెట్లు జీవించియుండిరి ?” 

సూతుండిట్ల నెను సు “స్వామి 1! మా సంచేహము 
చక్క- నున్నది. వాస్తవమున గోపికలకు భగవంతుండు 
(పాణములకంచును. నధిక (పీయమై నవా(డు, . వలననంగా 
నాతండు (పాణములకు (బౌణమై నవాండు, కాని ఆతండు 
వనమునకుంబోయినపుడాతని లీలలే మిగిలెడివి, గోపికా. 
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జీవనమున కవియే ఆధారములు, పరస్పరము (శ్రీకృవ్వ లీలా 
గానమొనర్చుచు వారాతని వియోగత్షణములను దుః ప తో 
గడుపుచుం డెడువారు, శ్యామ సుందరుడు (పాతః కాలము 
నుండి మధ్యాహ్నము వజకు ఇంటిలోనే ఉం డెడువాండు, 
అప్పుడు వచ్చుచుబోవుచు పానఘట్లమునందును, భోజన 
సమయమునను దర్శనముచేసి పోయెడువారు. అతండు గోవు 
లను దీసికొని వనమునకుం బోయినపుకు గోపికలు ఒక చోట? 
గూడి ఒకరొకరు కలిసి కృష్ణ లీలాగీతములను బాడుకొను 
చుండెడువారు. వారు. పాడుచుండలానే గోధూళి కావేళ 
యగును. _అపూడు శ్యాముని స టు ఏనంబడును; 
దానిని వినగానే వారిచిత్తము పచ్చబడును, అప్పుడు సమస్త 
దుఃఖములను మజ చెదరుల 


నానకుడిట నెను :- “సూతా! విశ్వవందిత (వజాంగ 
నలే గీతములను బాడెడువారు. కొన్నిటిని వానిలో మాకు 
వినిపింపుండు.ో 


సూతుండిట్ట నెను గ “స్వామి ! వారి గీతములను 
వారే పాడయగలరు. నాకు చెప్పుటకు సామర్భ గ్గ 'మెక్క-_డిది. 
' అయినను నేను నాశక్తి ననుసరించి చేవాగీతముల ననుకరించె 
చను. గోపికలు కలిసి పరస్పరము ఒకరినొకరు సంబోధీంచు 
కొనుచు బాడనారంభించిరి. వారు పాడుచుండంాం (బేమలో 
విహ్వూలు అగుదురు, అంత నిద్దరును గలిసి పాడనారంభించె 
దరు. ఇధ్దరు గోపికలు కలిసి పాడుటకు యుగళగీతమందురు, 
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మ॥ లలనా యేటికి( దెల్లవాతె రవి యేలా తో(చెంబూర్వ్యాది మై 
గలకాలంబు నహంబు గాక నిసిగా( గల్పెింవ(డా |బహ్మ దా 
వటచే(డుం గ్భప లే(డు కీరములు దుర్వార ంబు లెట్లో కదే 
కలదే మాపటి వేళయుం గలుగునే కంజాక్షు సంభోగముల్‌.। 


ఊ[; ఎవ్వడు |పొద్దు (గుంకు హరి యెవ్పుడు గోవుల మేపీవచ్చు నా 
కప్పుడు తన్మువాంబుజ సమిోక్షణ మబ్బు నతండు వచ్చి న 
న్నెప్పుడు గారవించు(దుది యవ్వుడు మద్విరహాగ్ని రాళికిం 
జెప్ప( గదమ్మ బోటి మరుచేంతల నుల్లము దల్లడిల్లెడికా:। 


మ।॥। చెలియా! కృష్ణుండు నన్ను(బాసి వనముం జేరంగ నయ్యైక్షణం 
బులు నాకన్నియు నుండ నుండ(గడు నావూర్హంబు లై సాగి లో 
వల( దో,చుం [బహరంబులై దినములై పక్షస్య్వరూవంబులె॥ 
నెలలై య బ్బము లై మహాయుగములై నిండారు కల్పంబులై।। 


మ!। అదె భానుండ వరాదది(జేరె నిదె సాయంకాల మేతెంచెన 
లదె గోపాద పరాగ మొ ప్పెస(గ బృందారణ్య మార్శంబునం 
దిదె వీతెంచె వృషేం|ద ఘూషము [పియుండేతెంచె రండంచు(దా 
మెదురేతెంతురు మాపు కృష్ణునికి నయ్యింతుల్‌ పరిభాంత లై; 


సూతుండిట్ట నెను: “మునులారా! గోపికలకు శ్రీకృవ్వ 

చం,[దుని యడల నత్యంత (పగాఢ అనురాగము కలదు, 
ఆతడు లేకున్న వారికొరకొ-క్క- తుణము యుగమువ లెగడు చు 
చుండెను. మన మోహనుని మాధురియంటబెవరి మనను 
తన్మయమై కలిసినదో వారిభాగ్యమును గూర్చి యెవరు చెప్పం 

. గలరు? వారి చిత ము లింకొోొక వైపునకు పోనేపోవు. శ్యామ 
సుందరుడు వారి సమ్ముఖమునకు వచ్చెనా, వారాతని త బేక 
దృపవ్నీతో నాతిని రూపామృతమునం బానము చేయుచుందురు. | 
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ఆతని సంస్పర్శ సుఖముచే సమస్త సంతాపములను మజచు 
చుందురు, ఆతెండు వనమునకుం బోయినపుడు వారు మనస్సుతో 
నాతని రూప మాధురిని, వేణు మాధురిని, ఫీలా మాధురిని 
జింతించుచుందురు వాక్కు ద్వారా ఆతని గూర్చి గాన 
మును చేయుచుందురు. పరస్పర మాతనిని గూర్చియె 
చర్చించుకొను చుందురు, వారందణలో రాధా భావ మత్యంత 
అలౌకికమై నది. ఆమెకు కృష్ణ (డులేకున్న సమస్త (ప్రపంచ 
మును శూన్యముగ 6 దోచును. కృష్ణుండు లేకున్న సుందర 
స్వాదిష్ట పదార్గములా మకు విషతుల్యములుగ నుండును, 
శ్రార్బాముండు లేకున్న సుమనశయ్య ఛూలశయ్యగ నుండును, 
వ్య్యాముండు లేకున్న నమస్త భోగములు రాజరోగము(తయ 
వలె దుఃఖముగ నుండును, గో పీకలపని రాధా దేవికి నిరం 
తరము (శ్రీకృష్ణ చర్చను వినివించుటయే గోపికలకు 
శ్యాము(డు సమ్ముఖమున లేక ఒక్క తుణమై నను గడచుట 
"లేదు, శ్యామ సుందరుండు వారీ సమ్ముఖమున లేకున్న 
నందనందనుండు వారి నయనములలో నిలిచియుండును, నారు 
గట్టి గాం గన్నులను మూసికొని శ్రీకృష్ణుని బయటకు 
బోనియంగగాడ దనుకొనుచుందురు. ఈ విధముగ నార 
మణులు నిరంతరమును రా సేశ్వరునితో రమించుచుందురు, 


మునులారా! గోపికల అనురాగము అవర సియము. 
శ్యామసుందరుని లీలలశేకైక ఉ బ్చేశ్యము తన కనుగతులగు 
(వజవాసినులకు సుఖమును గలిగించుటయె. అసుర సంహార 
మాతెనిక గాణకార్యము, అనేక రూపములను ధరించి. 
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అసురులు వచ్చుచుండెకువారు. అసురారి వారిని యము 
సదనమునకు బంపెడువాండు, ఒక అసురుండు ఎద్దు గనె 
వచ్చెను. అఆతనినిగూడ శ్యామసుందరుండు విడువలేదు, 
అతనికిని మృత్యుద్యార నును జూపిం చెను,” 


సౌసకుం డిటడెను:. “నూతా! భగవానుడు 
C౧ 
వృహభవేవధారియగు నసురునెటు చంవీనాండు. దయచేసి 
యీ కథను గూడ మాకు చెప్పుడు,” 


సూతుండిట డిగెను :- “ మంచిడి స్వామి! ఇప్పుడు 
నేనరిప్మా సురోద్భారకథను జెప్పెదను. మారు సమాహిత 
చితు లె (శేవణ 'మొనర్చుండు,”” 
జ రి 


అరిషాసురోదార కథ 
ర్స టు 
౮౦౧౮ 
శో అథ తర్హ్వ్యాగతో గోష్టమరిషో వృషభాసురఃః! 
మహా( మహాకకుత్మాయః కంపయకా ఖుర విక్షతామ్‌।। 
శ్రీభాగ. ౧౦ నస్మ౦. ౩౬ అ, ౧ శో 


చ।। ఖురముల నేలగ్యదవ్వుచు నకుంఠితవాల నమోరణం౦బులన్‌ 
విరవిర(బోయి మేఘములు వివ్యవిషాణము లొడ్డికొంచు దు 
స్త తఠమూ ర్తియె వృషభ దెత్యు(డు గన్నుల నిప్పులొ బ్రంగా 
దురదురవచ్చి తా(కె రివు దుర్మదమోచమ( బద్మలోచనున్‌ ౪ 

(శ్రీమదాం[ద భాగవతము. 


దుష్టులు మోహక వేషమును వేయుచుందురు. మంచి 
మంచి వారు వారీ మాయలో బడుచుందురు, యుధిప్మిరుని. 
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కడకొక నాస్తిక (బాహ్మణుండు వేషమును వేసికొనివచ్చి 
అధర్మోప దేశము నొసంగం గడంగాను.  అఆతండు వధింపః 
బడినాండు. హనుమంతుని జంవుటకు “కాలనేమి సాధువెష 
మును వేసికొనెను, వేవమునుగాంచి ఆతండును మాయలొ. 
బడిపోయెను, ఆతనిని గురువుగాంజేసికొనుట కుద్యుక్కు c 
డయ్యెను. విషయము తెలియశగాశే గురుపూజతో నాతడు 
పరలోకమునకు బంవయంు డెను, జగజ్జనని జానకియును రావ 
ణుని సాధువేషయమును గాంచియే అఆతనిబాలతే పడెను, 
ఎవరి సంగతియో యేల సాతాత్తుగ మోహినీ రూపమును 
ధరించిన (శ్రీవారయే సురవేషమును ఢరించివచ్చిన రాహువు 
నకు అమృతమును బోసెను, దుష్ములు, ఏ వేషమును వేసి 
కొనిన నధిక (పతిష్మకలుగునో తమ స్వార్థ సిద్ధికొఅకు ఆ 
-వేవమును వేసికొని లోకులను మోసగించెదరు, ఇది దుమల 
స్వభావము, మాయవేషము లెన్నాళ్ళో సాగవు, ఎవ సడే 
ఒకపుడు ఆతని య థార్చిరూపము (పకటమగును. అట్టి 
యెడ భగవంతుని కడ మోాసమెట్లు సాగును, ఆతండు ఘట 
ఫఘటముల నెజింగినవాండు. ఆతనికి ఛలకపటములునుు మోస 
ములు ఏమియును "జేయంజూలను; కాని భగవానునిక డకు 
ఛలకపట వేషములను ధరించి వచ్చువారును అదృష్టవంతులే 
అని తలంఇెదము. - సాంసారిక వస్తువులను బొందుట కై వేష 
ములు వేయు వారును, సాంసారికులను మోసము జేయుటకు 
(పయత్నించువారును నిందసీయులు, మాసము చేయందల, 
చిన భగవంతునే మాసము చేయవలయును, వేవమును 
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వకకొెనదలంచిన డానినాతేని సంతోషింపం జచేయుటకో, 
కోపింపకేయుటకో వేషమును వేయవలయును, ఆతసితో 
నెట్టి, వ్యవహార మొనర్చిన నట్టి మార్త ముననే (పసన్ను(డగును, 
మాడు(డు. విభీషణుం డతనికి కొంచెము సేవ యొన ర్చెను. 
దాసి ఫలస్వరూపముగ లం కారాజ్యము నొసం7ను,. రావ 
ణుండు వై రమును బూనెను. ఆతనికి పరమపదము నొసం 
గాను, కావున ఇశ్యామసుందరుని Ga వీంపం చేసినను, సంతో 
వీంపం చేసినను (శేష్మములు, ఏదో విధముగ జీవుండేడ్చి తేక 
పాడి సేమతోడనో, దేవషముతోడనో ఇ వంక వనాని 
నకు బోయెనా ఆతనికి కల్యాణ మే జరుగును, 

సూతుఃడిట్ల నెను :_ “మునులారా ! తీపికి తీపియే 
తినుట ఉచిత ముకాదు. మధ్య మధ్య కొంచెము బచ్చటిని 
నంజుకొనవలయును రసవత్తెరమగు వస్తువులను దినుట 
వలన విసుయగ పుట్టును. అప్పుడేదైను నుప్పుకారములతోో? 
జేయంబడిన పదార ములను 7 కొనవ లను. స్వాదుమూరిన 
మరలం దిపీమాంద కోరిక గలుగును, ఇంతవజకు మిరు 
రాసయొక్క- సరసలీలలను వింటిరి.  గోపికలయొక్క్యయు గళ 
గీతములనుగూడ రుచి చూచితిరి, ఇప్పుడు మిరు అసురో 
ద్య్భారమునకు సంబంధించిన నుప్పు రుచిగల కథను వినుడు? 


కంసుని దూతేలలో నరిష్టనాముండగు నొక యసురుం 
డుంజెను,  అతండెక్క-డికిపోయిన నచ్చట విఘ్నుముల నాన 
ర్పును, -దేవతలును నాతని పేరు చెప్పిన భయపడు 
చుందురు ఒకే దినమున గంసుణడాతనితో నిట్లనెను :. 
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“అరిప్తా ! నీవు చాల బలశాలివని వింటిని. నీకు చాల 
మాయలుకూడ  తెలుసుననియు వింటిని, ఏమాయ లేమి 
పనికి పనికివచ్చును ? కొంచెముగ నూపనిని గూడ చేయుము, 
దానివలన. 'దెలియంగలదు*” 


అరిష్ముండిట్ల నెను = “రాజా! స్‌ వెట్టి మాటలను 
బలుకుచున్నాను. నీవాజ్ఞావీంచినచో నేనెట్టి కఠినాతి కఠిన 
మైన కార్యములనై నను సీ పీతి చేయలలను, శ్‌ యక 
కథన మై న కార్యము లేదు” 


కంసుండిట్ట నెను :_ “నాశ త్రువొకండు నంద|[వజములో 
నివసించుచున్నాండు, _ వానిని జంపుట కై నేను జాలమంది 
అసురుల వేవమును వేయించి పంపితిని, కాని అందొక్క_-రును 
తిరిగిరాలేదు. నీవు నాశ (త్రువునశేమై న ననిష్ప మొనర్చి 
నచో సికు నేను జీవితాంతము వజకు బుణవడియుందును,”) 

క్రీ ఘుముగ నరిష్లు(డిట్లనెను :_ “రాజా! నేను నీకు 
సేవకుండను, ఇప్పుడు నివు నిశ్చింతుండవు కమ్ము, నీశ్మత్రువు 
చచ్చినాండని అనుకొనుము, నా సమ్ము ఖమున నాతడు 
దక్క-ండు.”” 

కంసుండిట్ట నెను :_ “పరీ! ఆతండు చాల బలవంతుడు. 
సీవేమి భాయ చేయందలంచితివో నాకు చెప్పుము.” 

అరిప్పా సురుండిట్ల నెను: “నేను' గృష్లు ని యెటుంగు 
దును అత్‌ గోవులను గాయు చుండును, గోవులకు 
గొప్పభక్కుడు, గోవులను నిం దుని కోపమునుండి రథి.౦చెను, 
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అందువలన సురభి ఆతని గోవిందుండను బేరునొసంగెను, 
కావున నేను గొప్ప యెద్ను వేషమును వె చుకొని పోయెదను, 
గోవ్రలు, ఎద్దు లు వర్మా 'శమములకో సర్వథా అవధ్యముగ 
జెప్పంబడినపి. కావున on నన్నుంజంపంజూలండు,. నేనా 
తని. జంపీ యమసదనమునకు. బంపెదను. 


కంసుండిట నెను *_ “అతండు అలి స్మీఘుముగ గుర్తింపం 
ag) rn 
గలడు. ఒక అసురుండు వత్సరూపమును ధరించిపోయెను, 
దాని నాతండు చంవీనె వై చెను. 


అవహేళనా సగరమున  నరిష్తాసురుం డిట్ల నెను :_ 
“అయ్యా ! స్స చిన్నచిన్న నిర్వీర్యులగు నసురులనుగూర్చి 
చెప్పుచున్నాను, వత్సమును జంపీయుండవచ్చును, నేను 
వత్సముయొక్క తం[డియగు ఆంబోతు వేషమును ధరించి 
పోయెదను. ఆతండు నాయుదుటకు వచ్చెనా తేప్పించుకొొన 


జాలండు. నీవు విశ్వసింపుము.” 
కంసుండిట ౨ నెను :_ “మంచిది, మి(త్రవరా! సవ్ర నా 


శ|తువును జంపీవచ్చితివా 'సీకు చేనర స రాజ్యము నొసంగదను, 
సిక విజయము కల్గు గాక | 


సూతుండిట్ల నెను :- క్‌ మునులారా! కంసుని ఆజ్ఞ నను, 
అశీర్యాదములను గైకొని అంపా  సురేండు బృందావనము 
వై ఫపునకుం బోయెను, అతడు గొప్ప శరీరముగల యెద్ను 
రూపమును ధరించియుం డెను,  ఆతయ్ల కదలుచుండిన స. 
పరస్టతమువలె నుండెను,  (వజమునకు వచ్చి ఆతయ.తన 


గోపికల కాలక్షేపము 41 


గిట్ల లతో? బృధథివినిం (దవ్వనారంభిం చెను, అం శెలు వేయ 
నారంభించెను, ' గుజుగుఖు మనుచుండెను, భయంకర 
శబ్రములొనర్చ నారంభించెను. గిట్టలతో నేలకు గొట్ట 
చుండెను, కొమ్ములను ఏసురుచుం డెను, అందణును 
భయెట్ల. సాగెను. గోపగోపికలను జూడంగానే వారి వైపు 
పరువిడి, చారి పొట్ల లమోూాయదకు దనకొము లను విసురుచుం డెను. 
చేలలోని కప్పలను, ఆవుల కొట్ల ములను, ఇండ్ల గోడలను 
ఆత,డు తన కొమ్ములతో బొ బొడిచి (క్రిందపడ వేయ నారంభిం 
ఇను వేణతుణము మల మూ త్రములను వఏిడుచుచుం డెను, . 
కన్ను 'లెజ్బం జెసి (వజవాసులను భయభీతుల నొోనర్చు' 
చుం జెను.”” 


ఆతనిభీషణభయంకర శబ మువలన గోన్రులయొక్క-యు 
ఫ్రీ సృు,లయొక్క_ యు గర్భములు జారిపోవు నట్లు ౦డెను, బాల 
మందికి గర్భ స్రావము జరి ౫ను, de మూరి తుల ర్‌ 
(వజవాసు లాభయంకర జంతువును జూడ(గచే భయపడి 
అటునిటుం చారిపోనారంభించిరి. చాలమంది యేడ్వసాగిరి, 
"కేకలు వేయంందొడంగిరి. _అందబును దానిని. గదలుచుండిన 
నీలాంజన పర్వతమనుకొనుచుండిరి. ఇతరుల 'సంగతియేల ? 
వాయువులో నెగురుచుండిన మేఘమును డెాసిని. బర్వత 
మనుకొని దాని దగ్శఅ అఆగెడిది. ఏదో భయంకర విపత్తు 
వచ్చినదని (వజవాసు లనుకొనిది, ఈ విపత్తు నుండె 
€) కృృష్ము (డు తప్ప ఇంఆవరును సీ విపత్తు నుండి రకింప 
లేంనుకొని వారందజును (శ్రీ కృష ని శరణు'వే(డిరి. వా 


42 భాగవత కథ 


రందజును నారు లె లై దినస్వర మున నిట్లనిరి :- ఓ భక వత్సలా ! 
రీ (పణతపాలశా! స్త్‌ భక భయహారి భగవాన్‌ |! మమ్ము 
లను రవ్నింపుము, రశ్‌.ంపుము ఈ కాలరూపమగు వృష 
భమునుండి మమ్ములను రక్షీంచుము,” 


భగవానుడు దూరమున నుండియే యిట్లనెను :_ 
“గయపడకుండు. భయపడరకుంజడు, నేనీ దుష్మునిప్పుడే యమ 
సదనమునకు బం'పెదను, ఇషప్తూడే వీని యీ దుష్య తకు ఫల 
మును రుచి చూవీంచెవను అని పలికి భగవాను(డు అపా 
సురు నెదుటకు వచ్చెను, 
భగవానుని జూడంనే చుష్మ కగు అరిష్మండిట్ల నెను: 
cn 
అద్య (4 G 37 న! Ra 
(శ్రీ కృష్ణ (డు sc ఆ’? అనను 


గిట్ల లతో భూమిని (దవ్వుచుం దోశనెతు కొని, కన్ను 
'లెట్ట్య (చేసి, శిరస్సును (గిందకు వంచి, కొమ్ముల నాడించుచు 
నది gree వేయసా”ను. అది భగవానుని యుదము 
కొజుకు _కవ్వించు చున్నట్టు ండెను. అప్పుడు నం 
డిట్ల నను ?_ “ఒకే వినూచున్నావటారా దుప్పా ! నేను సీకు 
జక్కవాండను గాను. నీవు తలంచి యుండవచ్చును స్‌ యెద్దు 
రూపమునుజూచి చంపనని, ఇది సీ పొరపాటు, నక్క-సింవాప్పూ 
చర్మమును గప్సకొొనిన నది సింహము కాబోదు వాశలి 
వాడు రాజ వ్యస్త్రములను వేసికొనిన నాతడు రాజు 
కాజాలడు, ఉమ్మెత్త తాను కనక నామమును ధరించిన 
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నడి కనక కుండలాది ఆ భూషణములు కాటోదు, బరీ! 
మందమతీ ! నేను నీ యొక్క అంత ర్భాహ్యా విషయయములను 
బాగుగా నెజుంగుదును. సీను ఆంబోతున్రకాదు. సీను 
అరిష్టాసురుండవు. నీవు యెద్దు వెవమును వై చుకొంటివి, 
సీవ్ర మహాదుమ్మండవు. సీ అంశెలచే సీ అమాయకపు వజ 
వాసుల నేల భయాటు ఎ చున్నావు, దీనిలో నీ కేమి పురు 
పార్ళమున్నది, న్‌ నేమైన బలము ఫురుపషార్శమున్నచో 
నీవు నా సమ్ముఖమునకు రమ్ము పీవ్రు నాకు స్‌ బలమును 
జూపీంచుము. నీ మాయను నాకు జూపింపుము. నా హృద 
యమును గదలించుము, నేను నిన్నెదిరిం చుచున్నాను. మన 
మిధ్దరమును చేతులను గలుపుదము, నేను నీపని పట్టించె 
దను, నేను నిన్నుం బచ్చడి చేసెదను, చేను సీ దుష్టత్వము 
యొక్క- ఫలమును రుచిచూపెదను, నేను సీ దర్పమును 
నాశన మొన ర్చెదను. నేను సి కన్నులలో దుమ్ము కా శ్మెదను, 
'నేను నీ గర్భము నణంచెదను.” ఇట్టు పలికి భగవానుడు 
గోచివిగించి తోడలు చజచి నిలుచుండెను ఆత(డు పోరు 
టకు విశేవ (ప్రయాస మేమియును గావింపలేదు. ఆతండ క్షు 
అతనితో. బోరుటకు నవ్వుచునే ఉద్యు క్తుండయ్యెను. 


అసలు విషయముమనయగా  నాతండు నూనెను 
వురి రీ ంచుకొెని, దం జముల వ్యాయామ మొనర్చి యమునా 
స్నానము కొొటకు వెడలుచుండెను. ఒక సఖుని భుజము పై 
జేయివై చుకొని యుండెను, అదృప్మ నంతుండగు నాగోప 
కుమారుని భుజముమిోింద సర్పమువలె గుండముగా బల 
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ముగానున్న భుజనులను వె చియుం డెను, ఆపిధముగ 
భుజముమిోా౭దంజేయి వేసి యే = అరిపా. సురుని( గప్వం చెను, 
ఆతని సవాలువేం (గుద్భుం డై దుమ్ము (డగు నరిప్య్రూ సురుండు 
సర్పమువ లె బునలు కొట్ట నారంభించెను. ఇంకను ముక్కు 
లతో హుం హుం అని శబ్బము చేయసా గను, ముందు కాళ్ళ 
నె 'నెనుకకాళ్ల తో దుమ్ము చేప్రుచుడన తోశను సృష్ట 
ష్‌ (ద్రిప్పూచు వే. ఘములను (దిప్పుచు నాతండు ఛి గవంతుని 
టై వునకు పరుగి త్నెను, 

భగవానుడు సఖుని భుజమును వదలి తాళమును 
గొట్టి యిట్లనెను :- “రారా! నీచుడా! నీవును నీతోడి 
వారగు నసురులక డకుం బోయెడవు * 


బది నిని ఆతడు గుం|డముగను నెత్తుపల్టముగ నున్న 
తన సూదివంటి కొమ్ములను కుం దేలు రక మునంటి తన 
యెజ్బఏ శేేతములనుండి తీత కుటిల దృమ్మాలతో దామో 
దరు గాంచుచు ల్లీ భుముగ నాతని వై పునకుం బరువి డెను, 
భగవానుని అంగములుప్పాంగాను 'అతండా దుమ్ము నితోేం 
గలియంబడెను, దుమికి ఆత(డాతని కొమ్ముల శెంటిని బట్టు 
కొనెను. కొమ్ములను బట్టు కొనుటచే నాదైత్యుయ విది 
లించుకొనసా ౫ను, భఛగవానుండాతని నొక్క జెబ్బ దీసెను, 
చడానివలన నాతండు [కిందం డెను; భగవానుండు వెంటనే 
నానిని నలిపినై చెను. భగవానుని [ప్రహారమును భరించ లేక 
అదె త్యుండు నోటినుండి రక కమును (గక్కు చుందన్ను కొన 
నారంభించెను, ఆతని (గుడ్లు వెళ్ళ్లుకొని వచ్చెను, క ఇద 
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ములు తన్నుకొన నారంభించెను, అల్పకాలము లోనే ఆతండు 
చచ్చి [కిందంబ డెను, ఆతండు వావలగానే చేవతలు మిక్కి-లి 
ఆనందించిరి, భగవానుని పై నం గల్పవృకు పుష్పములను 


వర్షింపనా గిరి, 


సూతుండిట్ట నెను = “వినుడు దుష్ముండగు నరిప్నా సు 
రుడు చాల గొప్ప బలవంతుడు. "దేవతలకు శత్రువు, 
ఆతండు సమస్త వృడయములందును గంటకమువ లె (గుచ్చు 
కొనుచుంజెను. ఆతండు భావంగా సమస్త (పజలును పరమా 
నందమును చెందిరి, ఆతడు వావంగా కంసుడు మిక్కిలి 
దుఃఖంచను. ఇప్పుడాతండసురులను బంపుట నాపివై చెను, 
ఆతండిట్ట నుకొ నెను :- “నను మోసమునను గపటమునను 
బలరామకృృష్ణుల నిచ్చటికిం బిలువంగూడదు * అ కూరుండు 
నాకు డానపతి, దానాధ్యముండు. అతనినే (వజమునకుం 
బంపెదను. ఆత౭డేదోవిధముగ _ వారినిద్హరిసి దీసికొని 
రాంగలండు, ఇచ్చటికి వచ్చిన తరువాత నేను వారి నిద్బరిని 
అ నేకవోపాయముల చే. జంపించెదను.” ఇట్టాలోచించుకొని 
ఆతండు మిక్క-లి ఆదరముతో న కూరుని. విలిచెను, అతనితో 
(వజమునకం బోవు |ప్రస్కావమును గావించను.” 


కంసుడు మంతులతో నొలోచించుట 


౧0౧3౩ 


శ్లో; అమాత్యాన్‌ హస్తిపాంశ్చెవ సమాహూయాహ భోజరాట్‌ । 
భో భో నిశమ్యకామేతద్వర చాణూర ముష్టి కౌ ॥ 
నందవజే కిలాసాతే సుతావానక దుందుఖేః | 
రామకృష్ణా తతో మహ్యం మృత్యుః నిదర్శితః ॥ 


శ్రీ భాగ. ౧౧౦ న్మం, 86 అ, ౨౨,౨౭ శ్లో॥। 


అ, మం తి భటగజారోహబచాణూర మువీ క నాల్వ 
కోసల (ప్రముఖుల రావించి యిట్లనియె, 
శౌ 1 ఎందున్‌ నన్నెదిరించి పోరుటకు దేవేం[దాదులుం జాలరీ 
బృందారణ్యము మంద నిప్పుడు మదాభీరార్భకుల్‌ రామ గో 


విందుల్‌ వర్థిలుచున్న వార(ట. రణోర్విం గంసుమర్థింతు మం 
చుం -ర కలలా వలు్కుచుందురంట యీ చోద్యంబులన్‌. వింటిరే h 


శ్రీ మదాం[ధ' భాగవనసము. 


ఏది జరుగనున్నదో అ సూచనలు ముందుగానే గోచ 
రించు చుండును, అక్షే దాసికి తగినట్లు (తోవయేర్చడును. 
చెడ్డ జరుగవలసి యుండ్లిన చానిశెన్ని. ఉత్త మోపాయముల 
నాలోచించినను (బయోజనముండదు, మంచి జరుగనుండిన 
సాధారణోపాయములును నుత్ర మోత తృమములగును, మాన 
వుండు తన భకక త్రో నే కార్యము 'శోనక్సినను సుఖముకొటు కే 
చెయును. క దుఃఖము సంభవించినచో నది (అరలు 
కర్మయొక్క- దోషమే, , దొంగ దొంగతన మొనర్చినను, 
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జారు(డు జారత మొనర్చినను ఆ సుఖముకొజు కే జేయును. 
లోకులందజును” సీ కార్యములను జెడ్డవను చుండుటచే 
రహస స్యముగం 'చేయుచున్నాండు. ప. జెడ్డ పరిణామము 
సంభవించినప్పుడు నర కాదులకుం బోయి జ క ననుభ 
వించును, అప్పుడు దుఃఖము కలుగును, అయ్యో! నే నిట్టి 
పని చేలంకేసి తినని అప్పుడు దుఃఖంచును, ఏ ఏ కార్యమున 
దుఃఖము సంభవించు ననుకొనునో దానిని నూననవు. డెన్నటి 
కిని. 'చేయండు, 


సూతు(డిట్ల నెను: - “మునులారా! ఇంతవణకు మీకు 
నేను గోకుల బృందావన లీలలనుగూర్చి చెప్పితిని, బృందా 
వన ఫీల లనంతములు, వాని వర గ. నమును నను బూరి ITE 
'జేయంజాలను, ఇప్పుడిక మధురాలీలలనుగూడ వినుడు. 
కంసమామవిాందం గొంచెముగ దృష్యృ నుం చుడు, 23 


ఎద్చు వేషము వై చుకొని పోయిన ఆరిపా స్పైసురుండును 
జంపంబ డెనను విషయమును గంసుండు వినగానే ఆతనికి 
మిక్కిలి చింతకలిగెను. ఆతని మనస్సు చింత చం డెను, 
ఆతండు మాటిమాటికి నిట్లు నుకొన నారంభించెను :_ * ఇప్పు 
డెమి జరుగవ లెను, మన శి త్రుజెట్టు * చంహబడవతెను 2” 
(వజమున( దన శ (తువు కలండని కంసునకుం దెలియును, నీ 
శత్రు విచ్చట నెచ్చటనో పుట్టి నాండని యోగమాయ చెప్పనే 
చెప్పినది, అందువలన భూతనచేం బదిరోజుల లోపు వీల ల 
నందును జంపీంచిన వానిలో దన శత్రువును జచ్చియుండు 
నని ఆతండనుకొని ' పూతనను బం ప్తెను, కాని పూతనయే 
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చంపంబడినది, ఈ నందనందనుండే తన శత్రువని ఆతనికి 
ఆతనికి సిశ్చయమ య్యును, ఇపూడకారణముగ నందకుమారు 
నెట్లు చంపీంపలలండు ? (పజ లందజాతనికి విరుగ్ధమ య్యెదరు. 
అందువలన నాతండనేకులను అసురులను విచిిత విశేషములను 
వె చి సంప్రుచుండెను. వారందజును భగవానునిచెతం జచ్చు 
టచే నుద్భారము కలిగను, వ్రిప్వుడు కంసునకు మిక్కిలి 
చింత కలిగను. ఆతనికి భయముచే ర్యాతులందు నిద 
పట్టుట లేదు. ఎప్పుడైన నొక్క. కూర్కును వేసినను ఆత 
జిక మృత్యు సూచకములగు స్వప్నములు వచ్చు చుం డెడివి, 
ఆతండు స్వప్నములో విచి|తదృశ్యములను జూచుచుం డెడు 
వాడు. ఒకానొక ర'కుసుడు వికరాళ వేషమునుధరించి 
ఆతని వై పునకుం బరువిడి వచ్చుచున్నట్లు కనబడెను. ఆతం 
డెజ్బనసి వస్త్రమును ధరించి యుండెను, ఎల్జ్యి ని గంధమును 
నలందుకొని యుండెను, ఎల్జిసి పూలమాలను ధరించెను, 
స్వప్నమందు. రక క్త వస్త్రమును “ధరించిన (స్రైనిగాని, పురుషుని 
గాని చూచుట అశుభము. ఒకా నోకప్సుడొక చండాల 
విధవ(్ర్రీవి నల్హని వ్యన్రుమును ధరించి ఆతని నాలింగన 
మొన ర్చుటకుం బరువేత్తు చున్నటు ౦డెను,' ఒక్కొ-క్కా-ప్వూడు 
మేచు (డొకంయడు దక నిచ్చు చున్నట్లు ౦ డెను, 
ఇంకొకిప్తూడు ఒకానొక సౌభాగ్యవతియగు (స్త్రీ పూర్ణ జల 
కుంభమును బగులంగొట్టి శాపమిచ్చు చున్నట్లు కనబడు 
చుండెను, ఒక్కొక్కప్పుడు ఒక (వాహ్మణుంజెజ్జ ని పూల 
మూలలను ధరించి, రక్కచందనము నలంచుకోని శాప మొసంగు 


కంను(డు మ తు అతో నాలోచించుట 49 


చున్న ట్లు మాచుచుంజెతు, బక్కొ-క్క-ప్పడంగార వృష్యి 
యును భస్మ వృష్యయును, రక్త వృవ్యియును గలుగుచుండు 
టను గాంచెను. 


ఒక్కొ కప్పుడు స్వప్నములో. (గొత సెండ్లి కూతురు 
కాకి, కుక్క, పంది మొదలగునవి అశుభ శబ  ములొనర్పు 
చుండుటను గాంచెను. ఇట్టి యశుభ స్వవ్నములను గాంచు 
టచే నాతనికి భీతియును, జింతేయును నెక్కు-.డయ్యెను. 
ఆతడు నదా ఆదిగ్ను డై యుండెను. నేండాతండు ఖిన్న 
మనస్కు-6 డై సభలో. గూర్చుండి యురిడెను. ఇచే సమ 
యములో వీణను వాయించుచు, హారి గాన 'మొనర్వుచుచు 
చేవర్శి నారదుండచ్చటికి వచ్చెను. కంసుడు టెవర్షికి 
యథోచిత స్వాగత సతాారము లొనశ్చెను, మహాముని 
కంసుని పూజాసత్కా-రములనిు నె స్వీకరించి, ఆతని కుశలమడిగి 
యిట్లనెను :- “రాజా ! -నేండు నీవు చాల దుర్భలుండ వై నట్టు 
న్నది, ముఖము వాడిపోయినది. వగీరము పాలిపోయినది, 
ముఖ ముమా౭దంజింతా చిహ్నములు స్పపషృముగం గనంబడు 
చున్నవి, నాకు నీదుఃఖమునకుం గారణమును జపము” 


చేతులు చోడించుకొని గంనుండిట్ట నెను ము “ట్ర గయా 
మోరు సర్వజ్ఞులరు మోకు తెలియని విషయ మేనా 
చ[జములో నాశ తువ్రు ఉన్నాడని "నేను విన్నానో 
గోవరాజగు నందుని పు తుండుట, ఆతయ" | 
అదు క్ష 9 ం న. న ” 
నందణును జంపి వై చినాండం . స గ్ర వ్‌ 
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రులు పోగా నందబజును బరలోకవానులె 5, బఒక్క_రును 
తిరిగిరాలేదు. నందకువూరుండు వాల నొప్ప బలవంతుండని 
తోంచుచున్నది.” 

నారదుఃడిట్ల నెను :_ “రాజా! కృష్ణుని నీవు నందుని 
కుమారుడని జల పర్కె_దన్రు? ఆతడు నందకునూరుండు 
కాడు,” 

ఆశ్చర్యముతోగంసుండిట్ల నెను:_* అయి లే న్‌ కృషం 
జెవని పు తుండు స్వామి [03 

నారదుండిల్టనెను :_ “రమ్ము, నేను నీకొక గుప్ప 
విషయమును జెప్పెదను, ఇది అందజును వినందగినది కాదు, 
లోపల చేకాంతమున నేను సీకన్ని విషయములను జెప్పెదను.”” 

బది విని కంసుండు మిక్కలి యుతృాహముతో నార 
దునితోంగూడి లోనికి వెడలిపోయెను. అచ్చటికి పోయిన 
తరువాత నారదుండిట్ల చెను :_ “రాజా! సవెవరిని నందపు తుం 
డనియు నంద నందనుండనియు ననుచున్నావో ఆతండు నంద 
ఫప్రుతు(డు కాడు. వసు దేన్రుని పుత్రుడు. ఖు 

అశ్చర్య చకితుండై కంసుండిట్ట నను శ్వ. సారము! 
మోారెట్టి మాటలు మాటలాడు చున్నారు ? దేవకీ వసుజేవు 
లను చేను వివావామై న తరువాతే, గారాగ ఫపహాములో 
బంధించితిని. ఆతని వు[తులనందజను నేను జంపి వె వె చితిని.” 

నారదుండిల్లనెను :_ “*నీవాతని యేడ్భురు పుత్రులను 
మాత మే చంపితివి, ఎనిమిదవ వాసిని? జంప వేదు, 
& క్టష్ముండాతిని యెనిమిదవ ఫుుతుండు.) 
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కంసుండిట నెను :- “సామీ! ఎనిమిదవది కన్యక. 
కావలీవాం।డు నాకు చెప్పగానే నను కారాగహాముకడకు 
బోంయితిని అచ్చట నాకన్యను "దేవకి వడినుండీ బలవంత 
ముగ లాగుకొని రాతిమోంద వేసికొట్టి తిని, అప్పుడామె 
చతుర్ధ జ దేవియ్లై యిట్టునను :_ “నీ శ తువిచ్చశుచ్చటనో 
జుహు 39 
పుట్టి నాడు, 

. ళ్‌ రీ ఒన 

నారదుండిట్ల నెను :_ “ఎచ్చటనో పుబ్బ లేదు, ఇచ్చట 
వసు చేవుని యింటనే పుట్టినాండు. పుట్టగానే వసు డేను 
డాతని నందుని భార్యయగు యకోదయొక్కొ. (పసూతి గృహ 
మున నుంచి, అచ్చటనప్పుడే పుట్టిన కన్యనచ్చటినుండి తెచ్చి 
నాడు, నీవే కన్యను జంపితివో, ఆమె నందుని కూతురు, 
వసు దేవుని అప్పమ పుత్రుడు. (శ్రీకృమ్ముండే, వసు బేవునకు 
రోహిణి యను నింఫొక్ర భార్యకణదు. ఆమె గర్భ వతి, 
ఆ మెనుగూడ మి తుండగు నందుని యింటి కాతండు పంవీనాండు, 
బల ర్యాముండామె ఫుతుండు, ఈ రామకృష్ట లిద్ధ్ద రే సవ్ర 
పంపిన నసురులందజను జంవీనారు. 


ఇది వినగానే కంసునకు మిక్కి-లి కోపమువచ్చెను. 
ఆత డిట్ల నుకొనెను PY వసు బేవ్రండు సత్యవాదియని నే నను 
క్‌ న్నాను. ఈతండు నను మోసము చేసినా౭డు. నేడు నే 
సీతని. జంపివేయుదును.ి ఇట్టని ఆతడు ఖడ్గమును దీసికొని 
వసు బేవుని. జంపుటకు బయలుచేశాను. అప సాడౌతండు 
నారదునితో నిట్లనెను :_ నీ వందజ యెదుటను వను బేన్రండు 
దోషీయని బుజువుచేసి, కారాగ్భుహములా నాతని బంధింప 
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వలయును. చంపుట మంచిదికాదు, సీ వందజు సమత. 
మున వసుబేశ్రండు మోసముచేసిన విషయమును చెప్పవల 
యును.” నారదుని యా మాటలను విని ఆతే(డు సమస్త 
మంత్రులను, సభాసదులను, ఇపష్మ మి తులను, ముఖ్యులగు 
సేవకులను బలిచెను. మువ్మ్‌క చాణూర, శల, తొశల, 
హసి ప, మొదలగు మం తులనందఅను బిలిచి అతండిట్ల నెను'_ 
“ సోదరులారా 1! ఇప్పుడు నేను చెడ్డ చెడ్డ స్వప్నములను 
గాంచుచున్నాను, రా।తులందు సన్న మున నాకు వానర 
ములు కనంబడుచున్న వి. ఆరిన నిప్వలు, కోపముతో లశ, 
పాశహస్తు (డగు యముండు, కనంబడుచున్నారు. ప. లే 
జడలు పరియంబోసికొని నాట్యము చేయుచున్న; స్త్రీలను 

గాంచుచున్నాను, వారు నన్ను6ంగాంచి నవ్వుచున్నారు. 
ముక్కు తెగిన చండాల స్త్రీ దిగంబరయై. కన(బడుచుస్నారు, 
నెత్తురును (గక్కుచున్న మనుష్యులు కనబడుచున్నది. 
రాహు[గస్తులగు చం[దసూర్యులు కనబడుచున్నా రు, ఆలా 
పాతేములు, ధూమ కేతున్చలు, భూకంపములు, రావ) విప్లవ 
ములు రుంర్లూ వాతేములు ఇంకను నానా విధములగు 
మహోత్పాతములు నాకు గనంబడుచున్నవి. తలలు తెగిన 
పురుషులును, వాయు కంపమునం బడుచుండిన పర్వతములును, 
తీగుల బడుచుండిన ఘటములును, నాశ్రమములును గనంబడు 
దున్నవి,.”” ఇట్టి భయంకర స్యప్నములకుం గారణ మేమి 2?” 


కంసుని యూ వాక్యములను విని అందజును మెదల 
కండిరి, అందులో శు కాచార్యుని శిమ్యుండు సత్యకుండన్తు 
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Mr oa కంసుని పురోహితుండా తయే, ఆతం 
డిట్ల నెను:= “రాజా! నీవు భయపడకుము. నేనీ యనిష్య ముల 
నన్నిటిని 'శాంతింపటేసెదను, ప్‌న్ర్ర ధనుర్యాగమను నివ 
యజ్ఞము నొనర్పుము, ఈ యజ్ఞ మునకు( (బధాన "చేవత 
రుదు డు. ఆ యజ్ఞ మునర్పుటచే నాధి భౌతిక, ఆధిదై విక, 
ఆధ్యాత్మిక దుఃఖములన్నియును దూరము కాగలవు, అన్ని 
అశుభములును నాశనమగును, యజ్న సమాప్పియందు 
సామోత్తుగ శంకరుడు (ప్రత్యక మై సీకు - జరామృత్యు 
రహితవుగు వరములొసంగును, నీవు సమస్త సంపదలను 
బొంచలలను స్‌ యశుభము లన్నియును స-శనమగును, 
ఈ యజ్ఞమును బాణాసురుండును, నందియున్కూ పరశు 
"రాముండున్సు ఇంకను (బసిద్భులగు వారును చేసిరి నీ వద్ధ 
నున్న శివధనుస్సును మొట్టమొదట శివుడు నందీశ్వరున 
కొసం7”7ను, యజ మొనర్చి నందీశ్వరుడు బాగాసురున 
కోసం గను. బాగాసురు(డు పరశు రామున కోసం 7సు. 
పరశురాముని నుండి నీకు లభించినది. సీవీ యజ్ఞ్ఞమున 
కందలు నాహ్య్వానింపుము. శివధనున్సు అమోాఘమై నది. 
దాని నెవరును విణువం జాలరు, ఈ ధనుస్సు నే నెవరైన విటి 
చిన యడల యజమానునకు నాశము కలుగును, యజ్ఞ ము 
నిర్విఘ్న ముగ సమాప్ప మైనచో నీవజరామరు(డనును, వ్యాధి 
రహీతు(డవ్ర నయ్యెదవు, 


సూతుఃడిట్ల నెను: “మునులారా! కంసుని కిది 
నచ్చెను ' ఆతండు ధనుర్యాగము Ss శివచతుర్భ నిని_ 
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నిశ్చయించు కొనను, దీని కొల తె ఆతండన్ని చోట్ల కును 
నాహ్మానమును బం పెను, అతండిట్ల నుకొనెను = “ఈ యవ 
సరమున నేదో విధముగ రామకృష్ణులను బిలిచి వారినింజంపీ 
వేయుదును, _కాన్రన వారిని (వజమునుండి వీలీపించుశుట్ల ని 
అతండాలోచించు చుం డెను” 


కంసుడు ధనుర్యాగవం చెయ(బరానుట 
౧౦౧౩ 


శో ఆరభ్యతాం ధనుర్యాగ శ్చతుర్శశ్యాం యథా విది; 
విశనంతు పభూన్మేధ్యాన్ఫూత రాజాయ మిఢుష్నే॥ 
భాగ, ౧౦ సం, 3౬ అ ౨౬ లో 
కజ పకువిశసనములు సేయు(డు | 
పశుపకికిం బియముగా(గ భావించి చతు 
ర్లశినాండు ధనుర్యాగము 
విశదంబుగ౧ జేయవలయు విజయము కొఅకుక్షా।। 
(శ్రీమ దాంగధ భాగవతము, 
ఎవరై. న నేదై నం గోరికతో దేవపూజోపాసనములు 
చేయుచు నవి సవిధ్ధిగ నొనర్చంబడినచో వారికా క్రోర్రిక్ర నెలు 
వేరును, కాని దంభ మొనర్చు చు బూజాయజ్ఞముల 
చేరునం ఇాప మొనర్చిన వో, నెవరినై న హింసంజేయయలంచినచో 
వారే మరణిం చెదరు. ఎవరిని బూజించుచున్నా మో ఆతనికి 
మన మనోగత భావములు తెలియవా ? కాని (పాణి స్వార్థ 
మున నన్నిటిని మజుచునంతటి అంధుండగు ను, బంధు చాంధ 
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వులను, ఇవ్వ మిత్రులను, తన సంబంధులను ఇం తెందులకు 
సర్వజ్ఞుండగు భగవానునై నను మాసగింపందలంచును, వారికిని 
చేదో లంచమిచ్చి తన వై పునకు లాగుకొనం జూచున్వు కాని 
భగవంతుని నెవరు మోసగింపలగలరు ? ఆతండు ఘట ఘటము 
లలోని సంగతుల నెబుసను. మోాసగాం (డకు వరాసము 
రూపముననే దర్శన మొసంగును, సరళుసి సరళరూపమున 
దర్శన మొసంగును, నన్నెవ రే రూపమున భజించదరో 
వారికా రూపమున దర్శన మొసంగుదునని భగవానుండు 
(ప్రతిజ్ఞను జేసియున్నా(డు 

సూతుఃడిట్ల నెను = “మునులారా! శు కాభార్య 
వ్యుతుండగు సత్యకుండు కంసునితో ధనుర్యాగము చేయుమని 
(పస్తావింపంగనె కంసుడందణుతో నిట్లనెను :- “మంచిది 
ధనుర్యాగము శివ చతుర్నశి! జరుగ వలయును, ఇప్పటి 
నుండియే దానిశేర్నాట్లు చేయవలసియున్నది. య స్ట ముతోం 
బాటుగా చేశవాసులందబును గాంచి సంతోోవీంచుకశళ్లే దైన 
మనోరంజక కార్యము నేర్పాటు చేయవలెను.  అందజకును 
మనోవినోదము కలుగవ లెను, ెప్పుండు, ఏ కార్యక్రమము 
నేర్పాబు చేయుదుము ? 


అంత౫ంసుడు తయారుచేసిన మలు (డిట నెను :_ 
“మహారాజా! మల్ల యుద్దము జరుగ వ లను, ' ద్వందయుద్భ 
మును జూచుట కన్ని (ోనులవారికీని బ్రష్యముగ నుండును, 
దీనిలో అందణకును మనోరంజనము కలదు, ఇద్దరు. మల్డులు 
పోరాడు చుండిన దర్శకులకు జయపరాజయముల విషయములో 


56 భాగవతకథ 


నుత్సుకత యుండును.  కొందజొకండు జయింప వలయునని 
యు గొందతింకొకరు  జయింపవలయుననియు ననుకొను 
యందురు, ఈయ ముతో. బాటుగా. గుస యును ఉండ 
వలయును, a (వజమందీ ప బైయుగ్భ మే 
మనోరంజక్‌ముగ నుండునని భాొవించెదరు. మల యుద్ల స 
గెలుచుట్టకై మల్డులు శరీరమును EP Ne 
' పుష్మి యొనర్భుకొనుచుందురు, ” దీనివలన మనోరంజనమునకు 
మనోరంజనమును గలుగును, (ప్రజలయొక్క- అర్య మకు 
జక్క_.ంబగడును, క్‌ 


బ్రిదివినియానందమును [బకటించుచు6 గంసుండిట్ట నెను:_ 
“మంచిది యజ్ఞములో చాటుగా మల ర్ల యుడ్భమును నుండు 
గాక ! నేటి నుండియే యజ్ఞ ముయొక్క-యు, మల ర యుద్దము 
మయొక్క_యును (బయత్న మొనర్పవలయును, చక్క-ని వెడ 
లైన గోదాను, న. దాసిని. మెత తని, పచ్చని 
మట్టి త్రో నింపవలయహూను,' చానిసి ప్రతిడినమును బాజతో. 
దిరుగవేయుచుండ వలయును. దానిలో నొక్క. రాతిపలు కెన 
నుండరాదు, దానికి నలువె వైపులను బొంగులను 'బాతవల 
యును, గొప్పగొప్ప ల్‌ లేన నాసనమ-లను దెప్పింపవల 
యును. వానిని. జక్కల 'నలంకేరింవవలయును, వానిమోంద 
బహు మూల్యములగు నాననములను  బరువవలయును, 
యడూగ్యతల ననుసరించి వాని నల్గ్లంకరింప్రవలయును. ఆనన 
ములు గోళాకారముగ నుండవ లెను అందజును మల్ల త. 
మును బాగుగా. జూడలోలిగి యుండవలయును, శ్రీలు 


కంసు(డు ధనుర్యాగ(ము చేయబూనుట ర్‌? 


కూర్చ్పుండుటకు వేగా నేర్చాటు చేయనలయును, వారి 
ఘోషాను కాపాడుటశై అందబును వారు మాడ(౫లిగి యుండ 
వలయును. నారి నెవరును జూడకుండవలయును, రంగ స్థృల 
ములో సమస పుర వాసులను; రాజ్యమందలి సమస జనమును 
సుఖము” గూర్చుండే యుడ్భామును జూడంగలు వట్లు గ నని 
విస్ఫృతముగ నుండవలయును.  |వ్రజమండలములో మల్చ 
యుగ్భమును 'వేయలోలవారి నందజను బిలివింపవలయును, 
మలు అచ్చట నున్చారులొ 
రాజు మాటలను విపి మల్సులు బాగు గాం బోట్టాాడం 
గల మల్నుల చర్చను జెప్పిరి. అంత సతుల గంసు' 
డిట్ల నెను:- “నందరాజ (వజమందును జాలమంది నోపకులలోం 
(_బసిర్బినిం జెందిన మలు ఏ ,లున్నారసని వఏంటిమి. నందుని కుమా 
రులు రామకృష్ణు లిద్ద రును గి గొప్ప వులు రని వినియున్నాము, 
ద్యంద యుడ్భమును వారితోం చేయగల వారెవరునులేరు, 
మో భక. నిష పడుచో వారినిగూడ పిలివీంప వలయును 
వ మనకు 'మండలీక సామంత రాజే, ఆతయు సమస్త 
గోపకలతోం గలిసి రాణగలండు, ఆతని కడకు ప్రత్యే కాహ్వాన 
మును బంపవలయును. మనకుం ([బతినిధియై ఎవరై న నొక 
(పసిద్భ ముగు వ్యక్తి 'రామకృమ్ము లను ద్‌సికొ పం క స్‌ 


మం తులిబ్ననిరి :- “మహారాజా! మో అబ్బ (పకా 

రమే జరు*6€ గలము” కంసుంకుశు కాచార్యుని కిష్యూయను, 
దనకు వురోహితుండు నగు సత్యకునితో నిట్లనెను _ “విప్ర 
వరా! నివు బృంవాననమునకు. బోయి నందునితో సహ 


ర్‌రి భాగవతకథ 


ఆగ్రని యిద్దరు పుతులగు రామకృమ్ములను పీసికొవి రమ్ము. 
వారిని ద్‌సీకొని వచ్చుటకు నా సువర్ణ మండిత రథమును దీసి 
కొని పోవలయును,” 


సత కుండిట్ల నెను = “రాజా! మో రేమి ఆజ్ఞా పించిన 
నేను దానినే చేసెదను; కాని యిచ్చట నాకు యజ్న కార్యము 
మిక్కిలిగ నున్నది, సమస్త సామ [గులను (బోవుచేయవల 
యును; "కావున క్స్‌ వసు బేవులి బృందావనమునకుం బం పిన 
బాశఖుండును. ఈతనికి నందునితో మై |కియును గలదు, 
ఇద్ద రికిని స్నేహమును గలదు. ఈతండు మన యదుకుల 
మున (బతివ్యను జెందినవాండు. మోకు బంధువు. మోకు 
(పతినిధ్ధి యీతండే కాగలండు, లేదా అకూరునేపంపుండు, 
ఏరిద్దరును నచ్చటికి వెళ్ళుటకు సర్వథా సమర్భులు.” 

ఇది విని కంసుడు వసు చేవునితో నిట్ట నెను కాన 
గారు! మోూరేపొండు. మిరు సీతిశ్యాస్త్ర విశారదులు. ధర్మ 
జలు, మాకు మాన్యులు, 'జ్యేష్ములు. (శేమ్మలు, మోరు 
నా రథమును దీసికొనిపొండు. నందునకు నా సందేశమును 
జెప్పుడు.  ధనుర్యాగ విషయము లన్నియును జెప్పుండు. 
నందుని వృషభానుని, నందనుండగు (శ్రీకృష్ణ చందుని, 
ఆతని యన్నయగు బలరాముని, అన్య సమన (వజవా"సులగు 
గోవకులను మారు తీసికొని రావలయును, కృృష్తాచం (దుసి, 
బలరాముని ఆదర పూర కము నా రథమందు గూర్పుండం 
బెట్టు కొని తీసికొని రావలయును, బంక నితరులును జాల 
మంది మూతలకు ఆహ్వాన ప [తికలొసంగి నముదిశలకును బంప 
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వలయును, రాజులను, యాజ్ఞ్మ్ఞక (చాహ్మ్‌ శఅులను, ముని 
గణమును నంవజును నాదరపూర్వక ముగ. బబుచుకొని 
"“రావలయును.” 


జ్రదె వినంగానే వసు బేవ్రన కానందమయ్యెను. యజ్ఞ 
మను నది యుద మునకు నెపమని ఆతనికి. జెలియును, వాస్త 
వమున నతండు నా పుతుండగు (శ్రీకృష్ణ ని నేదో విధముగ. 
జపం జూచుచున్నాడు. నేను (వజమునకుంబోయి నందునితో 
గృృమ్మనిగూడ తీసికొనివుచ్చినచో నవశ్యము ఇన్సరకును బోరు 
కలుగును. కంసుడు శ్రీకృమ్ల ని జంపినచో్‌ ఏతం డెక్క_డ 
తం|డియని అందజును నా నోట నుమ్మి వేయుదురు, చేను నా 
కమూరుఐను జంపించుటకు తెచ్చినాను గాన్రన (శ్రీ ము (డే 
కంసుని జంవీనను బంధు వథాపవాదము నాకు సంభవించి 
తీరం గలదు. కావున ననే విధముగ జూచినను (వజము 
నషం బో రాదు.” ఇట్టాలోచించుకొని వసు బేవుండిట్ల నెను:-_ 
“రాజా? నందకుమారులను నీ యజ్ఞమునకు బిబుచుట 
ఉచికేము కాదని నా యభి|పాయము, నేనును ఆ వీల్ల 
లిద్దర విషయమును వినియుంటిని, ఆ యిన రురు గొపప ప్ప 
యుప(ద్రవ మునర్చువారు. ఇచ్చటికీ వచ్చిన వేదో యుత్వా 
తేమును వా రొనర్సక నూనరు, యజ్ఞమునకు విఘ్నము 
కలుగును. కావున నందు నిం బిలిచినం బిలువవ చ్చును గాని 
ఆ వీల్ల లను మాత్రము వీలువ వలను, నంద నజమునకు 
నేరు బోవుటంత మంచిదికాదని తోంచుచున్నది. ఇంకొకరిని 
బంప్రుడు.ి? 
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కసరి కంసుండిట నెను :- ోవ్రితరుల నేలంబంపవలయును, 
cn 
చవ బోవ అను, 


2 


నసు దేవం డు సాహసముతో నిల్ల సరు; రాజా! 
చను వివశుందను, నేసికార్యముకొటకు నజమునకు(బోను.”' 


క్రది వినగానే కంసుని నేత్రము "లజ నగ య్యును. ఆతండు 
[కొధమ. తోం 'బెదవులను గొటుక్‌ నారంభించెను, ఖడ్ల్డ మును 
దీసి ఆతని వధించుట కుద్యుక్తుండ య్యొను. సమి-పమున నే 
ప. న్నుగ సేనుడు కూ ర్పోండియుం డెను, ఆతని 
సోదరుడు చేవకుందును నుండెను, వారిద్దరును గంసుండిట్ను 
చేయుట నావీ యిట్లు me అతు" నికు శూవ పహ. 
ఈతని వధించుట ఉచితము కాదు”? 


ఇది విని కంసుండు నసు దేవుని వధించుటను మాను 
కొనెను, వసు చేవుడు తన సింహాసనమునుండి లేచి యింటికి 
వెడలిపోయెను, తర్యాతం గంసుండు వను చేవ చేవకులను 
ఇంటికీపోయినమి6ందట ఇనుపగొలునులతో గట్టిగా బిగించి 
కారాగ్భవామునం బడ వై చెను, ' ఈతని పుుతుండె తనరుం 
గాలుండని అతనికి. డెలియును. ఈతండు మోసముచేసి, 
నాకన్నులలో దుమ్ముకొట్టి తేన అష్యమ బాలకుని నంద 
[వజమునికుంబంపీవాడు, ఈతడు స్వతం[తముగ నుండినచో 
సింకను బన్నాగములు పన్నలలండు,. క్యాన్చన సీతని స్వాతం 
(త్యమును నాశము వేయవలయును. ఈతని బంధి శునిం 
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గావింపవలయును,.” అని ఆ యిద్దరిని కారావానమున కతిథు 
లను గావించి పంపీచె చెను, 
యై 
బ్రప్పూడు కంసుడు యజ్బ్ఞమున కేర్పాట్లు చేయుడని 
చేనకుల కాజ్డుపీం చెను, సేవకులందణును సామ గులను 
గూర్చుటలో _ నిమగ్ను'ల యుండిరి, వేద విధి నెటిగిన 
విప్రులు సమస్త సామ (గులను (నాసిరి, దాని ననుసరించి 
వేటు వేణు వస్తువులను దెప్పించుట కై వేటు వేజు మం।తుల 
నేర్పణ చెను, వారు వస్తువుల నన్నిటిని (బోవుచేసీ తెచ్చు 
చుండిరి, వేదబ్బ లగు (_బ"హ్మణులందటును సత్కారనహిత 
ముగ కత మండలీక రాజు లందజును చిలువ బడిరి. 
నగరము మహోత్సవ దృశ్యములతో విండియుండెను, వసు 
"దేవుని కారాగృహమున బంధించుటచే నందటును దుఃఖంచు 
చుండిరి కాని (పకటముగ నెవ్భరేమనుటకును సావాసము 
లేకుం డెను, యజ్ఞమును విషయమును విని సమస్త దిక్కుల 
నుండియు బుములును, మునులును, వేదజ్ఞ్ఞ లగు _నావ్మాణు 
లును నట, నర్శక, భికుకులును, స్య ర్వ బటు వారును 
వచ్చిరి. కంసున కొక్క_కు చింత, అది (శ్రీకృ ష్యనెసైనం 
జంపవలయునని యి, అందువలన ముందుగా దని తజ 
మందలి పేరువొందిన మల్లు లను దన కడకు బిలివించెను, 
వారిలో జాయూర్‌, ముష్కి క, “భల, తోశల మొదలగు వారుం 
డిరి. వారితో ప పట్ల నెను :- “వ[జములో నందునికోడనుండిన 
రామకృష్మ్లులు సిజముగ నందున ఫు తులు కారు. వలు చేవ 
వుతులు, సాకశ (తులు, వారిని నేను బోరును. విలిచికిన్సి, 
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మిరు వారితో. బోరాడి వారిని జంపుండు. అట్లు చేసివచో 
మోరు నాకు మిక్కిలి ఉపకారము చేసిన వారగుదురు. చేను 
మీకు బాగుగా బహుమానము లచ్చెదను.” 


మల్లు అట్ల నిరి = “రాజూ! మీరు నిశ్చింత? 
నుండుడు, మేమే విధముగనై న కారని (బదుకనియము, 
వారు విల్లలు. ఒకసారి యముడు మాతోం బోర వచ్చినను 
నాతని గూడ మేము పరాజితుల మొనర్వెదము.” ఇది విని 
కంసుండత్యంత _(పసన్ను.డయ్యెను. అంత నాతండు తన 
మావటి వానినిం బిలిచి, ఆతనితో సిట్లనెను :. “ఓయీ ! 
మావటీ ! వీవొక్క_ పని చేయవలయును, రంగన లద్యారము 
కడకు నీవ కువలయా వీడగజమునకు బాగుగా " సారొయిని 
(దావించి తీసికనిపోవ అను, అస లే అతండత్యంత మదోన 
తు (డు పైగా సరు (దావించిన వో నింకి శగీరము 
తెలియదు. రామకృష్ణు లు తగా సవా. యిద్హర నను 
గుచేం జంవింప వలయును, 2 
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మూవటీండిట్ల నెను ;- “రాజా! మీరు వ నా 
నుండు6డు. నేనవశ్యము ర”మక ఫ్రమ్మాలను "నేనుంగు చేం 
జంపిం చెదను,* 


సూతుఃడిట్ల నెను: “మునులారా! ఈవిధముగ 
బాగుగా శ్రీకృష్ణ ని జంపుట "కేశ్చాటులను గావించి 
కంసుండు [వజమునకుం బోవుట కై అక్రూరుని. బిలివించెను.?? 


రంసు(6డు = అ కూరు6డు 
(౧౦౧౦) 
శో, గచ్చ నంద వజం త్యత సుతావానక దుందుభేః! 


ఆసాతే తావిహానేన ర ధేనానయ మా చిరమ్‌ ॥ 
శ్రీభాగ. ౧౦స్క ౦. ౩౬ అ ౩౦ శో 


చా! 


అ(కూరత్వము తోడ నీవు మన(గా నకూరనామంబు ని 
ర్వక్రత్వంబున( జెల్లె మైతి సలుపన్‌ వచ్చున్‌ నినుంజేరి ని 
ర్వాకోశుండవు మందలోన బలకృష్ణా భీరులన్మ ద్వినా 
శ కీడారతులై చరింతు ర(ట యోజం దెచ్చి యొప్పింవ రే॥ 
శ్రీమదాంధ భాగవతము, 
సీచుల నమత భయంకరము నట్లు వారి (కోధము 
భయంకరము కాదు. ఆతని కెవరివలనై న నత్వంత గురుతర 
కార్యము జరుగవలసి యుండిన చో వ పష pa సమ్ముఖ 
మున న్మమతను (బకటించును, సమస్త విధ ముల నాతని 
నశమొనర్చుకొని తన స మును సాధించుఫొనం దలయ 
చుండును. ఆతని కదీనులుగను, ఆ|శితులుగను, వ! 
నవారు వారి మాట వినవలసివచ్చును. సేమతో వెనకుండిన. 
(గోధముతో వినిపించెదరు. ఎవని యాళశయమున నుందుమోా 
వారి వాక్నములు ఉచితముకానిండు, అనుచితముకానింకు, 
విని తీరవలసి యుండును, మారీచుని కడకు రావణుండు 
పోయెను, పోంగానే ఆతని గాగిలించుకొని మిక్కి-లిగ 
న'దర సత్మా_రములను గావించెను. ఏదో ఉన్నదని ఆతండు. 
శెలిసికొనను, ఇంతటి (పేమలో లోపల నెంతో రహస్య 
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మిమిడి యుండును. ఈతండేదో చేయరాని పనిని. చెప్పం 
గలం డనుకొనెను, ఆతని యనుమానము సత్యమ య్యును, 
రావణు. డాతని సీతాపవారణ మొనర్చుట కై కనకమ్సుగ మును 
గమ్మనెను అతండు మొడట నంగీకరింపటలేవు, చాల జల 
వంత మొనర్చి చంపువణుకు వచ్చునప్పటికి ఆతండిట్ల నుకొనను:_ 
“ బావవలసియే యుండినచో భగవానుని చేతనే యేల 
జావంగూడదు? భగవానుడు ఘటఫఘటవాసపి అన్నియు 
నెబుంగును, నా ఆంతరిక (చేమ అతనికి. చెలియబదిది కాదు,’ 
ఇటా లొ చించుకోని ఆతే(డు రావణుని (పస్నావము నంగీక్‌ 
రించెను. ఆతండు చెప్పినట్లు విని పరమ పదమును 
బాంబెను, 


సూతుండిట్ల నెను: “మునులారా! వసు చేవుని. గారా 
గృహమున బంధించి కంసుండిట్ల నుక నెను కాకుల న 
యను నసురమి తుండు కలడు. ఆతండీక ఫవ్మబలరాములను 
జంపలగలండను నాశ నాకులేదు, అయినను ఉపాయ 'మొనర్చు 
వలయును. అందువలన నాతని గూడ బలరామ కృృష్ణులను 
జంపుటక 6 బంపెను, _ శేశియును గుణ్బ్యపు వేషమును ధరించి 
(వజమునక6 బోయెను, అయినను గంసునకు శాంతి 
లేకుండెను. ఈ సాంసారిక భోగములలో విశేవత యిదియే. 
వినిలో శాంతి యనునది యుండదు, భోగముల గెంతే నను 
భోగంపుము, తృహ్రి యనునది యుండదు. లాలసగ్వ మధిక 
ముగ బెరుగు చుండును తమ విషయ భోగములు 
Ch నుండవలయు ననియు, నధికాధికముగ బెరుగ 
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వలయు ననియు, తాము సడాజీవించి యుండవలయుననియు 
(బాణి (బల (పయత్న మొనర్చుచుండును. -“టివిదోపాయ 
ముల నాలోచించు చుండును,  శేలీ వెడలిన తరువాతనై నను 
గంసునకు శాంతీ కలుగలేదు.  వనుచేన్ర(డు (వజమునకుం 
బోవుటకు నిరాకరించెను. అందువలన నాతడు అ|కూ 
రునిం బిలివించెను, కంసునియుక్క- ఈఊ|గశాసనమునకు 
దుఃఖతులె యదువంకీయులు చాలమంది సపరివార ముగ 
నితర రాజ్య ములకం 7 చాఆతహోయి3, ఆతడు తన జాతీయులను 
మ రాజ్యములోని Ea పెద్ద పదవులలో 
నాతని పతుమువారగు నాసునీ (పకృతిగల పృరుషులే నియుక్కు 
లెరి, అందబును వెడలిపోయినను అ కూరుండు తన పదవికి 
త్యాగపత్ర మోయలేదు. ఆతండు ధ ర్మాధ్యతు. పదవిలో 
నియుకుడయ్యెను,  వంశేపరంపరగా రాజ్యమందాతనికీ 
పదవి (పాప్పించెను. అ కూరుండాతేని మాటను గాదనకయె 
యెట్లో కాలమును గడుపుచుండెను. _కంసునకును నాతేని'పై 
విక్యాసముకలద్యు; అందువలన నాతండాతని నేమియుననండు, 


కంసుడు వీలువంగానే అ కూరుండు వచ్చెను. అకూ 
రుండేకాంతమున వచ్చుటను గాంచి కంసుడు నిలుచుం డెను, 
అ కూకరకుండు నవియవూను సారముగ రాజునకు జయ జయ 
కారములొనర్చి, అతండు నిచాసనమునం గూర్చుండంళోయెను, 
అప్పుడు కంసుండు ముందుకుంబోయి బలవంతముగం "చేతులను 
బట్టుకొని యిట్లు నెను:- “అ|ఘాశా ! ఇది రాజస భకాదు, 
మన యిల్లు, ఇంటిలో మనము పరస్పరము సంబ్రంధులమ్లు, 
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నీవు శాఖలో మాకంక గొప్పవు, ఇదిగో నా వగ్గకు వచ్చి 
కూర్చుండుము.”” 


అ|కూరు డిట్ల నెను :- “మహారాజా! రాజు అవ్య 
దిక్స్పాలకుల అంశలచేబుట్నను, ఆకతండిట నుండినను, వన 
మున నున్నను, సింహాసనము మో(దనుండినను, భూమిమూా:౭ద 
నుండినను సర్వత్ర ఆతని సన్మానింపవలయు ను. రాజుతో 
సమానము గ (బజలు కూర్పుండ రాదు.” 


కంసుండు బలవంతముచేయుచు నిట్ల నకం క అట్లు 
కాదు మా వంశములో నందబును రాజులే, రమ్ము, నా 
దగ్శఅనే కూర్పుండుముు* అని యిట్లు పలికి ఆతండు 
బలవంతముగ6 దన సమోపమున గూర్చుండం బెట్టు కొనెను, 
అంత మిక్కిలి (పేమతో నిట్లనెను :_ * అకూరా! వృష 
వంశీయులును, భేజవంకీయులునగు యాదవ లందజును 
లోలోన నన్ను చ్వేపించు చుండుట ప్‌ వెతిగినబే కడా! 
ఇవాలమంది నా రాజ్యమును వదలి వెడలిపోయిరి. ఇప్పు 
డున్న వారె రనను నా మోద (బితిగలేరు, వారు సదా నా 
అనిప్య మునే కోరుచుందురు. వారికిని నాకును మనస్సులు 
కలియవు. నా హితమును గోరునాండవు నీ వోక్క_డవే, 
సీ చేత నేడు నే నొక గురుతరమగు కార్యము నొనర్పవల 
యును,” 


అ[కూరుండు న్నమతతో నిట్ల నెను: “*“ రాజా! 
ఆజా పీంపుఃడు, - నావలన నగు పనిని నేనవశ్యముచే సెదను, 99 
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కంను(డిట్ల నను :- “చూడుము నంద వజమున పసు 
చేన్రుని పుతు లిద్దరు నివసించుచున్నారు. స 


అ (కూరుండు న మతతో నిట్లనెను : = “రాజా! దేవకీ 
గర్భమున బుట్టిన వసు చేవ ప్ముతులను మీరు చంపీయుంటిరి 
కడా! నంద (వజమున నాతని ప్యుతులచ్చట నున్నారు ర్‌ 

కంసుండిట్ల నెను న అ కూరా ! సివమాయకుండను, 
మాయా (పపంచపు మాయల నెబుగవు వసు బేవుడు 
వరాచుట కవమూయకుండుగానే యుండును, ఈతండు రహా 
స్య్యముగ దేవకీ దేవి అవ్యమ గర్భమునుండి పుట్టిన బాలకుని 
నందునికడకు బంపినాండు, నందుని కూంతురును "దెచ్చి నాకుం 
జూపెంచివాండు, ఈ సంగతిని నాకు నారదుండువచ్చి చెప్పి 
నాడు. 'నేను పంపిన నసురుల నందజను జంపిన శక్ళ హు రకు 
నందకుమూరుం డనుకొంటిని, దేవకీ చేవి గర్భమునుండి ఆతే:డు 
పుట్టి నాండనియు, రోహీణీ దేవి గర్భమునుండి బలరాముండు 
పుట్టినాండనియు. నాకు తెలిసినది, ఇద్ద రును గొప్ప బల 
వంతులు. సీను నారథమును దీసికొనిపోయి వారినిద్దరిని 
నిచ్చటికిం బలుచుకొని రమ్ము: బై 

అ|కూరు(డిట్ల నెను :_ “ మహారాజా! నేనెట్లు వానిని 
దీసికొని రాలను? నందుండు పంపకుండిన చను దగవు 
లాడుదునా ౪? 

కంసుడు మమతాొస్వరమున నిట్లనెను :. * ఓయీ ! 


తగనవృలాడవలదు, ఆతని నిచ్చటికిం నీసికొనివచ్చి యుకి తోం 
జంపింపవలయును.”” 
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అ|కూరు డిట్ట నెను “మీకా బాలకులిద్ధ రెమి 
అపకార మొనర్చీనారు ! రాజా! నిరపరాధులగు నా బాల 
కుల చేల వధింపందలంతునవు 1” 

కంసుండిట్ల నెను :_ “నీవు నా చెల్లెలి వివాహ కాల 
మున నాకాశవాణిని వినలేదా యేమి? విషు నా శ్రయించదు 
కొనిన దేవతలు జేవకీ బేవి అవ్పమ గర్భమునుండి పుట్టిన 
చాలునిచే నాకు మరణమును నిశ్సియించినారు, ఆతని చేత 
నాకు se అందువలన నేను చేవకియొక్క_ 
బాలురనందణను జంపిణొని, వారిని గారాగ్భవామున నుంచి 
తిని ఇన్సైనను వసు దేవుండు ధూర్తత్యమున నాకంట దుమ్ము. 
గొట్టి పీల్ల వానిని నంద| వజమునకుం బంపినాండు, ఇపూడాతండు 
పదునొకండేండ వాంజెనాండు, వానిని నేను నీసహాయము 
పన చంపలోలుగుదును, "జేవతలందబణును విషు సహాయ 
ముచే వారి పనుల నన్నిటిని జక్క- పెట్టు కొనిరో, 5 Ea నను 
సీ సహాయముచే నామనోరథములను బూరి కావించుకో నెదను. 
నన్ను (జంపు వానిని? జంపించెదను. రాజు మిమ్ములను వీలు 
చుకిౌని రన్మునినా డని సూటిగా జెప్పకుము,” 

అకూరుండిట్ట నెను :_ “అయితే అచ్చటికిపోయి. యే 
మనవ లెను 2” 

కంసుఃడిట్ల నెను - “దిన నందుని కడకుంబోయి యిచ్చట 
శివచతుర్గశి నాంటికి, నొప్పధనుర్యాగము. జరుగునని. చెప్ప 
వలయును, మోారందజును బాలు, ఇరుగు, నేయి ముద 
లై నవాటిని( గానుకలు గం దీసికొని యజ్ఞమునకు రావలయును, 
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గోవకులందణుకు నాహ్వానము బంవీనారు, మహారాజు నీకుమారు 
లను సత్కా-ం పూర్వకముగందిసికొని రమ్మని wr వం 
బంపీనాండు. ఈ రధథముమోా(ద నీకొడుకుల నిద్ద రిని. బంప 
వలయును,” అని చెప్పవలయును, అకక. గోపకులు 
మవ మనస్సులోని మాటను (గహింపంజూలరు, యజో వ 
వము, మల ర యుడ్భము మాట వినంగానే వారుత్సావామున 
నిండి కతూహాలమున వచ్చదరు, ఇచ్చ టికి రాయగానే ' నేను 
కాలరూపమును మదోన్మత్త్నయునగు గువలయా వీడమను గజ 
ముచేం జంపించెదను. ఒకవేళ గజమునుండి తప్పించుకొొనిన 
నావద్దనుండిన గొప్ప గొప్ప చుల్లురు వారిని గోదాలో 
మల్ల్హయుద్దమునం జం పెదరు.ి? 


అ|కూరుడిట్ల నెను _ “రాజా! వెనుకముందు లాలో 
చించి బుడిమంతులగువారు కార్యము లొనర్చ వలయును, 
వారు వను బేనుని పుతులే అయిన చో వాెరినిం జంపించినం 
గులములో.. .ద్యేషమధికమగును, పెకీ యెవ్యరేమియు 
ననకున్నను 'లోలోన నందణును నసంతుమ్ములగుదురు, 


కంసుడు రహస్యముగ నిట్లు వు “అ|కూరా! బ్రది 
నాకు “తెలియదా యేమి (1 వసు చేవుని పక్షమువారు కొందణు 
న్నారు; వ్‌దిలో : 'వృష్మె భోజ జాలా ర వంశీయులగు యాద 


వులు చాలమంది కలరు. నాతం।డీ ఉగ్గ చేనుండును నాదళ 
మున నున్నాండు. పీఠందటును ౫లిసి యు "దేవకియొక్ష_ అవ్పమ 
గర్భ మును. నంద వజమునకుం బంపవీనారు, నాకాతసబ వలన 
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చేల భయము జవించుచున్న దో కాని రా|తెయందు నాకు 
నిద పట్టు టలేదు. ఆ భయముచేతనే చేసీ విరోధిదళముచారి 
యెడల నేమియు.గారిన్యము వహింపంజాలకున్నాను. నాది 
ద్సరు చంపంబడివచో నేను సర్వథా సిర్భయుండనగుదును, స 
వ జేవ్రడు శ్‌ నో-కాకులు6 జె డె కంకర వ వీనూడుండు కాయ 
లండు విరోధి దళమునకు . నాయకుంీ వసు బేవ్చండే. పతి 
శ్లోకమున నాతండు విహ్యాలుం జై క నపుడు నేనాతినిం జంపీం చెదను, 
ఆతని దళములోని ముఖ్యులగు యాదవుల నందణును పాత్ర 
చేయిం చెడను. నాతం|డి కంకను రాజు కావలయునను గోరిక్ర 
కలదు, అందుకనియె ఆతడు విరోధి దళము లోనికింబోయి. 
చేరినాడు. వసు చేవాది వృష్ముల సహాయముచే నాతండు 
మరల రాజ్యాధి కారమును సంపాదింపం జూచుచున్నాాండు. 
కావున నేను రాజ్యలోభియగు మాతేండినిగాడ చంవీంచె 
దను, అప్పుడు విరోధిదళము నిర్మాలనము  కాంగలదు. 
నాకు విరుద్ధ వాక్యమును బలుకువారే యుండరు, నా 
రాజ్యము నిష్క-ంటకము కాగలదు, ఒక్క-కృ ష్టునిం జంపి 
నచవో నన్నిపనులును గాలులను, మిృతవరా ! నివు నాకు 
సహాయ మొనర్చుము, నేనన్ని చింతలనుండియు బయట 
బడెదను. ఈఊఈపృథివి యంతయును నివ్క్మ-ంటకము కాం 
గలదు, . నాకు బయట శ|తున్రుల వలన భయములేదు, ఈ 
గృహ విరోధులను గూర్చియే చేను నిరంతరము చింతించు * 
చుందును. మూచుటలేడా? ప్రపంచమున నావైపు (వేలు 





న టయ న నన న న 





అయతానా.. పులా కవలల నార షరా కకక ద్థిటవ దయం కలా 


పెట్టి మూాపవింపం గలవాండెవండునా షడుః నన్నెదిరించువా- డె 
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ను కలడు ? ఇపూడు (పపంచమున సర్భ(డే ష్యుండగు బల 
వంచుంకు గిరి (వజాధిపతియగు జరాసంధుడు ఆతండు 
నాకు మావముయీ, ఆతని శాజకుమవూరిక లిద్దరును నన్ను 
ఏవాహూవూాడిరి వానర రాజగు దిషవిదుండును బలవంతుండే, 
ఆతిండు నాకు మిత్రుడు. సంబరాసురుండును, నర కాసురు( 
దును  బాణొసురుండును మహాపరా(క్రమవంతులు, రాజు 
లందు నాతో మె (తిని నెజిపెదరు, పీరందజును నాపకు 
మున నున్న రాజులే,  కొందజు దేవతల పత ముననున్న 
రాజులును గలరు. వారిని నేను జయించెదను, నా మనస్సు 
నకు గంటకుండగు పిండు ఫోయనపుడె చను జయింపలలుగు 
దును, బలరామకృష్ణులు చంపబడిన చో? బృభవి యందు 
చశనొక్క_6డ సె కనంబ జెదను, నిన్ను. (బధా శమం [టైగా 5 
ర్చైెదను, సవ్ర మేమును గలిసి సమస్త సుఖముల ననుభఏంప 
వచ్చును. "కాన్సున నింక్‌ నెను పొమ్ము, ఆతని మొన్న 
బవలేదు, గోపకులను మాయ బుచ్చి నాయాస్టను చెప్పి 
యిచ్చటిక6 ద్‌సికొని రమ్ము, ధనుర్వాగ మసోక్శషమును 
గూర్చి చెప్పుము, మధురానగరము యొక్క అద్బుతికోభను 
గూర్చియును వర్గింపుము, మల్చయున్చ మహాత్మ వ్ర్‌మును 
గూర్చియును వర్జింపుము, మల్చయాుగ్న మపహాోత్న (మును 
గూర్చియును జెపుము. ఇంతకు సారాంశ మేవునంగా ? నేదో 
విధమున నా యిద్దరను నిచ్చటికిం దప్పక తీసికొని రమ్ము.” 


ఇది విని అనన్య మనస్క-భావముతో నకూరుండిట్లు 
C౧ 
చను :. “రాజా! నియాలోచన సాంసారిక దృష్మ్‌కి అనుకూ 
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లముగనే యున్నది, మృత్యువనిన నందజకును భయమే, 
అందటును డానినిం దప్పించుకొనుటకు యధథాకకి గం (బయ 
ల్నించుచుందురు, కాస 


కంసుండిట్ల నెను *_ “కాని యిమి€ీి 


అకూరుండిట్ట నిను “కాని మహారాజా! (పారజ్బ ము 
నెవరును దప్పించుకోనయాలరు. జరుగవలసిన జేదియో అది 
జరిగియే తీరును. దాని కన్యథా కాజాలదు, అస్పైనచో 
[(బపంచమున జ్మానులును, ధ్యానులును, (బయత్న నీటురును, 
సాహసులును నెన్నటికిని జావనే చావరు. కావున మానవుండు 
వ్‌ వ స్రసీద్భు టఉతు సమభావము నుంచఛచియే తన కర రృవ్యపాలన ము 
నొసేర్పవలయును, వలననలగా కర్మ ఫలములొసంగువాండు 
దైవము. జన్మించుటకు ముందే మృత్యువిధాన మేర్చడినది. 
ఎవని శెవని చెతిలో మృత్యువు కలదో వాని కట్టి మృత్యు వే 
లభించును. డాని కన్యథా చేయుట శెవరికిని శకి లేదు, 
అందణకును బూర్వజన్నాను సారముగ సుఖదుఃఖములు 
నంభవించును. ఈవిషయమున నేను మోకు పురాణేతీహాసము 
నొకదానిని జెప్పెదను, మీరు దతృచిత్తు లనె వినవలయును.” 
a సూతుడిట్ల నెను = “మునులారా! ఇట్లు చెప్పి 
(ప్రారబ్బగతి ననుసరిరచి క్‌ంసునరకు6 జాలద్భప్యాంతములను 
జెప్పెను, వాచి లో గొన్నిటిని మోకు నేను జెప్పెదను,”” 


కానున్నది కాత. వరా నదర: 


౧౦౧౫ 


శో, మనోరథాన్క్మరోత్యుచ్చెర్సనో దైవహతానపి। 
యు జ్యతే హర్షళోకాభ్యాం తథాప్యాజ్ఞాం కరోమితే॥ 
శ్రీభాగ. ౧ం౦న్మ్కు౦0, ౩౬ అ. ౩౯ శో 


ఉ॥ వంపిన బోనివాండనె నృపాల మానవు లెన్నె(దమ్ము నూ 
హింపరు దెవయోగముల నించుక గానరు తో(చినట్లు ని 
ష్కంపగతింజరింతురది గాదన వచ్చునె యీశ్వరేచ్చంద . 

ప్పింవ(గతాదు నీవగతు బిడ్డల. దెచ్చెద(బోయి- చచ్చెదకా॥ 

(శ్రీమదాం(ధ భాగవతము, 


(పయత్నముచేం | బారు ము పాదు అయినను 
(బయత్న మునర్భ్ఫక యెవరు నుండంజాలండు, శరీరమున్నంత 
వజ కేదో చేయవలెను. వమియును జేయక ఒక్కతుణ మై న 
నుండ లేరు. సాత్విక (పకృతి కల వాడు నాలక కార్యము 
లొనర్చును, రజోగుణ తమోగుణ (పకృతి కలవారు హింసా 
(ప్రమాదాల స్యాదుల నొనర్చును, జన్మించిన వాసికి మత్యువు 
నిశ్చితము, మృత్యువు నెవరును దప్పీించుకొనంజూలరు,. అయి 
నను (బ్రాహ్మణు లన్నిటికం క మహ గాంచి భయపడు 
దురు. తాను జీవించుట కె అనేక (పయత్న ముల నొనర్చును, 
జీవన మందణకును | బియ మైనే, జ్ఞానులగు వారు శరీరమును 
(బార మునకు విడిచివేయుదురు. వారు మృత్యువునకు భయ 
పడరు. వారు హఠపూర్వక ముగ మరణింపం  దలంవరు, 
మృత్యువునకు భయపడి పారిపోరు. కాలమును (బతీఖీంచు 
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చుందురు. శరీరమెప్పుడంతము శావలెనో అది అవశ్యము 
కాయంగలదు, మృత్యు వ*సన్నము కాకుండిన నాతండగ్నిలో 
దుమికినను, జలమున (ప వేళించినను, పర్యతీమునుండి కుడిననుః 
విషపాన మొనర్చినను, సింహ*సన్పముల మూఖములలా (వే 
ధించినను, పర్వతిముః: | కింద నణంగినను జూవండు, ఆతెచికి 
మృత్యు వానన్నమగు చో నెంతటి నురశీత స్థానమున నుంచి 
నను నచ్చటను జచ్చిపోవును, పో శీన్మహో రాజువకుం దక్షుక 
సర్పముచే మరణము (వాయయిడి యున్నది. ఆతని కువూరుండు 
జనమేజయు(డాతని రశ్‌ంచుట కేక (పయత్న ముల నొన 
ర్చెను, అంతరిక్ష భవనమును నిర్మించెను, ఆజ్ఞ లేక అంచె 
రును (జవేశింపరాదు. చీమ (పవేశిందుట శె నను అచ్చట 
మలు లేదు, గొప్పు గొప్ప చికిత్సకులు విషనాళ కౌవధిములను 
బెట్టుకొని అచ్చటంగూర్చుండిరి, అయినను దక్‌ కుడు చిన్న 
రూపమును ధరించి _బాహ్మాణుల ఫలము లో (బవేళిం చెను, 
_బెహ్మణుండు ఫలమును దిసికొని రాజు నాశీర్వదించుట కం 
బోయెను, ఆశీర్వాద మొసంగు (బావ్నాణు నెవరావలగలదు? 
(బ్రాహ్మణుడు ఫలమును ముందు వెళ్ళెను, తతుకుండు 
వెజణయుచుండెను, రాజు తక్షుకుని. గుతూవాల వశమున 
'జేదిలోనికి దీసికొనెను. నాగుల కొక (పతిజ్ఞకలదు, ఎవరై న 
గణివనునిన(గాని కజివరు. _బ్రిహ్వుడు ee (ప్రాబల్యమును 
గమనింవుండు. రాజా కీటకమును గైకొని యిట్లనెను :_ 
“తక్షకుడు నన్నుం గజవ రాలేదు. ఈ కీటకమే నన్ను 
గఅవణగలదు, ముని వాక్కులు సిర్భించులాక !” అని పలికి 
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అతడా కీటకమును గంఠమును చెచుకోనెను. అది తక్షక 
a 

రూపమును ధరించెను, రాజు నది కజచినది, రాజు 

చచ్చెను, రాజు తనకుందాను మృత్నున్రను వీలు చుకొనెను, 


జక (పసిద్ధ్యమగు కథ కలదు, వ్యాసుని తాత, సత్య 
వతి తం (డి పల్షెనాండు. ఆతే(డు మృత్యువునకు మిక్కిలి 
భయపడు చుండెడువా(డు. ఆతండు నారదునితో సిట్టనెను:_ 
“నివు యమునితో నొక్క. విషయము _చెప్పవలయును. 
చంవుట క'తనికిం గావలనసినంత (పపంచము కలము. నన్ను 
సదరు చెట్టు మని చెప్పుము. నార దు(డిట్ల నెను అ కద 
నాకు వశమై నది కాదు. మాకు జంధువైన వ్యాస దేవుండే 
మై నం 'చయలోల6ండు.”” ఇప్వుడొాచెంకు వ్యాసుని -వంటంబ డెను, 
వ్యాసు డె .తి గాం జెప్పిననూ ఆతండు విన చేదు, ఆతండాతనిం 
స్‌ కసి వ్యాసుని కడకు బోయెను, యముండిట్ల నెను a 
“ద్‌. నాపని కాదు మృత్యువు కడకు బొమ్ము*ి పల్లె వా( 
డట్ల నెను - “మీరు కూడ నావెంట రావలయును. 
ముగ్గురును గలిసి మృత్యువు కడకు బోయి, మృత్యు 
వల్ల నెను = “ఈపని వయోామాతడది,”” వలె వాని  నెంట 
మృత్యువును దీసికొని వయామాతకడకుం బోయిఏ, వయమాత 
యిల్లు నెను :- “నేనేమియును చేయ లేను, దైవమునుగూర్చి 
(వాయుదును, ఈతండు వ్యాసునకు తాత కాణగలండని నాకు 
'దెలియును, ఈతండు మృత్యువునకు భయపడును, కానన 
బాగుగా నాలోచించి నేనొక అసంభవ యోగమును (వాసి 
తిని. అది ఘటింపకుండిన నీతబకి మృత్యువుండము, నేను 
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యము(డు, మృత్యువు, వ్యాసుడు వయమాత పీఠందణును 
గలసికొని నపుడీత నికి మృత్యువు నలుగునని (వాసితిని, బది 
వటిలో నటి. డెవరికిని సంభవింప చేదు. కాని యూతండు 
తేన మృత్యువును బిలిచి తెచ్చుకొనినాండు” వయమాత 
ఇట్లు చపూచునే యున్నది ఆ పలై ) వాండచ్చటనే పడి చ చ్చెను, 
ఇంకికు సారాంశ మేమనంగా నెట్లు జరుగనున్నదో అశ 
అన్నియు సంఘటించును. మానవుడు వివశుండై అచ్చటికి. 
బోవును, మృత్యు సంయోగము నెనరును దప్పింపంజూలరు, 


సూతుఃడిట్ల నెను = “మునులారా! కంసుండ కూరు 
నకు సమస్త విధము=6 జెప్పెను. తన మనోరథమును జెప్పి 
లోభ వె పెట్ట6గా న్మకూరుండిట్ల నెను : ఫ్లు "రా! [(పయత్న 
మొనర్చుట మంచిబే కాని బ్రహ్మ |వాతేను దుడుప నెవ్వరి 
తరమును గాదు, హిరణ్యక శిపుండు తన మృత్యువును దప్పిం 
చుక నుటశై యున్నెన్నో ఉజఉవాయముల న్‌"నర్బను, అయి 
నను నాతండు నృసింహుని చత(జచ్చాను. అంతదూర మందు 
లక్కు నివు నీ విషయమునే చూచుకొనుము, ఆకాశవాణి 
పీకీిది వజ కే సూచన నిచ్చియున్నది, న్‌వు "దేవకినిం జంపు 
టకు. షబయళతల్నించికివి, అయినను ఆమె రవ్‌,౦ంపంబడినద్‌. 
సీన్స వారిని బంధించితివి. వారి పిల్లల నేవ్నరను జంవితివి. 
అయినను నెనిమిదవ వాండు రశి.౦పయుజెను, . విధి విధాన 
మిక్లున్నటది సివ్రును,|వజమునకు శ్రికృమ్మ నిం జంపుట క నేకు 
లగు నసరులను బంపితిని; కాని యెనరును నాతని. జంప. 
జాలకోపోయిరి, వారందజును జచ్చిరి, రాజు! ముఖమున 
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(వాసిన (వాత జరిగితీరును, అందజణజకును బూరగజన్న్మ 
నంస్కాారముండును, ఈవిషయమున పీకు నేనొక దృష్నాంత 
మును జెప్పెదను. దానిని నీవు శద్భగా వినవలయును, 


దథవీ,ణ దేశమందు కృతమాలా నదితీరమున నొక 
సమృృద్శి శాలియగు పురముండెను. ఆ ఫురాధీశు(డు, గొప్పు 
శూరఏీర్‌ండు, యశిసిర, పరా[కమవంతుండు. అతని కెందణో 
రాణులు కలరు. వారిలో నత్యంత పెద్ద రాణి మిక్కిలి చక్క 
నిది. రాజామెను మిక్కీ-లి (పేమించెడువా(డు, ఇద్బర కాలము 
సుఖముగ జరుగు చుండెను. 


ఒక దినమున నొక మహాోతు(డు రాజుయొక్క రాజు 
ధానికి వచ్చెను. రాజు తన పురోహిత మంత్రులతో ంగలిసి 
మహాళ్ముని దర్శింవ(బోయెను మధుపర్క, సంద, మూల 
ఫలాదులొసంగి రాజు మునినిం బూజించను, రాజుచేసిన 
పూజను న్వీకరించి ముని రాజుయొక్క రాజ్యపరివార, Frys 
కోశ, సమస్సా(శితులయొక్క- కుశలము నడిగెను, ముని 
(తికాలజ్ఞండు. అందువలన రాజునకు రాజ్య సంబంధమగు 
నుపచేశము నొసం”ను, మాటలలో రాజిట్ల BT 
“మునివరా! మిరు సర్వజ్ఞలరు, భూత ఛవిమ్యద్వర్న నూన 
ములను మోీారెటుంగుదురు, నామృతు్యు వెవరి వలనలోలుగునో 
నను 'దెలిసికొన. గోరుచున్నాను శే 


మునియిట్ట నెను _ “రాజూ! నీవిట్టి వ్వగ్భ |పశ్నల 
నేలవేసెదవు? ఎవనివలన మృత్యువు సంభవించునో అది 
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సం భవించిలీరును, జరుగనున్నది జరుగక మానదు. జరుగని 
దాని నెవరును జరివీంపంజూలరు, ఇది నిక్చేత మై నపుడు దీనిని 
గూర్చి చింతించుట వ్యర్థ మగును 

,అథి 


రాజిట్లనను :_ “సామి! ఇదంతయును సత్నమే, 
అయినను భవిష్యత్తు ను చెలిసికోవలయునను . కోరిక అందట 
'కుండును. అందులకని యే జన్మప్యత్రికను గూడ వేయించు 
కొందురు. చేతి సాము|దైకమును జూపీంచుకొందురు, వర్ష ఫల 
మును జెప్పించుకొందురు. దయయుంచి నామృత్యు చెట్లు 
సంభవించునో చెప్పుడు.” 


రాజు బలవంత మొనర్చుచున్నా(డని ముని తెలిసికొని 
స్‌ కళ కల ఏ గ్గ 
యిట్లనెను: రాజా! సీచావ్ర, సి పెద్ద భార్య వలన 
శలుగును. 


"రాజునకు మిక్కలి భరము న సను, ఆతయిట్ల ను 
కనెను :_ “రాణి నన్ను. (పాణాధికముగం శోమించు 
చున్నది. ఈమె నన్నెట్లు చంపలోలచు? "అయినను 'మునివచ 
నము అబద్ధము కాదు, నేసిరాజ్యమును' పడి యెచ్చటికై నను 
డోగ నేగచ్చట నుండినది 'యెవరికినిం డెలియకుండునట్సు గను, 
ముఖ్యముగ రాణి అచ్చటికింజేరం 'జాలనటు బు గనుండు. శివో 
రమజ్ఞూత సా న మునకు. బోయదను.* అని అనుకొని "రాబొక 
న్‌ రా|తియందు లేచి వెడలిపోయెను, ఆతడు 'వేవమును 
తా వెడలు చుండెను, పోయిపోయి ఆతడు సము (ద 
“నమోపమునకుం బోయెను. అచ్చట నొక దోనెపై నెక్కి 
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సమ్యుదమున నొకద్వ్యిపమునకు. బోయెను, అచ్చటికింబోయి 
ఆతండొక సాధారణ కృపికువి క్ష్‌ నాకరికింగుడిరెను, 


(పొతః కాలమయ్యెను. రాజశయ్య శరాన్యముగనుండు 
టను గాంచి రాణి మిక్కి-లి దుఃజంచెను. ఆమె రాజు నంతటను 
వెదికించను. ఎక్కొ-డను రాజుజాడ తెలియకపోణా నామె 
ఆత్మహత్యను 'జేసికొనుటకు నిశ్చయించెను. రాతి యంబచే 
లేచిపోయి సమిపమునవనే (ప్రవహించుచుండిన కృతమాలానది 
యందు ఆమె మునిణగిపోయిను. 


కొన్నితయణముల కామె తానొక స్మ శానఘట్ట మున 
నున్నట్లు తేలుసికొ నెను, జక్షన్యక్షి యొజ్ఞని వస్త్రములను 
ధరించి, యెజ్బ ని గంధమును బూసికొని, ఎల్బని పుష్పమాలను 
ధరించి యొజ్ఞని (తిళూలమును జేజిలోంబట్టు కొని ఒక వీనులు 
యొక్క. జొమ్ముమిోందం గూర్చుండి దమొండను, అట్లు ౦డి బర్‌ 
బీజ మం(త్రెమును జవించుచుం డెను, రాణ యీాదృశ మును 
గాంచి భయపడెను. నదిలో గొట్టకొనిపోవు తన నీతండే 
తీపినాండనియు అలియుసంగ దలచు -చున్నాండనియు నామె 
తెలిసి కొనెను, అమె, చచ్చుటకు సా ముగనే యుండెను, 
అందువలన నాము త్తే దక దృృష్మ్‌ తో నావ్యక్షి వె పుశకుం జూచు 
చుండెను. ఆతని నేత్రములనుండి ఒక తేజస్సు "వెలువ జెను, 
దానివలన ఆమె తర మయ్యెను, ఆ తాం లికుండు 
తం|త్రముచే నామను దనవశ 'మినర్వ్పుకొొనెను, ఇప్పుడా 
తాం [తికుండేమి చెప్పిన దానిని జేయు చుండెను, 
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ఒకసారి యాతాం। నికుండారాణిని. దీసికొని రాజుండిన 
ద్రీపమునకుంటో యెను. అచ్చట నొక్క శకి, వీఠముం డెను, 
ఆతాంతికుండచ్చట నరబలి సియందలంచుచుం డెను, దైవ 
వశమున నారాతి ఆరాజా చేఏిముందిరమునకు వచ్చెను, 
తాం|తికుడాతనిం బట్టు కొని బలియిచ్చు టకు తీసికొనివచ్చెను, 
పశుబలి సంస్కారముల్నయు నొనర్చి రాణి చేతికి ఖడ్ల్డ 
ముసంగి నరబలి నొసంగువుని ఆత(డనెను, రాణి ఆతని 
వశమున నుండెను. తాం! తికుండు చెప్పగా రాజు శిరస్సు 
ముం డెమునుండి వేటయ్యెను, చంపునపుడు రాణి గుర్తింప 
లేదు త ర్వాత నాతండు రాజని 'ెలిసికొనాను, రాణికి మిక్షిలి 
దుఃఖము కలిగను, ఆఖడ్సముతో నామె తన శిరస్సును 
ఖండిం చుకొను నంతలో వి|గహములో నుండి సావూత్తు గ చేవి 
(పకటమై రాణియొక్క- చేతినింబట్టు కొని యి' ట్ల నెను ;_ 
64 గ్రేప్స్‌! సేవిట్టి సావహాస మొనర్నకుము, (పాణులందజును 
(మౌరబ్బ మునకు వశళు లె లై కార్యము లొనర్బెదరు. నీవు నాసఖవి, 
ఒక దోషముచే నీకు 'గోజన్న కలిగినది. ఈ రాజు పూర (జన్మ 
మున వ్యాధు(డు. ర్మాతియందు పొరబాటున నిన్ను వధించి 
నాడు. ఆసమయమున సర్బమిోతని గాటు వై చినది, ఈతండు 
మరణించినాండు, దై వవశమున సీతం డెచ్చటంబడి చచ్చినాండో 
అచ్చట సాల (గామళశిల యుండెను, చచ్చి సాల గామ 
శిలపై బడుటచే సీతండు పుణ్యలోకములకుం బోయెను, మరల 
నచ్చి రాజయ్యెను, -ఈతండు గోవధను డెలియక చేసినాడు, 
తెలియక చేసిన పాపమై నను పాపము పాపమే కదా! డాని 
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(పతీకారము కొజకు సీవు రాణివైతివి. ఈతనికి నీవలన 
మృత్యువని 'తెలియంగనే యీతండు రాజ్యమును పిడి యా 
ద్వీపమునకు వచ్చెను, నీవును సీతని వియోగమునం గృత 
మాలా నదిలో మునిగి చావందలచితివి, కాని చె వవిధానము 
మార్చుట శెవరితరము? దైవవశమున మరల మీరిద్దరు 
కలిసికొంటిరి. తెలియకాతండు నిన్నెట్లు వధించెనో అగ్లీ 
సీవును డెలియక ఆతని వధించితివి, ఇప్పుడు నీవు ఆత్మహత్యను 
చేసికొనకుము, నవరా(కియందు నీవు తొమ్మిది దినములు 
(వతేము నొనర్చుము. పదవ దినమున సీవు మరల వచ్చి 
నాగణములలో జేకలగలనుి 


రాణి ఆక్షేయొనర్సెను, పదవరోజున నామె ఆ శరీ 
రమును చేసి మందిరమున విడిచెను, 


అ _కూరుండిట్ల నెను: రాజూ! వృట్టి కథ లింకను నసంఖ్యా 
కము లుగ(౫~లన్రు, చెప్పుమసిన దో ప్పెదను.”” 


[కో ధముతోం గంసుండిట్ల నెను (౨ ““అ కూ+రా! నిన్ను 
నేను నాకు ప జేశమొసంగుటకు విలువలేదు. నాపని కొటకె 
విలీచితిని.” 

సరస తాస౧రమున న(కూరుం డిట్ల నెను “మహారాజా! 
నేనుప దేశించుట లేదు. చేను చెప్వునదియు నదియే, నివు 
నీ యమంగళమును బోంగొట్టు కొనందలందు చున్నావు. ఇది 
ఉచిత మే యగును, ఎవరినైన వధిందుట కానిండు ఎవరికైన 
నమంగళమును గోరుట మంచిదికాదు. మానవుంజెంతటి 
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(ప్రయత్న మొనర్చీనను (చారబ్బమును దుడివి 'వేయంజూాలండు, 
నీవ రామకృష్ణులను జంపు యత్నము నోనర్పకుము.”” 


కంసుడిట్ల నెను: - మెము రాజులను రాజ్య ముకొణకు 
రాజులన్ని టిని జేయవలసియుండును, మేమేది -చేయవలయు 
నో, వది చేయరాదో అది మాకు బాగుగా దెలియును. ఈ 
విషయములో మేము నీయుపచేశమును వినవలసినపని లేము, 
సన బృందావనమునకు రామకృష్ము లను దీసికొని వచ్చుటకు 
పోయెదవా? లేదా?” 

అ కూరుండిట్న నెను :వుపహారాడా! నేను సాకవ కృవ్య 
మిదియను భావముతో నీకు యథార్ధవిషయమును జెప్పితిని. 
వను నక రసననతచనుు ఇను $సీయా్టాను 'భాలించి తీరవల 
యును, నీవేది ఆజ్బా ఫించినను అ చేను జేసెదను”, 


కంసుండిట్ట నెను :.“అయితే నాయాజ్ఞ ఇదియే. నీవు 
వెంటనే బృండదావనమునకుబోయి, గోపకులతో బాటుగా 
కాపర్‌ ఎష్మల నిచ ్ప టకు దీసికొనిర నము శ్ర” 


అకూరుండిట్ట నెను :.“మంచిదడి మహారాజా! రేపు 
నను బృందాననమునకుం బోయెదను, బల రామకృ్ళ షూ లను 
రథముపై నెక్కించుకొని యిుచ్చటకు తీఫికొని వచ్చెదను. 0) 

'సూతుండిట్లనె నెను : -“*మునులారా! ఇట్లు పలికి కంసుని 
ఆస్మ్యను దీసికొని అృకూరుండు తనయింటికి( బోయెను, కంసు. 
డును నంతఃవుర మునకు బోయెను. ఇప్వుడిక నకూరుండో 
విధముగ బృందావనమునకుం బోయెనో అకథను చెప్పెదను.” 


కేనీనంహార కథ 


౧౦౧౬ 


శో|| కేశీతుకంస (ఫహితః ఖ్వరెర్మహిమ్‌ 
మహాహయో నిర్ణర యన్మ నోజవః 
సటావధ్ధూత్మాభవిమాన సంకులమ్‌ 
కుర్వన్నభో సహిత 'వీషితాఖిలః ॥ 
ఢ్రీభాగ. అ౧స ౦0, ౩౩ అ, ౧ళో॥ 


సీ॥ ఖురపుటాహతి(దూలి కుంభినీ చ|కోంబు 
ఫణిరాజ ఫణులకు బరువుసేయ 
భీషణ హేషా విభీషితులై మింట 
నమృతాంధులొండెరు నండ గోన(గ( 
జటుల చంచల నటాచ్చటల గాడ్పులమేఫఘ 
ములు విమానములపై మును(గుపడ(గ 
వివుతాస్య గహ్వర విపుల దంతంబులు 
పళయాగ్ని కీలల పగిది మె అయ 
శీ శ్రీ మదాంధ్రభాగనతము 


జీవులండటును నద్భష్య మున కధీనుతై గుకానుసార 
ముగ గార్యమ. ల్లొనర్భు చుందురు, సాతి తక వ కృతి గల 
భక్తు లు సత్య భావములో! భగవంతుని భ జించ్చి ఆతనింబొందు 
దురు. తమః (పకృతిగల వై వెరులు 'కోధ హింసాదుల దారా 
ఛ గవంతునిం బొందుదురు, సంగలో మంచిసిరు, చెడ్డ పీరు 
పడంగానే అన్నియును చావనమై నట్టు భగవ(త్పాపినలన 
నందణుకును నుద్భారము కలుగును, సామాన్యాన్నమును దెసి 
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నను, పష।డ్ర సో పత ములగు రుచిగల పదార్భములు తినినను 
గడుపునిండునుు కాని రసయుక్షములగు స్నిగ్భః మధురపడా 
ర ములందు స్వాదువి శెషముగ నుండును. అ బేవిథధముగ భగ 
వానునిం గావముముచేంగాని, ద్వేషము చేంగాని, భయము వే 
గాని (సేమచేగాని భజించిన సంసారము నుండి విముకు_. 
డగును, కాని (పేమ మార్షమున రసము విశేషముగ నుండును, 
అసురులు భగవానుని వై రభావముతో భబించెవరు, వారి 
క దేమూర్చమున౦ గల్యాణము కలుగును 


సూతుఃడిట్ల నెను :- “మునులారా! అ కూరుండు 
బృందావనము పోవుట కంగీకరింపగనే కంనుడానందించి తన 
యింటికిబోయెను, అ|కూరుఃడు బృందావనము హోవుటకు 
సిద్దపడు చుండెను,” 


అంత శె"నకుఃడిట్ల డి గను :_ సూతా! కంసుడు + శేళి 
యను రాతసుని బృందావనమునకం బంపెనని నీ విడివటే 
చెప్పిలివి, ఆతండు పెద్ధ గుణ్బ్య మురూపమును ధరించి (వజము 
నకుబోయెను, గడా! ఆేశేని (వజమునకుంబోయి యేమిచెేసి 
నాండు(ి 


అంత సూతుడిట్ల నెను క్ట స్వామి! నేనా (ప్రసంగమును 
మణచియె పోతిని, మంచిది, అయి వే ముందుగా నేను బోకు 
శ్రీని కథనే చెప్పెదను, తదనంతరము అ|కూరు(డు (వజమున 
శేవిధముగ నాలోచించుచుంబోయెనో దానిని. జర్సించెదను.? 
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కంసుడు కేశిని బలరామకృమ్ములను జంపుటకుం 
బంపంగా నాతండొక డినమున గొప్ప గుజ్జము రూపమును 
ధరించి (నజమం డలమునకుం "బేరుకొ నను, అచ్చటికిబోయి 
వివిధేోప[దనములను గావింప నారంభించను. అటునిటుం బరు 
విడ నారంభిం చను. తనపాదముల గిట్ల లతో భూమిని విదిర్దము 
కానించుచుం ఇను ఎవచెిదురుగా వచ్చిన వారిమోా6దరు 
గజఅచుటకుం. బఠువిశు చుండెను. నెనుకటి పాదములను విడిలింప 
సా గను, (వజవాసులాతని యిట్ట యుప[దవమును గాంచి 
ఛభయపడిరి. అండబును “కృష్ణా ! కృపా! చూడవయ్యా! 
ఎచ్చటినుండి యో గుజ్హము వచ్చినది, ఈకండును నొక 
అనురుడవి తోయుచున్నది ”” 

ఛభగవానుండు సర్వజ్ఞండు, ఆతండు [గహించెను, ఈ 
గుజ్జ్య ము మాటిమాటికిని సకిలించుచుండెను, (వజవాసులను 
భయెట్టు చుండెను. ఈ ఉపదవమునంతేను నీఖలుండు 
నాఫొజు శే చేయుచున్నాండు. ఈతండు గులు న వుయాపమును 
ధరించినాండు. వీండు డై త్యుండు. నన్నుంజంవుట రండు నచ్చి 
నాయడు. నన్నివుడీతండు వెదుకుచున్నాండు, అప్పుడాతండు 
వాని యదుటకు వచ్చి "తాళమును జజుచి! సింహానాదము 
నొనర్చి, కవ్వించుచు నిట్లనెను :_ “కరీ! దుప! నీఏీయమా 
యకవ వజవాసుల చేల యెట్లు చున్నాను, నా 
ఫం ప నను _ © 

భగవానుని సింహనాదమును విని వైత్యుండు మండి 
వడెను, ఇది ఆతని క వమానముగ(దోంచెను, భగవానుని 


“ ఎముషతాబు 
షౌ వ "a 
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కవ్వింపును స సహింపంజాలక, (ప్రచండ వేగశాలియును, దుర్చ 
యుండును, దుర య నాదె దై త్యుండు మిక్కి-లకుద్భుం జై గ 
కన్ను 'లెజ్జి గీసి సశకీలింపనారం భిం చెను, పతా త 
నోరుతె తెరున నారంభించెను, ఆత(డాకాశమునే (తాగి వయం. 
'దలంచినట్లు ండెను,  భగవానుండీ గంతులకుం గొంచెమై నను 
భయపడలేదు. ఆతండచ్చటనే విలిచియుం డెను, ఆదుమ్మ డును 
నోటిసిటెజచుఫొ ని ఛ న గనానుని వైపునకు దుమిశెను, ఆత 
డత్యంత రోషమున సుకుమార శరీరుండును, కమలనయనుని 
వై పునకొక తన్నుతన్నెను, భగవానుడు మొదటినుండియును 
జాల సావధానముగ నుండెను, ఆతని తన్నును దపి వ్పీంచుకొసని, 
దుమికి, ఆతండు తన్నుట కెత్రి న రెండు కాళ్ళ ను బట్టు వ 
గిజ న న దిప్పీ విసరి. చెను, గరుడుండు సర్పము. ను విసరి 
చేసినటు ంజెను, భగవాంనుంయ విసరి వేయగా నాతడు 
నాల్టు నూర చారల దూరమున. బోయిపజెను, దూరమున. 
బడుటచే నాతండ చేత నుండయ్యెను, భగవానుండు నిలుచుండి 
నవ్యనారంభించెను, కొంచెముసేపటి కాయసురుడగు శికి 
తెలివి కలిగను తన పరాభవము ననుభవించి ఆతండలిగ, 


అత్యంత రోషమున నోటిని. జెజచుకొని మరల భగవానుని 


మంట డను 
అయా 


ఇదివజకు ఆతడు తన్ను తన్నగా భగవానుండాతని 
పాదమును బట్టుకొొనెరు భగవానుండు భక వత్సేలు(డు, 
అతని మాద నెవరు పూలను వేముదురో వాటిని అతండు 
నా దెబ్బలు కొట్టిన వానివిహాడ [గహించును, 


శశీ నంహారకథ రో 


ఈసారి వాండు నోరును డెబచుకొోొని . న వై పునకుం 
బరువిజెను, ఛభగచానుండు ఆతని నోటి వె పునకుం బేతినిం కాను, 

వానిని. స్వీకరింకీచుటకును, వానిని 'బట్బుకొనుటకును ఆతని 
అనంత కరకమలము నాతని ముఖమున (బవేశించెను, పట్టు 
కొనుటకు నోటిలో నేవస్తువును దొజకలేదు. ముఖాకాశము 
నం జేయి అశ వోనారంభించెను. పొట్ల లోని ము దాకాశ 
వ. ముహాకాళమున నేలంగలపకూడ దనుకోనెను, 
-ఈ వ్యప్కి వ్యకి ల్వమును సమస్య వ్యక్తి త్వమున “నేలలలుప 
రాదు, ఈ సంకల్పముతో జవాను దాని నోటిలో 
జేకిని దూర్చెను. భగవానునియొక్క- భుజస్పర్శచే నాతని 
నోటిలోని దంతములన్నియును రాలివోయిను. ఆతడు దంత 
ములతోడనే కొరుకునది. అవియే ఆతని అస్త్రములు. విప్పు 
జాతే(డు కింకర ర వ్యవిమూథుడయ్యెను.. భుజము లాతనికిం దప 

లోవామువఅం దోచుచుంజెను,. పెద న సర్పము బిలములో 
దూరినట్లు భగవానుని చేయి ఆతని ముఖమున |బవేశించను, 

చికిత్స చేయని రాజరోగము “పెరిగినట్టు గానినోటిలోనికి భగ 
వానుని చెతులు పెరిగివోవుచుం డెను. బక గాజునీసాకు బిరడా 
పెట్టి గాలి బయటకు రానట్లు భగవానుని బాహువు శి 
ముఖములోనికిబోయి పెరుగుటచే నాతని వ్యాస ఆగిపో 
యను, రోమ రోమములనుండి చెమట బయలు బేరెను, ఆతని 
కన్నులు (బద్దలయ్యను, ఆతండు భూమి పై (బడి తేన నాలు 
కాళ్ల తోం దన్ను కొన నారంభించెను. ఆతని రాణము బయ 
టకు వచ్చెను, పక్వమై న దానిమ్మపండు పగలినట్టాతని 
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శరీరము (బర్బలె కిందయి డెను, శ్వాస ఆగిపోవుటచే నాగు 
(Yn 
భ్రము రూపమును థరించిన యసురుండు చచ్చెను, 


అసుర శరీరము (పాణహీనమగుటను భగవానుండు 
కాంచి, తనకరమును వాని నోటినుండి బయటకుందిసెను, 
భగవానున కన్నియును దెలియును. ఆత(డు గుణ్బ ము కాదు, 


అసురుండు, అందువలన నాతని శేమా(తమును వినయము 
కలుగ లేదు, 


సూతు'డిట్ల నెను = “మునులారా! మహాదై త్యుండగు 
శేకి చావంగానే చేవతలందజును జాల ఆనందించిరి, భఛభగవా 
నుని పై వారు ఫపువ్చవృవ్మి ని గుటి వీంచిరి, ఈవిథముగ భగ 
వానుండు కంసునివేంబంపంబడిన ేన్లి దై త్యుండును "జంప 
బడెను, నారదున కిటునిటు మాటలందించుట యనిన మిక్కి-లి 
యానందము, చోరునితో. జోరత్వ మొనరింపుమని చెప్పాను, 
ధనికునితో దొంగలు వచ్చెదరు జ్యాగత గా నుంకుండసి 
చెప్పును, ఇ చెవిధముగం గంసుని కడకు వచ్చి కృష్ణ బల రా 
ములు వసుబేవుని పుతులనియు, నాతనికి శ తులనియు 
వారిసీంబలిపించి చంపవీంపుండనియు. జెప్పెను, భగవానుని కడకు 
వచ్చి కీంసునింజంపుమని చెప్పెను, 1 


శ"నకుండిట్లడి 7ను ౩. “సూతా! నారదుడు మధ్యలో 
నెచ్చటినుండి వచ్చినాండు, నివు మాకు అకూరుని |వజగమన 
మును గూర్చి చెప్పుచున్నావు.? 
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సూతుండిట్ల నెను :- స్వామోా ! నారదుండు సూచన 
చేయుటకు వచ్చియుండెను, నేను అక్రూరుని |వజగమనక ధని 
ప్పుడు చెప్పుచున్నాను. వో్యోమాసురోద్డారకథ ఒకటి మిగిలి 
పోయినది. దానినింజెప్పి తర్వాత న్మక్రూరుని కథను చెప్పె 
దను, ఇప్పుడు మోరే వ్యోమాసురోడ్భార కథను వినుడు,” 


దమ ఆ 
శికృషి నాం 


శో॥ విశుద విజ్రానఘనం స్వసంస్థయా 
లా థఖ ఇ థి 
సమా ప్త నర్వార్థమ మోఘ వాంఛితమ్‌। 
స్వతేజసా నిత్యనివృత్తమాయా 
గుణ(వవాహం భగవన్తమో మహి ॥ 
(శ్రీ భాగ. ౧౦స్కం౦. ఏ2 ఆ. ౨౨ శో 


పి॥ జగదీశయోగీశ సర్వభూకాధార 

సకల సంపూర్ణ యీశ్వర మహాత్మ 
కాష్పగతజ్యోతి కైవడి నిఖిల భూ 

తములందు నొక(డవై నీవు మాయ 
సదూఢు(డవు గుహాశయు(డవు సాక్షివి 

నీయంత వా(డవై నీపు మాయ! 
గూడి కల్పింతువు గుణముల వానిచే, 

బుట్టించి రోక్షించి పొళలియ(జేయుదు” 
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నారదుడు భగవానుని మనస్సు, సత్య సంక బృుండగు 
భగవానుండేది చేయందలంచినను డాని (శరణ వమొొదటమనస్సు 
నకు లభించును, మనస్సు వాల దూరము వజకాలో చించును, 
రాంబోవు విషయములనుగూార్చి మనన మొనర్చు ను, 
జీవుల మనస్సుతో నాలోచించు విషయము లొకప్పుడు నెల 
వేరును, ఒకప్పుడు నెజవేరన్ర; కాని భగవానుని మనస్సగు 
నారదుని ఆలోచన లన్నియును సత్యములగును, ఏలననంగా 
భగ వానుడమోము పర్యుండు. సత్యసంకల్పుండు కావుననారదు 
నకు డెలియని విషయములుండన్ర. ఆతంజెవరికిని భయపడడు, 
భయము పాపమందుండును నిప్పాపులకు ఛయ మేలనుండును? 
ఆతం జెల్టప్పూకును నిర్భయుండుగ నుండును, ఆతండందజతో 
సత్యవిషయములనే చెప్పును, అందబు నాతని నాదరించెదరు, 


సూతుండిట్ట నెను :_ “మునులారా! శేశిదై త్యుండు 
మరణింపంగనే నారదమహామునికి విశుద్ధ సత్యస్వరూపుండగు, 
వాసు చేవభగవానుని వ జమునకుంబోయి దర్శింపవలయునను 
సంకల్పముకలి గను, ఇప్వుడాతండు బృందా వనమందలి (బకటలీల 
నుపసంహరింపందలంచెను, ఇప్పుడు మధురా ద్వార కా లీల 
లొనర్పందలంచిను,. సంధి సమయమున ధ్యాన, జప, పూజ 
మహాత్య మెక్కు-డుగ నుండును, అందువలననే యోగులు సంధి 
సమయమున ఛ్యాన మొన ర్చైెదరు, ద్విజులు సంధ్యాసమయ 
మంచే సంధ్యావందన మునర్చెదరు, తాం తిక పూజలందును 
సంధిపూజ |పభానపూజగ నెన్నంటడుచున్నది, ఇది భగవానుని 
సంధి లీల, బృందావనలీలయై న తరువాత మథురాలిల నొన 
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ర్చును. ఆత ండాతనికి భవివ్యలీలాన్న తిని గలిగింపవలయును. 
ఇదంతయు నాలోచించుకొని నారద భగవానుడు ఏణను 
మోటుచు హరిగుణగాన మొనర్చుచు బృందా వనమునకు 
వచ్చెను, భగవానుడు శేశినిజంపి వకాంతమున నుండెను, 
అచ్చట నెవ్వరును "లేకుండిరి, (ేవముచర్చు ఏకాంతములోనే 
జరుగును, రహస్యవిషయములకు వివికృస్థానమత్యంతావశ్య 
కము, ఇట్ట సుయోగమునుగాంచి నారదుడు భగవానుని 
పాదపద్మములకుం (బణామమునుగావించి, అక్షృష్టృకర్ముండగు 
భగ వానునిస్తుళించను:. “| పభూనిస్వరాపమ (పమెయమై నది, 
అచ్చటికి (పమ |పవేశింపదు, నీవందణను నీవె పువ కాకర్షించు 
ప ప wrens మోరు సమస్త జగత్తు నకును 
(బభువులు, సవ్ర సర్వ న్యాపకుండవు. సర్వాధిష్యానుండవు, సిన్ర 
యదుకుల పుంగన్ర(డవు. నీవు సర్వజ్ఞండవు. సర్వవిదుండవు, 
సర్వస్వరూపుండవు. మేరములందంతటను ఘృుతము వ్యాపించి 
నట్లును, ఆకాశమున వాయువువ్యాపించినట్టును, (వాణులందు 
బంచభూతములు వ్యాపించినట్టును, కావ్యములలో నగ్నివ్యా 
పించినట్టును, సీవ్ర సర్వభూ తాంత రాత్య'వై యున్నావు. బుద్ధి 
కా శ్రయు(డన్రను్కు సాహీయునె యున్నాను, పురుహోతృమా! 
సీను మహోవురుముండను, అందజకీశ్వరుండవు, ఈ గుణముల 
సహాయముచేతనే సీవు (పపంచమునుత్సన్న మొన ర్చుచు న్నావు, 
ఉత్పన్నమైన (బపంచమును బచాలన మొనర్చ్భుచున్నాను, చివరకు 
దానినంతము నొనర్బ్చుచున్నావు, (తిగుణాతీతుండవు, అయినను 
సీవు (తిగుణాత్మిక జగత్తునందు అవతరించు చున్నావు, దైత్యు 
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లును, రాశ్‌ సులును రాజవేషము లనుత్సన్న మై పృధివీభారము 
నినువుడింపంబేయంగా సాధువులకు గవ్యనును గల్పీంపంా, 
గబజలను వీడింపంగా నవ మ ర్యాదరత్ష ణము కొలకీ (తీభువన 
విమోహాన రూపమును ధరించితివి, ఈరూపముతో న్యస్త్రుశ్రు 
ములులేకయే అనేకులగు నసురులను జంవీతివి, నేండే సీపయశ్య 
రూపమును జెందిన నసురుని లీలగాంజంవీతివి, వీడు సాధారణ 
గుజ్జముకాదు, ప్‌ని సకిలింప్రలనువిని చేవగణమును స్వర 
లోకమునువీడి పా తీపోయినారు, ఇప్పుడిచ్చట నింక వ్యోమా 
సురునిజంపి యిచ్చటి [పకటలీలను సమాప మొనరింపవ లెను, 
"రెపు నీన్ర మథురాపురికి విచ్చేయుదును, ఎల్లు ండి నేను స్వయ 
ముగ నీచేతం జాణూర, ముష్మ కాది మల్లు లు చచ్చుటను 
గాంచెదను * 


భగవానుండిట్ట నెను :- “నారదా! నీ వేమనుచున్నావు, 
నేను జిన్నపీల వాడను, నేనింతటి గొప్పమలు ల నెటు చంప 
ag c౧ C౧ 
గలను ౪”) 


నమ్వినారదుఃడిట్లనెను _ “సామి! నీవు బాలకుడవు 
కావు, అసురకుల ఘాలకులు, సమస్త విశ పతిపాలకులు, ములులు 
సీముం దేమి లెక్క. నీవు మదోన్మత్తమగు గువలయావీడ గజ 
మునుగూడ నాశమొనర్చెడవు. ఇంశెవరిసంగతియో యేల? 
సీవు పదివేల యేనుంగుల బలముగల కంసునిగూడ చంపెదవు, 
చచ్చిన గురువు తుని. డెచ్చుట వై సము దములోనుండు శంఖా 
సురుఃి జం పెదవు, కాలయవనుని సీచేశంజంపక ముచుకుందుని 
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దృవష్మ్‌ చెం జంపీంచెదవు. నీ (ప్రియురాలి నంతోషముకొజుకు 
సగ మునుండి పారిజాతవృక్షుమును బెకలించి తచ్చెదవు, 
అచ్చటికిటోయి స్‌న్ర "దేవేందదునిం బరాజితుం గావించెదవు, 
సీను వఏవీధవేషములతో వివిధవిధముల వీర్య మునుజూపించిరాజ 
కన్యలను జాలమందిని వివావామాడెదవు. నృగమహో రాజు 
నుద్ధరించెదవు. స(తాజితుని కుమారెయగు సత్యభామను 
వివాహమా డెను, శమంతకమణిని అరణముగంబొందెదవు, 
రుక్కిణే, సత్యభామ, జాంబవతి, కాళిందీ, నాగ్నజితి మొదలగు 
ననేక రాజకన్యకల వివాహమా డెదవు ” 


భగ వానుడడిట్ట నను = ోసనారదడా! నీవు నావివావాము 
లను జాల లెక్కించితివి,” 


నారదుండిట్ల నెను మ స్వామి! నేనుజూలకొలందివుందినే 
చెప్పితిని.నీవపదునాటు వేలనూటయొనిమిది వివావాములను బేసి 
కొ నెదవ్లు, చచ్చిన (చాహ్మణపు. తుని గాలునినుండి త చ్చెదవు. 
పౌం(డకు నుగ్భరించెదవు. సుదర్శన చ[కముచేంగాళి కాపురినిం 
గా ల్చైదను, దంతవక్తు/నిం జంపెదవు, రాజసూయ యాగమున 
శిశుపాలుని శిరమును నరి కెదవు. ఎంతని చెప్పగలను,దాంరకా 
ఫురిలోనుండి నీవ నేకవిధములగు (శుతమధురలీలలను జేయుదువు 
సీ వేదిచేసినను గర శ్రబంధనమున కలోయిడివేయవు, కర్మఫల ములు 
నిన్ను స్పగ్శింపనైన స్పర్శింపవు, (పపంచమున నుండియును 
సీవు సంసార కర్మఫలములకు దూరముగనుందున్రు, నీదివ్య 
కర్మలు (ప్రపంచమున దివ్యముఖ[పసార మొనర్చుట తై యర్చ 
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డును, కవిగణములు సకలితక్‌ర యి సీదివ్యలీలలను దమతమ 
కార్యములందు పర్టించెదరు. వాని నెవరు వినెదరో వారి 
కర్శబంధనము లు తొలగిపోవును. సీ వెప్పుడు (వజలీలలను, 
మథురాలీలలను, దార కాలిలలను నుపసంహరింపందలంతురో 
అపుడు రాజులకు బరస్పరము పోరించెదను, నీవస్త్రుమును 
బట్లకయే భూభారమును హరించుటశై కాలరూపుండవై 
అర్జునునకు సారధివై అషాహిణీలకొలంది సైనికులను 
జం పీంచెదవు.”” 


(శ్రీకృమ్మండిట్లనెను ఏ. “నారదా! స్‌ వమూజబలరావు 
అన్నగారి వద్దకు పోయిరాలేదు. సీవేమియును తిక్కవుందు 
(తాగిరాలేదు గదా! కొంచెముసేపు నన్ను నీవు కాలుః 
డనందువు, జగత్పాలకుండనందువు, రతుకుండను, సంహారకుండ 
నందును. ఇంత గొప్ప గొప్ప కార్యములను నేనెట్లు చయం 
౫లను¥ి? 


నారదుండిట్టనెను :. “* (పభూ! నివు పరమానంద 
స్వరూపుండవు, విశుద్భవిజ్ఞా నఘనుండను, నిత్యుండవు అమోఘ 
పఏర్యుండవు, షై శ్యర్య సంపన్ను (డను. స ర్యేశ్వరుండవు, సర్వ 
స్వతం। తుండవు, నిమాయచే సమస భేదకల్చ్పనములను రచించు 
వాండవు. నీను లీలకొజేకే యామానవ శరీరమును ధరించితివి, 
నీవేమై నను జేయ(గలను. నీకనంభవమనునది లేదు, నేను సర్వే 
శ్వరుండవగు నీపాదపద్మములకు. (ఒణామ మొనర్చు చున్నాను, 
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ఇప్పుడిక నాకు పోవుట కౌజ్ఞనిండు ఇంతవజప నేను స నజ 
లీలను గాంచికిని, రేపటినుండి సీమభురాలీలలను జూడం గోరు 
చున్నాను,” 


సూతుం డిట్ల నెను = “మునులారా! భగవద్భక్కులలో 
సర్వ (శెమ్మండగు నారదమహోముని భగవచ్చరణములకు. 
(బణామముకావించిి అతని దర్శనముచే నత్యం' తొనందమును 
జెంది తన వీణను సవరించుకొని, _ దాని నానందముతో 
వాయించుచు భగవానుని మాటిమాటికినిం గాంచు చుందన 
యివాానుసారముగ చె కుంఠలోకమునకుం బోయెను, ఇప్పుడే 
విధముగ వో్యోమాసురు నుద్భరించినదియు మోకు చెప్పెదను, 
మోరందబును సమాహిత చిత్తులైై వినుండు.”” 


వ్యమాసురోధారము 
౧౦౧౮ 
+ శ్లో, మయపుతో మహామాయో వ్యోమోగోపాల వేషధ్భుల్‌ 
మేషాయితానహోవా(హ పాయశ్చారాయితోబహూన్‌ ॥ 
ఢ్రీభాగ. ౧౧ సం. 32 అ. దో 


శో! ఆలోదొంగలలో మయాసురసుతుండాద్యుండు వ్యోము౦డుగో 
పాలుండైచని మేషకల్పనలతో భాసిల్లి క్రీడించుత , 
ద్భాలవాతము నెల్ల మెల్లన చతుః పంచావళిషంబుగా 
శెలాంతరహలోనికింగొనిచనెం బొర్యం బివార్యంబుగన్‌।!! 


—ర్రీముదాం్యధ భాగవతము, 
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ఏరహాస్యములు లేనివాండే సఖుడు, ఆతనితోవిడమణుచి 
ఆడు కొొనుటయును, హృదయలోని విషయములను అడుగుట 
యును హృదయములోని విషయములను జెప్పుట 
యునుజరుగును, అట్లు సువ్చాదుండుకాక, కపటసుహృదు. డై 
కపటవేషమును ధరించినచోం గొంత కాలమునకు వాని మాయ 
సాగినసాగవచ్చునుగాని ఆతని మాయ బయటంబడినపుడు వాని 
కంతము కలుగును, జీవుని తనమూయ చే జీవుడు మోసగింప 
వచ్చునేమో కాని భగవంతుని మాయచే మోసగించు లెట్లు 
సంభ ఏంపంగగలదు? 


సూతుఃడిట్ల నెను :_ “మునులారా! భగవానుండు చాల 
ముంది అసురులను బడనవైచి చంపంగాంగంసు.డు మయాసుర 
పుతుడుంను మహామాయావియునగు వో్యోమాసురునింబిలిచి 
యిట్లనెను: “*పమి[తవరా! నేనునందకువూరు6డగు 
(శ్రీకృష్ణ నింజంపుటకై చాలమంది అసురులనుఒంపితిని, వారు 
భిన్న భిన్నరూపములను ధరించి ఆతని కడకు బోయిరి. ఆతండు 
నేనూబంపిన మాయాన్రలగు ననురులనందణను జంపీ వె చినా(డు, 
ఇప్పుడు సివొక్కడవే నాకాధారము, నీవు నాకుగొంచెముగ 
సహాయ మొనరించెదవా?)) 


వోమాసనురు(డిట్ల నెను... ోశరాజా! నీవేది యాంజ్యూ 
వంచిన దానినే చేను చేసెదను” 


కంసు(డిట్ల డెను :_ (శ్రక్ఫృమ్ము (డెళ్ళు నం జంపహంబడవల 
యునని నాకోరిక్రి 
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వ్యోమాసురుడిట్ల నెను :_ “నేను వానినిజంపెదను” 


కంసుండిట్టనెను:- “కీయోా! ఆతండు వాలబలవంతుండు+* 
అతండు గొప్పగొప్పబలకాలురను మాయానవులగు రాఠుసులను 
నిమిషములో. జంపినాండు.” |. 

వోీమాసురుండిట్ల నను “ఇంతవజకు, సవ్రమూయా, 
వులగు నసురులను సూత్రమే పంపితివి కాని నేను మహో 
మాయావిని, ఆయసురులు పొరపాటుచేసినారుః “వారు విజా 
తీయ వేషమునూధరించి వెడలిరి. ఒకండు వత్సమై పోయెను, 
ఇంకొకడు కొంగయ్లై , మ తీయొకండ జగరుండై, “వేటారకండు 
గాడిదయై'* అను డు గుజ్జు మై పోయిరి. విజాతీయ వేషము 
లలో బీతేయుండదు. కా. గ్రీకృచ్లు (డు వారినందబను 
గురి ౦చినాండు, నేనాతని జాతి వా(డగు గోపకుండనై. పోయె 
దను, వందలకొలంది గోపకులున్నారు. వారిలో నేను ఏ నొక్క-ండ 
నయ్యుదను. సమయమునుజూచి నేనాతనింజంవివై చెదను. $2 


కంసు(డిట్ల నను 1. “మంచిది సివ్రను సిశక్తి రగ aa 
గింపుము, భగవానుండు . నీకు మంగళ మొనర్చుంగాక 12) 
ఇది విని వ్యోమాసురుఃడు బృంద్వావనమునకుః బ్లోయెను, ; . 

శ్రికృమ్లు డు నిత్య ప గొల్లవ్రిల్ల 
లను వెంటంబెట్టుకొని .వనమునకు గోవులను చేపుటకుః 
బోయెను, నయమానుపారముని . సున వనమునకుంజేరి 
యమునా పులినముందు పచ్చిగడ్డి వహి మేయుట కాన్రలను, 


విడిచెను. బాలకులు స్తుఖముగ పాటలలో నిమగ్నులై 
యుండిరి, 


గ 


ర. 
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గోపకులిట నిది ;_ “కృష్ణ |!  నేండేమి యాటనాడు 
కోొందుము ౪” 


భగవానుండిట్ల నెను :_ “సోదరులారా ! మూ కే యాట 
యిష్పృ్రమైన డాని నాడు కొందము. నాకోరిక నేండు గొత్చా 
లను దొగిలించు నాట నాడు కొందుము.)” 


ోపరకులిట నిరి;. “గొజ.ల దొంగాట యెటు ౦డును ౪ 
౧౧ యి యా 


భగవానుండిట్ల నెను = “ఓరీ! మారు మజుచితిరా 
యేమి ? కొన్ని వేప యూనెలను పసికొనిరండు, దాని 
యాకులను దూయు.ండు, కొన్నిటికి షీయవలదు, చేతిలో 
డాచుకొనుండు. అందబును డానిని లాగుచుండవ లెను, 
ఎవరి చేతిలోనికి అకులున్న యానెలు వచ్చినవో వారు 
దొంగలు, మిగిలినవారు గొల్టైలు, ఇద్బరు ముగ్గురు వానిని. 
గాయువారుందురు, పిల్లలందణును గొత్దాలై ఒక మందగా 
నుండిరి, పాలకులగు వారు వస్త్రములను [దాడుగాంబేని 
వానికి. గొరజాలుగాం చేసిరి ఆ కొజడాలతో గొజ్జ్టెలను 
రన్సీంపవలయును, కాపలా కాయనలయును, కాపలా 
కాయువారు, నిదొంచినను, అజా గత గ నుండినను దొంగ 
లైన పిల్డలు గొత్టైలైన విల్హలను దీసికొని పోవుదురు, మేల్ళొసి 
నచోం 'బాలకు'ల న న పే పిల్ల లు దొంగలను బట్టు కొనుటకు ర 
విజెదరు. మేల్లూనిన చో చాలకులన పిల్లలు దొంగలను 
బటు కొనుటకు బరువిజెదరు. అప్పుడితర 'దొంగలు "వనుక 
నున్న గొక్టాలను గొని పోవుదురు” 
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గోపకులిట్ల నిరి :_ “మంచిది, కృష్టా! నీవును బల 
రాము(డును, దమ్ముడును, సుదాముండును బాలకులు కండు, 
చోరులై నవారు చోరులగుదురు. మిగిలినవారు గొజ్జ్బైలగు 
దురు, షట ఆటయిదియె.”? 


కీల లందరును గలిసి దొంగలసేర ను బిలువ నారంభిం 
చిది. ఆదినమున నెక నోవశాలకుండు. రాలేదు, వ్యామా 
సురుడా గోపబాలకుని వేషమును ధరించి చాలకులలోం 
గలిసెను. ఇంజెవరును నాతని గుర్తింపలేదు. ఏండసురుండ ని 
భగవానుండు కని పెక్టాను. వ్‌ండు గోపబాలకుండై వచ్చి 
నాడు. సరే వత్సా! నీవాటలోనికి వచ్చినావా? నేను 
నియాటను బూరి కావించెదను లే, 


వీల్ల లాటలో దొంగలైెరి, వాడు యథార్హ్శమగు 
చోరుడు. 'చోరుండు తన యథార్భ వేషమును దాచుకొనును, 
ఆతడు తన యసురవేవమును దాచువొనెను, ఇప్వుడాతండు 
శాలకులను దిపికొనిపోయి వాల లోతగు నొక పర్వత గహ్వ 
రమునంబడ వై చి డానికడ్డ ముగ నొక గొప్ప శిలను నడ ముగ 
వై చెను, ఈ విధముగ వ బాలకుల నందణను గుహాలో 
న శకివలము నలుగురైదుగురు బాలకులు మూత్రము 
మిగిలి యుండిరి. 


కిల లాటలలో మగ్ను లె యుండిరి, కాని శ్వామసుం 

య౧ (oan 
దరుని దృవ గొల్టివీలవాడుగ నుండిన  నాయసురుని మిం 
దనే యుండెను. గుహాలో బంధింపబడిన యా గోపకుల 
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వివశత ఆతని స్మరణకు రాంగానే శాగమసుందరునకు దుఖః 
ము కలిగను. భక కవత్పలుండగు భగవానుడు వాని కుకృ 
త్యమును స్మరించి వంట ఆతడు మెదలక నొక 
గోపాలుని దీసికొని పోగాశే భగవానుండు పరు7తు ం కోని 
పోయి నానిని బట్టుకొని దొంగ దొంగ యనుచు వానిని 
నలుప నారంభించెను, ఆతండిట్ల నెను స “కృష్ణా! ఆటలో 
నిటు కొశ్చెదవేల? ఆటలో నెవరును నిట్లు కొట్టరు, చేను 
నిజవముగు దొంగనని నిజముగ. గొట్టు చున్నావు, నీంపాము 
గొ ల్హైాలనణంచి 'వేయున ట్లు వానినణంచుచు భగవానుండు 
వానితో నిట్ట వెను :- “దొంగలకు గొమ్ములుండవను, న్‌న్ఫ 
చోరుండవుకాదు మహాచోరుండవు, ఇప్పుడు నీవు నీజీవిత 
మంతమై నట్లు భావించుము, అని పలికి భగవానుడు వాని 
గొంతును విసుక నారంభించెను, 


కృృమ్మడు తన చాతుర్యమును (గహాంచినాండని 
ఆతండు (గహాం చెను, ఇప్పుడాతండు తన మాయ వేషమును 
ద్యజిం చెను, ఇప్వుడాతండు విశాల పర్వతమునంటి మహో 
భయంకర వికట రూపమును చెందెను, (శ్రీకృషు,డు వానిని 
గాంచి! కొంచెమై నను భయపడలేదు, ఆ మహాబలవంతుం 
డగు దానవుండు భగవానుని చేతిలోంబడుట చే వ్యాకులుం డై 
ఆతని చేతినుండి తప్పించుకొనుటకు? (బయత్న మొనర్చ 
నారంభించెను, కాని ఆతండు సఫలు(డు కాలేదు, 

భగవానుండు నవి యిట్లు నెను :_ “ర్‌! ఇప్పుడు 
వివేల లాగుకొనుచున్నావురా? చేను పట్టుకొనిన వదలి 





అల 
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పెట్టుట యుబణుగను, ఒక్కసారి పటు కొంటినా వానిని 
విడు చునది లేదు,” ఇట్లు పలికి భగవానుండాతని శెందుచేతుల 
చేంబట్లు కోని చలమిోంద బడ వై చెను. ఆంత నాతనిపై 
గూర్చుండి ఆతని నలుప నారంభించెను. వాని కంఠమును 
నలిపి పిడికిలితో గుద్ది బలి పశునువలె నాతని నిర్టీవునిం 
గావించెను. గొట్చె లైన పిల్ల లా యసురునియొక్క- భయంకర 
పలుమ చకీతులై సం|భమముతో భగవా 
నునితో సతర గక. 7 వీడు గోపకుడు కాండు. 
రావసుండు, నీ వతని నెట్టు గురి ంచితివి?౫ 


(శ్రీకృష్ణ (డిట్ల నెను :_ ఓరీ! మీరేమి ఆటగాం(డు ! 
మారు మో అనుచరులను గూడ గురి ంపలేరై శేమి? నానిని 
చేను మొదటనుండియును గని పెట్టియే "యున్నాను, ఈ 
దుష్ము (డు మన సహచరుల నెచ్చట దాచినాండో, అచ్చట 
నుండి సి వారినిందీసికొని వచ్చెదము. షే అట్లు పలికి యే గోవర్భన 
గుహలో వీరు చాచంబడిరో అ ప్రాంత మున కా గోపకులతోం 
గూడి భగవానుడు వచ్చెను, అచ్చటికింజేరి అతండాగుహకు 
వైచిన నిలను దీసివై జాను, జీశటిలో నాగోపబాలురు విల 
విలయ గొట్టు కొనుచు భయపడి యెడ్సు చుండిరి, 


భగవానుడు నవ్వుచు. నిట్లనెను :_ “ఓరీ! ఏడ్చెద 
చెందులకురా! మో అమ్మమ్మ చచ్చిపోయినడా యేమి? భగ 
వానుని వాక్కును వినగానే అందజు హృదయకమలములు 
వికపించెను. వారు (పమ రోషమున నిట్ట సిరి :- “కియోా! 
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A 


కృపా ! పిన్రండినను ఆటలో నింతటి అన్యాయమా 2 ఆట 
లలో నిట్లు దాచెదరమోా చెప్పుము. ద్రంకను గొంచెము 
నీపటివజకు మారు రాకుండినవో మేము జీవించెడు వారము 

కాము, ఇ్రచ్చటికే గాలిగాని విలుతురుగాని వచ్చుట లేదు, 
ఇట్లనాషాయ మొనర్చిన దే గోపకుండు 1? సీను వానిని దండింప 
వలయును,” 

భగవానుఃడిట్ల నను :- “ఆ త డు గోపకుండుకాండు 
రాతుసుఃడు. ఆతడు గోపకుని వేషము వేసికొనినాండు, 
వాడీ లోకములోని లీలను సమాప్ప 'మొనర్చుకొనునట్లు 
వానిని వేను దండించితిని, పోయి మోరు మూాడుండు, పర్వ 
తమువత వాని శరీరమచ్చ టం బడియున్నది, మారు పోయి 
దానినిజూడుండు.”” 

అందజానందమును (బకటంచుచు నిట్లనిరి :- న్టీర్‌ | 
కృష్టా! నీవు మమ్ములను బాగుగా రథ్సీంచితివి,' తప్పక 
యీ కార్యము రాతసుని చే, కాకున్న నిట్ట కార్యమును మన 
సవాచరులలో నెవరును తతా. ఇట్లు పలుకుచు 
వారందజును గువానుండి బయటకు రాలేదు: అంత నందబును 
౫లిసి వోమాసురుని భయంకర శరీరము పడియుండిన 
చోటునకు నచ్చిరి, డానినింగాంచి అందజును నాశ్చర్య చకితు 
లైరి పైన విమానములమోా(ద నుండి చేవతలు భగవా 
నుని [బశంసించుచుండిరి, కల్పవృతు పుష్పములను వర్ణించు 
చుండిరి, (కింద గోపణబాలురు మదన మోహానుసిం. గాంిలించు 
కొనిరి, అతని. |బశంసిం చుచుండిరి, 
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సూతేడడిట్ల నెను = “మునులారా! ఈ విధముగ 
వోమాసురునిజంపి ఛగవాను(డు గోవచాలకులతోంగూడి 
గోవులను దీసిగొని సాయంకాలమునకు |వజమునకు వచ్చిరి, 
ఇది బృందావనమందలి ఆతని అంతిమ అసుర సంహారము, 
అంతీమ గోచారణము, ఇప్వుడిత బృందావనమందలి (పకట 
లీల నుపసంహాకించి మధురకు విచ్చేసెనో ఆవర్శనమును నేను 
చేసెదను, కంసుండు -చెప్పంగా న(కూరుండెట్లు (వజమునకు 
వచ్చెనో బ్రప్పుడా (ప్రసంగ మును (శ్రవణము చేయుడు.” 


(వజమున క్రూ రు6€డు 


౧౦౧౫ 


శో అఃకూరోజఒపిచ తాంరాతి మధుపుర్యాం మహామతిః! 
ఉషి త్వా రథమాస్థాయ పయయో నందగోకులమ్‌।। 
(శ్రీ భాగ. ౧౦స్క- ౦. లే ఆ, ౨ శో 


వ, అంత నార్యాతి మధు రానగ రంజున న కూరుండు 
వసియించి మజునాండు శేపకడ లేచి నిత్యకృృత్యంబు 
లాచరించి రధంజెక్కిి కదలి నంద గోకులంబునకుం 


జనెనుం” 
_-(శ్రీమదాంధభాగవతము* 


త్న 


మనము సదా యొవరిని స్మరించు చుందుమూ, ఎనని 
క్ట రిని వినుదు గర కుహాగములను నింపోొనుచుందుమో, 
నా దర్శన ముకొజీకు కన్నులు తృృపష్మ చెంద యుండునో, 
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'డై వవశమున నాతని దర్శనము సంభవించినచో నాసమయ 
ముల నంతఃకరణ ము యొక్క. స్తితి 'యెట్టుండునో చాన్‌ిని€ 
[(శేమభక్పుండు తప్ప యింశెవరును డెలిసికొన(జాలరు. దీనినే 
పూర్యాను రాగమందురు, కవియొక్క_ భావమయ కవితను 
విన్నను; ఒకానొక మహాపురుషుని హృృదయస్పర్శియగు 
జీవితమును విన్నను, ఒకానొక సాధుపుంగవున కవితేకీరి ని 
విన్నను వారిని దర్శింపనలయునను నాంతరిశేచ్చ సవ్ఫాద 
యుల కందటకుండును, కాని మనమెవరిని. గలిసికొనందలంచు 
చున్నామో ఆతని కనేక లోకబంధనముల వలన గలిసికొనం 
జాలము. | పేమికులయొక్క- (ప్రథమ సమ్మేళనము జరుగుటయే 
కఠినము. సమ్మేళనము కలిగినను నొక్క చోట సధికదినములు 
కలిసి మెలసి యుండుట అత్నంత కఠినము, మూానవుండు పరిస్పి 
తులకు వివళుండై కోరికయున్నను దను (పేమించిన వారితో 
గలిసికొన క్‌ మధ్యలో లోకబంధనము లేనిచో గోవి 
కలింత విరహాకేశమును సహింపవలసిన పనియుం జెడిదికాదు, 
బృందావనమునుండి మధుర చెందు క్రోను లై నను "లేదు, రోజు 
నకు నాలుగుసార్లు రాకపోకలను జరుపవచ్చున్యు కాని 
(శ్రీకృమ డును స్యయముగ [వజమునకు రాలేదు, గోపిక 
లును నచ్చటికింబోయి ఆతని గలిసికోనెడువారును గారు, 
ఇధ్బరును విరవామున గొట్టు కొను చుండిరి, 


అ [కూరుండు భగవానుని యొక్క పరమ భక్తుడు, 
శ్రికృము (డు పరాత్పర (బవ్మాయనియు, నాతండు [వజ 
మందు నివసించు చున్నాండనియు నాతనికిం 'దెలియును, కాని 


క్షీ 
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పదునొకండు సంవత్పాములై నను కోరికయుండియు నాతం 
డెక్క దిన మై నను భగవభ్గర్శనమున కై [వజమునకు రాజా 
లకపోయెను. మనస్సులోన్న కోరికను మనలా ఉంచు 
కొనడాను, డె వవశమున ముడు Gk ష్టులను చెచ్చు 
టకై ఆతని (వజమునకుంం పెను. దీనివలన నాతని హర్చము 
నకు మేజలేకుం డెను, దప్పిక చెందినవానికి చక్కని లీల 
సుగంధిత జలము దొజకీనట్లును, అత్యం తాశలిచే బాధపడు 
వానికి చక్క ని రుచిగల వమడసోసేతాన్నము దొటకినటుు ను, 
(గుడివానికి కమల సద్భశ ములగు నే తములచ్చినట్టాతని 
కుం డెను. ఆతండు శ|తువునకు దూతయై పోయినప్పటికిని 
శ్రీకృష్ణుడు సర్వజ్ఞ్మండని ఆతనికి. 'దెలియును. తన మనో 
గతభావము లాతనికి. చెలియకపో లేదు. కావున నాతని శేవిధ 
మగు శంకయును లేకుండెను, ఆతండు |పీయుని దర్శించుట తై 
అత్యంతోత్కంఠతతో( బోయెను. త నోర ల. 
Reco, MAS 

సూతు(డిట్ల నెను . “మునులారా! ఇంతవణకు మ 
ధ్యలో శేశీవ్యోమూసురుల కథలను [బసంగ వశ మున జెప్పి 
తిని, నేనిప్పూ డ్మకూరుని కథనుగూర్చి చెప్పెదను ఏనుండు, 
కంసుని యాసను బొంది అకూరుండింటికిం ర యను. నడకా 
తని హృదయ మువ్చొంగు చుండెను, అంతఃకరణముయొక్క_ా 
ఆనందము ముఖముపై నం (బతిబింబించును. అ|కూరుని 
పతి యిట్ల డి గను స “| పాణనాథా ! నేడు మోరు మిక్రాలి 
ఆనందముగ( నంబడుచున్నా ల! నేండట్టి వస్తు వేమి లభించి 
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నది? కంసమహారాజు మోశేమెనం బారితోవీకము నిచ్చి 
నాంయడాయేమి?? —- 

తన యానందమును దాచుచు Cs నచ 
“లేదు. అట్సిచేదియును లేదు. మహారాజు శేపు నన్నొక 
విశేవకార్యముమి(ద (వజమునకు( బొమ్మని ఆజ్బాపించి 
నాడు, చేసు (పాతేఃకాలముననే నను (వజమున కుం బోవల 
యును. దీనిని గూర్చియు. వివారించుచున్నాను, నందుని, 
ఇతరగోపకులను గలిసికొనవచ్చును, నీ పెద్ద తోడికోడలు 
రోహిణీ చేవి అచ్చటనే యున్నది. ఆమెప్పుతుడగు బలగా 
ముని, నందనందనుని రథము పూోందలహార్చుండం బెట్టు కొని 
యిచ్చటకుందె చ్చెదను.” 

అ కూరుంని భార్య నిట్లనెను i (పాణనాథా! 
కంసునకు దుష్యపిచారము "లేదుకదా! కంసుడు రామకృష్ముల 
మోద. బట్టి ౧చినాండని నేను వినుచున్నాను. ఆత(డా యిద్దర 
పిల్ల లను న. చున్నాండంట, 2 

అ|కూరు(డిడ్లనెను ;_ ఇట్టిమాటను నోటితో నన 
గూడదు, ఎవరై న వినినచో మనకు విపత్తు వచ్చి పడును.” 

అ(క్రూరపత్ని యిక్సు నెను :_ “ఇచ్చట నెవరు వినం 
గలరు. 

అ కూరుం డిట్ల నెను = గోడలకు చన్రలుండును, నోట 
వచ్చినమాట ఎన్నటికై నను (బకటమగును, నవేమియును 


శంకేంపకుము. సర్వాంత ర్యామియగు (ప్రభువు సర్వమంగళ 
ముల నొనర్పంగలండు, స 
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న. 


బ్రది విని అ|కూరపత్ని మెదలకుంచను. సాయంకాల 
కృత్యము లొనర్పు కొని అ కూరుండు శయ్య పై రుం డెను. 
నేండాతని కంటనిద్హుర లేము. ఆనందము చే నాతని హృదయ 
ముప్పొంగుచుంవెను. ఆటునిటు( బొర్లు చు నెట్లో ఆతం డా 
రాతిని గడిపెను. అరుణోడయమునకు స తు 
లేచెను, లేవగానే ఆతండు వివ స్మరణమును గావించెను, 
అజచేతినిజూచుకొని భూమికి వందన మొనర్చి ఆతండులేచెను, 
(పాత కాల కృత్యము లొనర్పుకొని ఆత(డు చొక్కాను 
దొడుగుకొని నడుమునకుగట్టు కట్టుకొనెను. తలపాగను 
ధరించి రథమును దీసికొసి చీకటితో నే ఆతండు వమథురాపురి 
బయ టకువచ్చెను, 


జీవి సాంసారిక కార్య ములందున్నంతే వజుకు వాని 
హృదయమందు సాంసారిక పదార్శ్య ములే యుండును, ఆతండు 
నడుమును బిగించి (శ్రీకృష్ణుని సమాపమునకు వెడలుట 
కుద్యుకు(డు కాంగానే అప్వుడాతని హృదయమందు కమల 
నయనుండగు (శ్రీకృష్ణుని యందు. బరాభక్సి (పాదుర్భావ 
మయ్యెను, సాంసారిక పదార్భములనుండి మనస్సును వుటు 
లించుట వాల కష్టము. సాంసారిక సంకల్చ్పముల నుండి 
మనస్సును మజలించి. భఛగవత్సముఖి మొనర్చి భగవానుని 
వెపువకుం బోయినచో నాతని హృదయము భావ్రకభకు ల 
వలె నగును, అ(కూరుని హృదయమందు రాజకార్యము 
లౌానర్పు చున్నను భగవద్భక్తి యుండెను. కాని ఆతడు రథ 
మును దీసికొని భగవానుని వెపునకుబోగానే ఆతనికి 
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మార్గ మున బరాభకి, (పకటమ య్యెను. బప్పుడాతనికిం దన 
సౌ భాగ్యమునకు గర్వము కలిగను, జీవి సంసారమున 
నున్నంతేవణుకు వానిని నాసా-విధములగు నభిమూనములు 
చుల్చు ముట్బును, నేను (చాహ్మాణుండను, పండితుండను, 
సుందరుండను, కులీనుండను, ఈశ్వరుండను, విద డను బల 
నం తుండను, సుఖిని, ధనవంతుండను, భోేగించు భాగ్యవంతుం 
డనని అనెకవిధములగు నభిమానములలోం బడిపోనును; కాని 
అతండు భగవంతుని నె పునకుబోయినపుడు, భక్తీ మూర్చ మున 
నకుగిడినపుడు ఆతనికి దీనతాపాలకి వచ్చును భక్షి జగతో 
గీని మోయునది దీవతా దేవి, భ భక లకుం దనసాథనము మింద 
నెన్నటికినివిశాంసముండదు వారే సాధన చేసినను నభిమాన 
మునకు వశీభూతులై చేయరు, తమ (పాణనాథుండు తమచే 
నేది చయించుచున్నా (డో దానిచే చేయుచున్నామని వారు 
భెవించెదరు, వారెన్నడును తాము భగవత్సన్నిధికిబోవుట 
కణాకారమున్న దని అనుకొనరు. భగవానుండు వారిని. దము 
వె పునకు లాగకోనిన వారు భగవంతుని భక్కనత్సలతను 
సరించి అనందమగ్నులగుదురు, వారు మాటిమాటికిని దాము 
దీణూతిదీనూల మనుకొనుచునిట్లను కొందురు :. “మేము 
సీకి సర్వథా అ యోగ్యులము, భగవానుడే దయతో 
నుమ్ములను దన వైపునకు బిలిచినాంయు” 


_అ్మకూరుండును మార్షమున ని చేతలంచు చుండెను :- 
. నేండు నాకు భగవద వృర్శనమగుట నిజమేనా * నేను స్వప్న 
నుమ గాంచుట లేదుకదా బి) అని యిటూ లోచించుకొనుచు 
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నూటిమాటికి కన్నులను నులుముకొొనుచుండను ;-_ “బది 
స్వప్నముకాదు, నేను మేల్కనియే యున్నాను, రథము 
మోాందంగూ ర్పుండి యున్నాను, గుణ్బ ములు పరువిడుచున్నమవి, 
అవి వజమువె పునకు వేగముగయబోను చున్నవి, గుబ్బ ము లిశే 
వా లు య 
పోవుచో నివి తప్పక నందగోకులమునకుం. జేరగలను, బృందా 
వన పరమ పావన భూమిలో నాకు (పవేశము కలుగును, 
బృండావనములో నందుని యింటికం జేరుకోనంగలను, అచ్చట 
శ్రీకృష్ణుని దర్శనము కలుగును; కాని పాపులకు (పభు 
(పాపి అత్యంత దుర్తభము, ఈ జన్మలో నన పుణ్య కార్య 
మును శేసియుండశతేదు, జీవితముంతయును నితరులకు సేవ 
చేయుటలోనే గడచిపోయినది, రాజు ఉచితములగు నాజ్ల 
నొసంగినను అనుచితమగు నాజ్మ నొసంగినను చాలించి తీర 
వలసి వచ్చెను, ఇట్ని పాపులకును భగవద్దర్శనమగుట అత్యం 
'తాళ్చరస్థనరమగు ఏషయము. - 
ఉ॥ ఎట్టి తపంబు సేయంబడె నెట్టి చర తము 
(J) ౬ 
లబ మ య్యెనొ 
యెట్టి ధనంబు లర్హులకు సీతతో 
త"లిబామునందు నా 
యట్టి వివేకహీనునకు నాదిముసీం|దులు 
యోగదృుష్ములం 
బట్టంగ లేని యిీశ్యరుని (బహ్మయు౯ వారి 
జాడంగల్హెడి౯॥ 
(శీమదాం (ధభాగవతము, 
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మరల నిట నుకొనెను :_ “గగవాను(డు శుభకర్మల 
చేతను, తపముచేతను, దానాది సాధనములచేతను (బావి ౦ 
పడు: శుభశర్మల ఫలము సరా సుఖములు, శు భకర్మల 
చేతనే (ప్రభువు లభించుననుట అబద్భము. నేను జపతపాది 
పుణ్యకర్మలను న చేసి యుండను, 
అట్ల కర లీనమైన 'బేసియుండిన నేను దాసత్వమును పీ సిచ్ర 
వృతి, న చేయుదును? మాననవువియొక్క- వర మాన సి లి 
మూండుజన్మలను చెప్పును, పూర్వ జన్మమందు జెడ్డకళ్న లోన 
ర్చిన వాడీ జన్మమున దరి దదుఃఖము ననుథవంపవలసి యుం 
డును, దర్శిాదము వలననే మానన్ర(డు దానాది వుణ్యకర్య 
ల్లొనర్చడు. చెడ స కర్శలలొా. (బివృత్సి నిల జెందును, రాంబోవు 
జన్మయందును: నాతసికి సీచజన్న వచ్చును కావున నేను 
పూరగజన్నమున నేసుకృతమును చెపియుండ లేదు. ఇప్వూడును 
నేసుకృతమును జెయుట లేదు, నాకు భగవంతుని దర్శన 
మెట్లు కాగలదు 


ఆత(డింక నిటు తలంచెను :_ “కాని భగవంతుడు 
భధ లాగ వుణ్యాత్ములశే "అభించునను మాటయును 
చేదు. బాగుగ సీదగలవాయోే నదిని దాంటటంగలండు, ఒకో 
కప్పుడు నదోయుక్య- (ప్రబల '"వేగమునం [బవాహమునం 
గొట్టకొ ని పోపుచుం దృణాదులును దైవిచ్చచే నావలి 
యొడ్డున కుకేరును: _అ'జేబిధముడం గాలన నదెలోల నోటు కొని 
పోన్‌ జేవులనుండి. ఒక్కొక్కప్పుడు ఉఊొకానొక జీవి భగవ 
తే ఎెపచే నకసాతుగ సంసారమునుండి శాశ(తముగ దరిం 
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చును. ఒక్కొక్కప్పుడు బాగుగా నీదగలవారే దురదృవ్మ 
మాయలోంబడి మునిల్‌పోవుచుందురు. భగవంతుని కృప 
యహూ జెననిమిోంద నెట్టుకలుగునో దానికి నికిత నియమము 
"లేదు జహుశః నాకా న్యాయముచే' సీయధఢమునకును భగవ 
గ్భర్భనము కలుగుచుండవచ్చును నాషె పై నను సరసఘనశ్యా 
ముని కృపావృష్మి కురియు నేమో! నేనుగూడ ఆతని కరుణా 
పాతుండ నయ్యెదను, భగవశర్శనము తప్పక కలుగునసి 
నాకు నా అంతఃకరణము. చెప్పుచున్నది. ఏలననంగా నెట్లు 
జరుగనున్నదో అది మొదటినుండియును గనంబడుచుండును, 
ముందుగానే అక్ష శకునములు కలుగు చుండును, చూడుండీ 
వ్యామయను పనీ, ల. సంతోవముతో నజుచు 
చున్నది, సౌభాగ్యవతులగు స్రీలు" జలపూర్ణ ఘటములను 
గైకొని నా కెదురుగ వచ్చుచున్నారు. (చాహ్మాణులు పుస్తక 
అ జట్టుకొని నా కెదురగుచున్నారు. మంగళముకఖ్టుల గు 
మహిళల దర్శనము నాకైనది. బయలు దేరు;పుడు నాముం 
దుగా నుదికిన వస్త్రములను బెరుగుకు. చేయలను దీసికొ 
వచ్చుచున్నారు, నాయంతఃకరణము స స్వాయముగం జర 
మైనది, ఈ మృగగణము నాకుడి వైపుగాం బోవుచున్నవి, 
నేనే నారదాది మునుల ద్వారా మదనవూవానుని (తిభువన 
విమోవాన ధాషపశంసను గూర్చి పినియుంటిని, ఆహో! నేండు 
నాజన్మ  సఫలమై నది, నాజన్మాంతరనుం వలి పాపతాపము 
లన్నియును నాశము కాగలవు; నేను గృ తార్చుండనగుదు ను. 
ఏల,నంగా విశ్వమును చావనమొనర్చు 1పభుని పునీత పొద 
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పద్మములకు [బణామ మొశర్సెదను, అతని పాదరజమును 
నాశిరస్సున ధరించెవను, ఆతని చరణభూళియందు బొరలాడ్తి 
నాశరీరమందలి రోముకూపములను వానన మొనర్చుకొందును, 

నేను భగవానుని భువనవిమోవాన స్వరూపమును 
దర్శించెదను, గుం డని సుందరములగు లోలకపోలము లుండిశ 
నాతని యనుపమాననమును దర్శిం చేదను, శుకమువ ఆ మొన 
"దేలిన ముక్కు-కలిగ్తి చారు మందహాసామృత వీచికలు జీవరూ 
పములగు మత్స్యములకు జీవనయాపమ నవి, ఏ వికసి తారుణ 
కవుల సద్భశములగు నే త్రద్భయము చెలిని జగతు నందలి 
తమమును హారించుచున్నదో అట్టి భగవానుని యుంగర 
ములు తిరిగిన నలిసిలాలకములు గల శిరస్సును దర్శించచెదను, 

ఆహో! కంసుండు నాపై గృపంజూవీనాండు i లు 
క్క_ ప్వూడు పైకి అమంగళములుగ6 గనంబడు కార్యములును 
సమంగళ (పదములగుచుండును, కంసుండు నన్ను దుష్ట భావ 
ముతో [(వజమునకుం బంవు చున్నాడు. కాని అది నాకు 
బరమ మెంగళమయ మై నది, యోగిజను లేపాదపద్శ ములను 
యోగసమాధిద్యారా చింతించు చుందురో, ఏ పాపపద్మ 
ములనుండి తై /లోక్యపావనమగు గంగ యుద్భృవించినదో, 
ఏ పాదపద్మ మకరందము కొొణకు లమ్మీ చేవి సదాన్యా కులతను 
'జెందియుండునో, నిరంతరమే పాదపద్మములను దనకోవముల 
కరములచే లమ్మీ బేవి పాదసేవన 'మొనర్చుచుండునో, వ పాద 
ములయొక్క్‌ ఉజ్వల రకాభ నఖముల నిర్మల కాంతిని 
ధ్యానించి మహామహులగు వారీ యపారదుస్తర అజ్ఞానాంధ 
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కారమయ సంసార సాగరమును నిమివములోం దరించెదనరో, 
ఏ చరణకమలముల మయొక్కి- సేవను సడాశంకరుండును, నృప 
కారకుండగు (బహ్మయును 'జేయుచుందురో, నవి సమస, 
సురాసుర, యక్ష, నాగ, గుహ్యూక్ష కింపురువ, రుద, భూత్త 
భే తాళాదిజీవులందణుకును వందిత మై నవో, క (పాణిమవ్మూతు 
లకు6 బూజిత ము అ నవ. హా ఈ జ్యా ఠా శ్యామసుంద 
రుడు ag న గోవుల వెనుక వెనుక 
నడుచు చుం జె ఏ చరణములు [నజాంగనల కుచకుంకుమ చే 
ల ఆ పాదపద్దములను నము దర్శింపంగలను, 


భగవానుడు (ఐవాకృతపఫురుములవ లె గర్భాధినుండై డె 
జన్మింపలేదు, ఆతని జన్మము దిన్వ చిన్నయ, అ(పాక్ళత, 
మాయాగు౫ర హిత మై నది, ఆతడు తనయిచ్చచేం దనకనుగత 
అనన్యా|శితుల ననుగహించుట కె భూమిమిోా(ద నవతరించి 
నాడు, ఆతని యవతారముచే భూభారమును దిగిపోన్రును, 
భక్తు లకు లీలాగాన మొనర్చుు టకై (పపంచ మున సం[గహి 
తు ఈతలు. కావున దివ్య వ మాన నీయ లీలల కొట 
యవండవతరించినాండో అట్టి లావణ్య ధా ముఃడగు వాసుజేవ 
భగవానుని నేను దర్శించెదను, నను దర్శించెదను. నాకన్ను 
లను సార్భ్యక 'మొనర్చుకొందును, ఆతనింగాంచు కర్మను సాక్‌ 
మొనర్చు కొందును, ఈ జీవితమంచే సర్వత వు దర్శ సియ 
వసు వును సావొత్క-రింపః చేసికొందును, 

ఈ కార్యము కారణరూప జగ |తృపంచ (తివిధాహం 
కారములచేే నిర్మితమై నది, కాని ఆ నిఖలరసామృత సింధు 
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వగు నందనందనుండు సర్వథా అహంకార రహితుండు, అతి 
డు కేవల మాసమస్త (ప్రపంచమునకు [దష్నా మూత స్వరూ 
పుండు, ఆతండు తన దివ్య చిన్మాత్ర తేజముచే నవాంకార 
మమ కారయుక్త ములగు సీయజ్ఞాన జన్య భేద్మభవును నాశము 
గా వించును, ఇట్ట వాడయ్యును నాతండు బృందానన కుంజ 
క టీరము లందును, సిభృత నికుంజములందును వివిధ వనము 
లందును గోవాంగనా గృ హములందును ( బాకృతశిశువువ లె 
నిత్యనూతన లీలలను జేయు చుండును; ఆతడు యోగమాయ 
నా[శయించి, కేవలము తన సత్య సంకల్పముచే -_ ఈతుణ 
మా(తముచేత rw పంచ పాణ ములను, ఏ కాద జేందియము 
లను బు వ్యాదులను దనయం బే రచిందుకొని బాలకుండు తన 
(పళ్‌పింబమును జూదుకోడి వివిధ విధముల |గీడించునట్లు 
జీవులతో? [గీడించుచుండును. 

అగుణాగారుని సమస్త అధునాశేకములును పరము 
వుంగళమయములునగు దివ్యగుణములు (శుత మధురము 
లును, బరవు పావనములును, అ పాకృతములగు కర్ణలును, 
అతండజన్నుండై నను జన్మించినట్లు చెప్పబడు కవనీయ కలిత 
కథలు (పాకృత (పాణుల వాణిని సరస మొనర్పును, అవియే 
అశుభ, అనిత్య, తణభంగుర దుఃఖవమయ సంసారమును 
మంగళమయ, శుభ శోభనముగ నొనర్చును, 

ఎవ్వనివాక్కు. వాసు బేవ్రుని కథలను చెప్పక అయీ 
సిందాస్తుతులందు నిరతమగునొ, ఆయూ (వాపంచి? కథల చేం 
(కృతే పురుషుల మనోరంజనము కాపుంతుకో, అబ్బి వాడ 
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లంకొరింపంబడిన శన సదృశుండు, కాగితపు బొమ్మువంటివాండు, 
మట్టితో "చేయంబడిన సుందరివంటివాండు, ఫఘతహీనదుగ్భము 
వంటివాండు, బాహ్మ్యాడంబర యుకు (డగును, 
భగవంతుడు సృష్మూరిదియంది విశ (ప పపంచమును 
సుబారు రీతినడుచుట కై వర్శాశమ ధరమ ర్యాదను న్య్భాపించి 
నటు నను నారదమహర్షి నోట వినియుంటిని. మానవులకును 
చేవతలకును బరస్పవము యజ్యాదుల. డ్వారా సంబంధము ను 
స్కాపించి వర్శా(శ్రమ ధర్మములను నడుపుట కాజ్బావీంచి 
నాండు, వర్మాాశవు ధర్మమ ర్యాదచిన్నాభిన్నము కాంగా నే నర 
పతివేషమున నసురులుద్న వించి, యిపష్యము వచ్చినట్లు అతా 
చారములను ననావారములను చేయుటకు గడంగలా స 
దేవతల Sas నచే యుగయుగము లందనేక రూపములతో 
నవతరించు నచ్యుతుండు చేడు చేవతలకును సమస్త (పాణు 
లకును గల్యాణ మొనర్చుట కై మా యాయదుకుల ) మందవత 
రించినాంకు. ఆతడు తన యిచ్చచేతనే మధురను బరిత్యజించి 
గోకులమ:నకుం. బోయినా(డు. అతండు సర్వసమర్భుడు, సర్వే 
శ్వరుండు. ఆతని మంగళమయ యశేమును సురగణము నిత్య 
(శద్భా సహితముగ గాన మొనర్చు చుందురు, 
పుణ్నక్నా క మ నా చేవకీనందనుండు నేండు బృందా 
వనవాంను వరాజమానుంలజె డె తనకీరి, ని విస న రిం చుచున్నాండు, 
నేడు నాకా జరహోయుని దర్శనము కా“లదు, 


* అతండు మహజ్ఞనముల కకక కా[శయుండు. అతని ఆశయ 
ముచే భక జనూలు నిగ సన్షంద్యు మై సిర్భయు లై యుందురు, 
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ఆతడే అందజకును గురువు. నియామకుండు, పథ (పదర్శ 
కుడు. ఆతంజెంతటి సుందకుడో ఊహించుటకే వీలుకాదు. 
బ్రకజెపుట అసంభవమే. అతండు సాందక్భర సమునకు 
సాకార వి గహుఃడని కొందజు చెప్పుచుందురు, కొందజు 
కోటికం దర్ప దర్పదళనుండని కుల్కు చుందురు. ఆతని కృపా 
కటాతువము కొఆజుకు (బ్రహ్మాది చేవతలు సదా ఉవ్విళ్ళూరు 
చుందురు, విశ్యమోహిని యును జగన్మాతయు నగు నా 
లమ్మీ దేవి కాత డేకై క్మాశయుండు. ఆతడు తన యిచ 
తోడనే 'లై/లాక్య సుందర స్వరూపమును ధరించి ఛా(డు, 
ఆతని రూప మనుపమేయము, ఆతని రూప మ(పాకృ్ళతమగు 
టచే దానిని [పపంచ మందలి యేవస్తువుతోడను బోల్చి 
చెప్పుటకు ఏలులేదు, ఇట్టి శ్యామసుందురుని దర్శనము 
నేడు నాకు కాగలదు. ఈసంగతిని నా అంతఃకరణవము 
నాకుంజెప్త్రాచున్నది. నాహృదయమందానంద తరంగములు 
లేచి రాబోవు సుఖమును సూచించు చున్నవి, నేను నా 


యింటి నుండి బయలు చేరి నప్పటినుండి నాకు నుభశకునము లే 
గోచరించు చున్నవి,” 


సూతుండిటి నెను :- “మునులారా! ఈవిధముగ 
న కూరుండు భగవత్సంబంధమై న నాలోచనములే చేయు 
చుండెను, ఆతండు గుజ్జ్యముల పగములను బట్టుకొని 
నా-డుకాని, గుణ్బ్స ములు తమ యిచ్యానుసారముగ, బోవు 
చుం డెను, స్వయముగ వానిని నడుపు అ|కూరుఃడు భగవ 
చ్చింతనమం బే సిమగ్ను. డై యుండెను, అఆతండు మనస్సును 
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రధమునెక్కి- సుఖథమనోరభములను గావించుచుండెను. ఆత 
డు మార్భ మున నేయ మనోరధములను గావిం చుచుండెనో 
వానిని దిగ్శార్భనముగ నేను మోాకుంజె ప్పెదను, మోచందజును 
నసనమహిత చిత్తులలై (శవణ 'మొనర్చుండు.” 


నందగా సతి మారమున అ [కరా రుస 
COO 


౧౦_9౨౦ 
శో॥ అధావరూఢః సపదీశయో రథాత్‌ 
వధానపుంసోశ్చరణ స్వలబ్బయే 1 
ధియా ధృతం యోగిభిరహ్యహం (ధువమ్‌ 
సమస్య అచాథ్యాం సఖీన్వ నొకసః॥ 
శ్రీభాగ. ౧౧ స్కం, లీ9 అ, ౫౧ శో 


ఊ॥ ఎట్టి తపం౦బు సేయ6బడె నెట్టి చరితము లబ్బమయ్యెనో 
యెట్రి ధనంబులర్లులకు సీ(బడెనో తొలిబామునందు నా 
యట్టి వివేక హేనునకు నాదిమునీందులు యోగదృష్టులం 
బట6గ లేని యీశ్వరుని (బహ్మమయు౯ హరి(జూడ(గలేడికా | 


= (శ్రీ మదాంధభా గవతము 


వసు వును జింతించుటలో నున్నంత సుఖము వస్తు 
(పొాప్పిలో లేదు, రసగులా అనువీండివంటను దినవలయునను 
కోరికలో గల సుఖము దానిని దినుటలో లేదు. కలిసికొన 
వలయునను గోరికలో నున్నసుఖము కలిసికొనుటలో "లేదు, 
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కోరిక యెంత బి బలవత  రముగ నుండునో సుఖముంత యెక్కు_ 
వగనుండును, సంయోాగసుఖముడుణ భంగురము, చింతన 
సుఖము ఇాశ్వతముగనుండును. అందువలననే రస శాస్ర్రుము 
నందు విరహమే సర్వేష్యమని చెప్పంబడినది. (ప్రియునిం 
జింతించుట యే |పేమయొక్క- పరాకాష్మ, ఇదియే ఉపాసన 
యొక్క_ సారము. విరహము లేకున్న సుఖములేదు. వియో 
గము లేకున్న యథార్జమగు రసాస్వాదనము లభింపనే లభిం 
పదు, న్రత్కే-ంఠత రసమ'న కభివృద్ది గావించను. ఉత్క ంఠత 
"రెండురకములుగ నుండును, అయోగ జన్య ఉత్కంఠత, వియో 
గ జవ్యు ఉత్కంఠత, 


ఇంకిను |బియుని డర్భనము కాలేదు. లేక దర్శనమై. 
పోయినది. కాని అతిని పరిచయము కాలేదు, ఆసమయమునం. 
బియుని(గలిసికొనుటకు, ఆతని తోం బగాఢ పరిచయ మొన 
ర్చుకొనుటకు గలుగు నా ఆతురతయె అలాగ బజన ఉత్క-ం 
కత. దీనిలో నిరంతరము [వీయుని చింతనముండును, గురు 
జనులవ౭న నాతని రూప మెట్లున్నదని విన్నామో అట్టి 
ధ్యానమే కలుగును. అదొక్క- అపూర్వ్యమగు రసానుభూతి, 
(వియునితో. బరిచయ మై. అతని యంగసంగము కలిగి సమ్మి 
ళన సుఖర సాస్వాధనము లభించినది కాని (ప్రారబ్బవశమున 
నొకరొకరికి వియోగము కలిగినది, _ వేరై రి - ఆదశలోం (బాచి 
న సుఖములను స్మరించి వునర్మిల నేచ్చ్చకలుగంగా డానికి 
వియోగజన్య ఉత్క_-ంళత యందురు, ఈ రెండును గాక ఇంకొ 
కటి గలదు. అది సంయోగమందును వియోగము, (శమ 
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wo వాంగ పౌర అది హద్దు లను దాటును, 
స్ట 8లో? దమ[పవీయతముండు ఇమం నున్నను గనం 
వ న్మేతములనుండి నిరంతర మ శువులు (ప్రవహించు 
చుండును. ఆతని ముఖమును జూచుచుుడ భావసమాధి కలు 
గును, ముఖమును గనంబడదు. ఆసమయమున హృదయ 
నందడిగుడ్యను బిండినట్టుండును. దీనిపేరు మిలన వియోగ 
జన్యమగు నుత్యంతతి, "ఈ ఉత్క-ంఠతలన్నిటిలో నయోగ 
జన్యమగు  నుత్క-ంఠత [ప్రబలముగ నుండును, తాలం 
(మెణి అనేక మనోరథము లొనర్చుచుండును. నిరంతరము 
ఏవిభముల విషయము లాలోచించుచుండును : (పియు6 
డు కిలిసికొనలలండు. కలిసినప్పుడు నే ఏ మాటలను మాటా 
డుదును, ఇట్లు పూజించెదను, ఇట్లు పూలను వై చెదను, 
ఆతండెట్టు కలియునో. ఆతడిట్టి పని “యునర్చిన చేనిట్లు కలిసి 
కొందును. ఈ పని చేసి సిన నైన తాప జలుకజును.” ౫ అని 
యీ విధముగ నిరంశేరము మనోరథము లొనర్పుచుందును, 
ఈ మనోరథములు కలవారు ధన్యులు, మానవ జీవితము 
యొక్క- ఫలముల నాతండే (పాప్పించిన వాండగుచున్నాండు, 


సూతుండిట్ల నెను = “మునులారా! అ [రూ రుం డు 
పోయిన కొలంది ఆతని ఉత్కంఠత (పబలమగు చుండెను, ఇంత 
వజకు ఆతండు భగవద్శర్శనము “ చేయలేదు, కేవలము బుమల 
వలనను మునులవలనను ని తని క్రీ రని వీనెనె, ఆతండాతని 
రూపమును గూర్చి యెట్లు విననో దానిని థా సిరచుచుం 
డెను, ధ్యానము శతం జేయయగా నాతని మనస్సున 
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వెంటనే యాఫావము వచ్చెను __ “నేను భగవానుని సర్వ 
(పథమముగ నెట్లు కలిసి కొందును?” ఇప్పుడు దీనిమోంద 
విచారథారసా ”ను. 


అతండిట్టనుకొ నెను :_ “దూరమున నుండంగానే నాకు 
నందుని గోప్య ము కనబడును, వెంటనే నేనప్పూడు రథమునుండి 
దిగదను. గోప్య మునకు జేరంగానే నవజలధర సధృశ శరీ 
రుండున్సు నీలేందివరలో చనుండును, పీతాంబర ఛారియునగు 
వనమాలి కనంబడును. ఆసమయమున నాతండాడుషొను చుండి 
నచో నాతనిశరీరము పావనముగు (వజరజముచే ధూసరితమై 
యుండును. అతడు స్నాన మొనర్చి సుఖపూర్వకముగ స సుం 
డై కూర్చుండి యుండిన చో సమస్త శరీరమున గసూ రికా 
యుక్క సుగంధ చందనము పూయంబడి యుండును. ఆతడు 
తల్లీ నడిగి యడిగి నవసితమును దినుచుండినచో నాతని గుండ 
గ టా సలమోంద వెన్న అతుకుకొెని యుండవచ్చును, ఫరీరమున 
నితరచోట్ల ను నతుకుకోని యుండవచ్చును. ఒకవేళ నేనా 
మురళ్ళీథరుని మధురమధురముగ మురళిని వాయించుచుం ది 
భంగలలిత గతిచే నిలుచుండినను, బోవుచుుడినను జూ చెదను, 
నేను గోధూళివేళకు ముందే అచ్చటకుంజేరి యుండిన వో 
గోవిందుండు గోవులను మేపుచుండగాం జూడగలను. [వజము 
నకుంజేరి నేను సుఖముగం గూర్పుండియు, పరుండియు, నవ్వు 
చుండియు, వినోద మొనర్చుచుండియు, ఆవులను ఛాలువీతుకు 
చుండియు,. సఖులతో నాడుచుండియున్న శ్యామసుందరుని 
దర్శించెదను. ఆహా! ఎవని పాదపద్మ ధ్యానమును (బ్రహ్మ 
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విమ మహాశ్వరులును, వం దాది లోకపాలురును నిరంతర 
మును జేయుచుందుకో, అట్లు చేసినను ధ్యానమున కెవండు 
రాడో, అట్టి సర్వేశ్వరుందును. బరాత్చ్పరుండునగు6 (బభువును 
నను (బత్యవముగ దర్శించెదను, అచింత్యమహామహిమగ ల 
మాధవుని వేదములు “అణోరణీయా౯ మహతోమహీయాన్‌” 
అవి పలికి వీలుచును ఎవనియుక్క- రోవముకూపమునుండి 
poh (బహ్మాండములును, అగణిత (బహ్మవిష్టు 
మ హౌశరులను నుత్సన్న మై నారో, అనిఖల 'బవ్మాణ్య్వపభువు 
మమొక్క- చర ణారిపుందములను నేయ నేను (బ్రత్యకు ముగ దగ్పిం 
చెదను, ఏపాదపడ్శములను నిష్క-ల్మహయోాగి జనము యమని 
యమాసన (పాణ మామ (ప్రత్యాహార పూర్వక తారణ 
సమాధులశో ననుభవపూర (క ముగం జెలిసికొందురో, ఎవని 
రయొక్కొ- భావమయమూారి యందు మనస్సూను నిలిపి సబీజ 
సమాధిద్యారా రసాస్వాదన మొన ర్బెదరొ, అత్మలాభము 
కొజకు వారు కేవల మెవరి ధ్యాన మునక్చెడరో, నెనట్టి. అవా 
జ్ఞ్నానస గోచరు-డగు మాధవుని పాదపద్మములందు (పణ్యకు 
(పమాణమొనర్చెదను, నేసి చర్మచ మువులచే నాతని (త్రీభువన 
విమోాహకరూపమును గాంచెదను. ఈ కర ృములతో నాతని 
(శుతమధురశబ్బ ములను (శవణ మొన ర్చెదను. (శ్రీ బలరాముని 
(శ్రైకృమ్ల్డు చండుని రొ సుక్క. చరణములందు నాశింస్సు నుంచె 
దను, “తనవి వెంట నుండిన సుహృద గోపబాలకలను 
(బణామ మొనరిం చెదను, ఆహా!  నామస కము pe క్ర 
మగును, మస కముయొక్క- సార కము భగవంతుని భోగ 
వతులను నభివాదించుటలో నే కలదు. 
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నేను భగనంతుని (శ్రీచర ణారవిందములందు అహంకార 
మమ కారములను బరిత్యజించి పడగా భగవంతుండు తన 
సుకోమల కరకములములను నాశిరస్సున నుంపణగగలండు, ఆకర 
కమ లములు వికఠరాళ కాలరూపమగు వ్యాళముయొక్క- “వేగ 
మువే వీకల మై యుండిన జీవులకు సర్వథా అయ (ప్రధాన 
మొస ంగును, - 
భగవానుని చరణారవిందములందు (శద్సతో సూల 
కణము జలమును ఒక్క. తులనీ ప|తేమును నేర్పించిన చో 
నాతండు వానిని సహర్షముగ స్వీకరించి, డాసికి ఫలస్వరూప 
ముగ సమస మును నొసంగును, బంధన యుకు ని బంధ 
విముస్కనిగా నొనర్పును. - సాంసారిక ద్వంద్వ్యములనాండి 
దుః ఒఖతు'లై న (పొణులకు వాశ్వతముగ నభయ పదాన 
మొనర్చును. 
అమరాధిపతియగు నిందుండు (పమ పూరక ముగ 
నీపాదార ఏందములందు పాద్యముల నర్పించెను. దానికి 
ఫలస్వరూపముగ నాతేనికి బోయిన (త్రీభువన రాజ్యము మరల. 
(చౌప్పీంచెను. బలిచ[కవర్తి పూర్తిగాం (బణామమును చేయనే 
లేదు. ప్రణామము చేయుటకుప[కమించెను. దీనికే (ప్రభువు 
్రనన్నుండయ్యెను ఆతనికి సుతల లోకములో స్వగ్భమందు 
కం కొ నధిక సుఖమును | బసాదిం చెను. రాంబోవ్రు గున్టంతేర మున 
నాతని కం దత్వము నొసంగి ముకి కి అధికారిగా నొన ర్బెను. 
ఏకరక మలిందమొనుండి నిత్యమును. దిన్య గంధము "వెలువడు 
చుండ నో, బృందావన మందు రాసపవిలాస సమయమున, 
విహార వేళయందు- రతి శమచే (శమితులైన (వజాంగనల 
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శ్వేదకణములను దుడిచి వారి (శమను బోంగాళ్లునో ఆకర 
కమలములతోడనే ఆతండు' నామస్తృకమును స్పరింపంగలండు, 
అ ట్‌ ను. సె | జా 
అపుడు నేను కృతకృత్యుండ నయ్యెదను, మానవ జన్మను 
బొందినందులకు సమస్త ఫలమును | బాపి ంచెదను, 


ఆతడు నన్నుంగంసుని దూతగా భావించి నన్ను. 
దిరస్క-రించు నను భయమును లేదు. ఆతనికి నామనోగత 
భావములు తెలియవా 1 ' అంతఃకరణమునకు లోపలను బయ 
టను జరుగు వ్యాపారముల నన్నిటిని నాతడు వే[తజ్ఞరూప 
నందన జ్ఞూనదృవ్మి ద్వారా చూచుచుండును, నామనో 
గత భావములను నేను దాచెదమన్నను' నెట్లు దాచంగలను, 
నేనతని కనన్యా శీతుండననియు, నాతని భక్తుండననియు నాత 
నికణం దెలియదా ? 


సర్య(ఫప్రదముగ నను బరువిడిపోయి ఆతని చరణము?) 
మిోా6దంబజెదను, ఆళతండు నా శరస్సునందన వరదహస్తము 
నుండి నపుడు నేను ధూళి ధూసరిత చేహముచే .నంజలిని 
బంధించి, శిరస్సును వంచుకొని, అశ్రువిమోచన. మొనర్వుచు 
నాతని యెదుట నిలుమం డెను, ఆ సమయమున నాతండు 
తన మధుర మందహాసమయ దయాదృవ్యితో నావె వునకుం 
జూచును. అతని కృపా దృన్మి పడంగానే నా సమస్త పాప 
సంతాపములు తెక్క్మా-లమున నశించును, వాపపుణ్యముల 
నుండి విముక్సుండనై నేను నిత్వపః నంద సుఖసాగరమున 
నిమగ్నుడ నగుదును. 
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ఆతండు సమస, భూతములకు సువ్భాదుఃడై నను చరా 
చర విశమున కై క స్యామియయ్యును, నాతడు యదు 
కులమున నవతరించినా'డు. నేనును యదుకులములనే పుట్టి 
తిని, ఈ నంబంధమున నేవాతని దాయాచుండను అతని 
తం|డికి బంధువును ఆతని కనన్యాశీతుండను, -ఈసం బంధ 
ముస నాతండవశ్యము చరణముమిోం:దంబడిన నన్ను నధముని 
అదరపూర్వుకముగ లేచి ఆలింగన మొనర్చుకొనును, అతండు 
తన బలిసిన దీర్చ బాహువుల చేం బటు కోని నన్ను(దన హృద 
యమునకు గాంగిలించుకొనును, అప్పుడు నా అపావన శరీ 
రను. పరమపావనమగును. అప్పుడు నాసమస్త కర్మ బంధ 
నములనస్న యు అగ్నిజ్యాలలచే సువర్ణ మందలి మలమంతేయును 
బోలి విశుద్భమగు కనకము మిగిలినట్టు  భిన్నభిశ షై. 
పోవును, 


ఆతండు నన్ను బలవంతముగ లాగుకొని ఆలింగనము 
చేసికొనినచో శేశు నాశరీరమునంతను విడిచి వేయుదును, 
(నువే నాఅంగ |ప్రత్యంగములు శిథిలములై పోవును. 
ఆతని భారమును నేను సహింపంజాలక న. ండనై తూలి 
పడబోగా నాతడు తన మధువుయ వము "ఎత నన్ను 
మిక్కి-లి [పేమతో నన్ను మిక్క-లీి (పేమతో 66గ్రాశ్రాయా | 
ఏమి సమాచారము ?” అనును. ఆహో! ఆతని నోటినుండి 
“అక్రూూర చాబాయోాి' అను శబ్దమును వినంగానే నేను 
-జేవాభోళులలో నలదజకం జే సర్య_శెమ్ముండ ననుకీొంథును, 
(ప్రపంచమున నెట్టి సమ్మాన సూచకములగు నుపోధులు 


[వజమున క[కూరు(డు కలర్‌ 


(పాప్పీ ంచినను అవి భగవంతున కాదర పా[తములు కాకుండి 
న-చో, (ప్రభువు వాని సిం డనవిగా ననుకొని న సంకర రింసకొండిఇచో 
నాతని బజీవికము వృథా, ఆతని మాన, సవమ్మ్నాన, పద, 
ర క 0 

(పకిప్మూ కరు లన్నియును భగ స 


సాధారణ రీతిగా. జూచినచో భగవానునియొక్క- 
కృపాదృష్మ్‌ జీవులందణఅ మై సమానముగనే యుండును, ఆతని 
దృవ్యిలో _ నాతేనికే( (బీయులుగాని, అ పియులుగాని, 
సుహృదులుగాని, దుహృ్చూదులుగాని, శత్రువులు కాని, మి తులు 
కాని, ఉపేవునీయులుగాసని లేరు, అందజును నాతనికి 
సమానులే అయినను నాతని శరణమునకు వచ్చిన 
ననన్య్యా శితులగు భక్తు లమింద విశేష కృపను జూపును, 
కల్చ్పవృతుమునిడ కెట్లు ౨ పోయినను నడి వాని మనోవాంఛ 
లను బూరి గావి వించును ఈ నాషయముచే యాదవ లరదటును 
నాతని దాయాదులే, కాని నే నాతని సమాపమునకుం బోవు 
చున్నాను. నాతినికి నామోాంద విశేష. కృపయుండును, 
అతండు వనములో గానదిండు, గోశాల ద్యారమునలగానిండుః 
గోప చాలురలోం గానిండు, ఎచ్చట “౫లిసినను నన్నోద 
రించును, అంత మిక్కీ-లి (పేముతో నిట్ల నును _* బా బాయీ! 


అలసిపోయి యుందువు, పొమ్ము  ఇంటిగోనికిబోయ 
చేతులు కాళ్ళను గడిగికొని, భోజనమువేసి '' కొంచెము 
విశాంతిసం దీసికొనుము. అఆ సమయమున నమాయశవు 


శాలుండు హ్‌ భౌ వమున( దండి -వనువెనుక నె వోవునట్లు. 
చేతులను జోడించుకొని నేనాతని వనువెంటనే. “"పోయెదను, 
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ఆతండు తన వెనువెంట నతని యింటిలోసికింగొనిపోనును, 
అచ్చటికిబోయి నాకు యథోచిత స్వాగత సత్కా.రములను 
గావించును. కుశలము లడుగును, తనకు వియోగమును 
జెందిన బంధు వాంధవుల ఆపక్తు విపత్తులనుగూర్చి అడు 
గును, కంసుని దుర్గ వహారమును గూర్చిన సమస్త 
విషయములను ధ్యాన పూరక ముగ వినును. శిష్యుండు 
గురువు కడ దాను జదివిన పాఠమును వప్పగించినట్టు నేనా 
తనికి సమస్త విషయములను చెప్పెదను, 

సూతు(డిట్ల నెను :- “మునులారా! ఈవిధముగ 
నకూరుండు మార్చ మందు ననేక విధములగు మనోరథములను 
గావించుకొొనుచు రథము పె (గూర్చుండి నంద గామము చె వైపు 
నరకుం బోవుచుం డెను, పోంగాం బోంగా నాతనిక చారిలోచే 
సూర్యాస్తమయమ య్యెను,” 


అంతశ్‌ "నకు-డిట్ల నెను :. “సూతా! సివిదివజలో 
న ళూ+రుండు ఆరుణోదయమునకు( బూర్య మె లేచి నంద|[వజ 
మునకు బోయెనని చెప్పితిని. ఆతడు కాలినడకను నెడల 
నందమా అటు కాదు, రిథమునెక్కి పోయెను. రథమెనను 
వితేగినదియును గాదు, గుబ్బ ములును జచ్చువీనుగులు కాదు, 
నాలుగు గుణములు రెట్ట (బడి, వాయు వేగములతోం-బోంగల 
నరగ్మఛేప్య మగు గంసుని రథము, మభురనుండి నంద గామము 
ఆజేక్షు (కోసులున్నది ఇంత తక్కువ దూరము పోనుటకు 
అ|కూరునకబు ర్చి గా కోకకురో జల పబ్లి నది ? అరుణోదయ 
మునకు బయలు జేరిన సూర్యోదయ మెక్సెనది 2? 


కమా కకూరు(డు 127? 


నవి సూతుఃడిట్ల నను “స్వామోా ! ! గుల ములను 
నెట్టి యపరిచిత స్వానమున వదలినను నవి పోలటలవు, గుల 
ములు న నుండును, సారథి మత్తు లడైనచో 
గుజ్జు ములు గుంటలోంబడవేయును, _ అకూరుండు "తనకు 
శరీర స్పహమయ్లైనను  లేనంతగం ('బేమమగ్నుడయ్యెను. 
గులు శ్రైసుపగ్గ ముల నాతండు వగలుగం బకెను, గుణ్బ్యము 
విప్పానుసారముగె రథమును లాగుచుం బరువిడ నారంభించెను, 
మసువనుండి అవి నరిగా హరియానము వైపుసకుం బోయెను, 
వాని ే దిక్కున నూగ్నిము చిక్కిన నామ్తార్చ్శమునం బరు 
వెేను, దై వవశమున మూడవ భామున నాతండు నంద 
(గొమము వై ఫునకం దిరిగను, అతండెంత చుట్లు. దిరిగనో 
చెప్పంజాలమూ పదో విధముగ భగవ దేచ్చచే నాతండక 
సాత్‌ నండ| గామ సమిోపమునకు వచ్చెను, గోవులను 
జూడలోనే అకూరునకయ డెలివివ చ్చెను అర్క నేను (వజ 
మునకు వచ్చితినే, అప్పుడు వెంటనె ఆతండు రథమునుండి 
దూశెను, అచ్చట భూమిమోంద భగవంతుని చరణచిహ్నము 
అను గాంచెను. ఆ చరణ చిహ్నములను గాంచి ఆతండెట్లు 
దొరి గింతలుపైళు నో, ఆ స్‌ యుతక్క్యూవ్య్మ పావన (పసంగ 


స) 


మును ర శ్రవణ 'మొనర్పుండు, 22 


అ్మకూరు6డు కృష్ణునరణ చిహ్హదర్శనము, 


౧౦౨9౧ 


శో దేహం భృ తామియా నర్ధో హిత్వా దంభం భియం శువమ్‌ 
సందేశాద్యో హరేర్తింగ దర్శన (శవడాది భిః। 
లొ 
(్రీభాగ, ౧౧ స్కం. లిం అ ౨౮ లో 


క॥ జలజాంకుళాది రేఖలు 
గల హరి పాదముల చొవ్పు, గని మోదముతో( 
బులకించి రథముడీగి యు 
త్కలిక౯ా సంతోవ బాష్ప కవితౌక్షుండై!! 
—శ్రీమదాం ధభాగవతము 


శరీరములో బలమున్న ను గనఃబడనట్లు హృదయ 
ములో నుండియును (చేమ కనంబడదు. సూదంటు రాయిని 
జూడంలానే యినుపముక్క- యెగిరివట్లు డాని నంటుకొనుట 
రుం (బయత్న మొనర్చినట్టును, చం దుని(గాంచి చం [ద కాంత 
మణి కరిగినట్లు |పియతముని వస్తువును గాంచలోనే (మనూ 
స్పదుని హృదయమందు భావోద్ధీపనము కలుగును, (పియునకు 
సంబంధించిన వస్తువు కనంజడినపుక్కు దానిని. గాంచణగనే 
ఆతనికి సృతి కలుగును, ఆభావమునే రస శాస్త్రజ్ఞులు 
ఉద్సీ పనమందురు. తన [పియునివలె నెవని రూపమునై నం 
జూచినన్తు నడక వైఖరి, సంభాషణము, స్వఫెవము మొద 
లగు వానినింగాంచివ నాతని స్మృతి కల్లును. ఆతని వస్త్రము 
లను గాంచినన్సు ఆతనికి సంబంధించిన నితర వస్తువును 
గాంచినను సృణి జాగ్భతినిం చెందును, కృష్ణ (డు నెమిలి 
వింఛమును ధరించునుగచా |! అక్ను యెచ్చట్నన నా నెమిలి 
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యీకంగనంబడినను, భగవాను(ఃడు వేణువును వాయించును 
గావున వేణు ధ్వనిని విన్నను, భగవానుని చరణ చిన్నాము 
లను గాంచివనూ ఆతనికిం (బియమగు తులసి కనంబడినను, 
ఆతని క్షేత్రము స్మరణకు వచ్చినను, సా కాంత మెవమునం గాలం 
(వియుని సంబంధముగ నేవస్తువు కనంబడినను భావమునకు 
ఉన్బపన ము కలుగంబేయును, (వీయుని స్మృతిని నూతనము 
గావనించును. భావుకభక్కుం డాస్మృతియందు నిమగ్నుడగును, 
హృదయ మెంతేటి అదక కోములముగనుు సరస న ముగను, 
భావమయముగను నుంకునో భావోల్చిపన మంతి యధిక 
మగును. నీరసహృదయమందు ఉద్దీపనము కలుగదు, ఏణను 
వినంగానే మృగియే ఆత్మ విస్మృశినిజెంది దొరలును, “గేదెలు 
నిలుచుండి అయ్తే నెమరు వేయును రసశ్మాస్త్రమునందు 
ఉద్లీపనభావమున గోప్ప మహత్యము కలము, 
సూతుండిట్ట నెను :- “మునులారా! (ప్రియుని స్మృతి 
లో సెంతటి సుఖముకలదో కలిసికొనుటలో నంతటి సుఖముండ 
వ నిదివజే యాప్‌షయమును మాటి మాటిక్షిందెప్పి తిని. 
ఆహో ! నా|పియతముని స్మృతిని హృదయమున ధరించి 
నప్పుడు శరీర స్టృహయుండదు. ర్యాక్రియందు గాథాంధ 
కారమునను నాతని భావమయ వి గహము (పత్యతు ముగ 
గనంబడును, అట్టి యెడ నేదైన వాక వసువు (పాప ంచి 
నచో నింకంజెప్పవలసిన చేమున్నది Zz 
అ|కూరుఃడు మనస్సులో వివిధ సుఖద మనోరథము 
లను జెందును (వజమునకుం బోవుచుం డెను. భువన భాస్క- 
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క్ష 


రుడు అసా చలము చాటునకు విశారాణితో మేలమాడుటకు 
ఉంకించుచుం డెను, - ఆతపి వెదుకుటక (పా చీదిశ నుండి 
చం| ముండు బయలు వెడలి నలునై వులను దన దృస్యే రూప 
మగు కిరణములను వ్యాపింపంబెయు చు నవ్వుచుం డెను, 
రథము ముందునకుబటోయివ కొలంది శేమయండంత అధిక 
దయసీయముగం జూడంజూలక పోయెను. ఆతండు పశ్చిమ దిశా 
రకాంచల మున దాగుకొనను. వెంటనే అ(కూరుని దృవ. 
ఒక మెజయు చుండిన వస్నువుమో౭దయి డెను. (నజమండలి 
పరమ పావన రజమందలి భగవ"నుని చగణ చిహ్నము లు 
కనంబడుచుండను. అవి చేలమిా(ద స్పష్య ముగ. గనబడు 
చుంజెను పృథివీ దేవి వానిని దన వతు శస్థృలమున ధరించు 
టచేం బగను (ప్రముదితయయ్యెను. పచ్చపచ్చని తృణరూప 
మున నామె శిరీరము రోమాంచిక మయ్యెను. భూమి పై 
నున్న నా పాద చిహ్నములందు వ | జాంకశ, ధ్వ జా, 
కమల యవమవాది చిహ్నములు స్పవ్య ముగ, గన6జబఒబడు 
చుండెను. ఆ చిహ్నాముఖను జూశసలగనే యవి తన పరమ 
(పమాస్పద ఘన శ్యాముని చరణ చిహ్నూములని అ కూరుండు 
(గ్రహించెను, ఏ చరణములయొక్క_. పరమపావన నిర్మల 
పదరజమును సమస్త లోకపాలకగణము తేమ మణిజటిత 
ముకుటములందు (శడ్యాభక్తి సహితముగ ధరించెనరో, అట్టి 
ఆనందకందుండగు. (శ్రీకృష్ణ చంద్రుని చరణ చిహ్నామల 
దర్శనముచే నాతనిరోమరోమములు నిక్క బాడి చెను. అత్యం 
'తాకర్పన పదచచిహ్న దర శన జని తనందముచే నత్యంత విహ్యలుం 
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డయ్యెను. (ేశూ ధిక్యముచే నాతని సమస, శరీరమందలి. 
రోమములు నంటకవు లనత ఇలునం ఒడను., (శౌవణ 
భా “పడను లందలి వామువఐల నాతని రెండున్న తములనుండి 
అశ్రువులు (పవహించుచుం డెను. ఆతనికి సంకొల్ప ము లేకయే 
వెంటనే రథమునుండి దుమికి ఉచ్చస్వరమున నిట్ల రచచెను?_ 
ఆహా! ఇవ్‌యే నా [పీయతిముని పరమపాదపద్శ చిహ్నములు, 
-ఈ (వజర జము మోదంగ నే గోవులవెంట శ్యామ సుందరుండు 
డలి యుండవచ్చును. ఆహా! ఈయవని ధన్య మై నది. 
మదన మోహన ఘనశ్యాముసి పదముసోకిన నీరజమందలి 
కోణాకణాములు పరవముపావనములు”” అని యిటు పలుకుచు 
నాతండా రజమందు చొజలుట కారంభించెను, మాటిమాటికి 
జిహ్వూతో నాక నారంధించను, 'కాటుకవ ల. గన్నులకు 
రాచుకొన సా7ను, హృదయమునకు రాచుకిొని (వియమిలన 
సుఖము ననుభవించుచుండెను. ఆతనికి శరీర స్పృహ లేదు, 
కాలము గురు లేదు. తన గొప్పతనమును మజచిపోయను, 
(శమ్మండనను నభిమానము లేదు. ఆత(డు మాటి నూటికీని 
రజములో. బారలాడి, తాను గృ తార్చ్హు. డనుకొను చుం డెను. 
ఈ విధముగ నెంత సేపేడ్చుచుం జెనో, ఎంతే వలుకు అశ్రు 
విమోచన మొనర్చుచుం డెనోో ఎంతవజకు 1 వియుని స్మృతి 

సుధను బానము చేయు చుం డెనో యె వ్యరికిని "దెలియదు, 
కొంత సేపటికి ఆతనికి శరీరస్మృతి కలిగను, దూరమున 


నుండియే ఆతండు గోవులజచుటయును, గోపకుల అజపులును, 
అఆంబోతుల జంశెలను వినెను, అపహ్వుడాత. డిట్టనుకొన 
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సాగెను :. “అయ్యా! నే నింకను విచ్చటనే యున్నానే! నిశా 
చదవి పృథివియందు దన యాధథిపత్యమును ప పీత మొనర్చు 
కొనినబు కనంబకుచున్నది. నోపగణము అవులను వాలు 
వీ తుకుచుండిరి, శ్యామ సుందరుండు బహుశః నాకు గోవ్య 
మందు పాలు వీదుకుచు దొజుకవ చును. ఆహా! అతయ 
చిన్నచిన్న దూడలను లాగుచు లాగుచు. గట్టి వేయు చుండిన 
నప్వుడాతని శోభ యెంతటి అనుపమాననుగ నుండునోకడా! 
నాకు గోపాలుని దర్శనము గోవుల మధ్యలోనే అయిన చో 
నా జీవితము సఫలమగును* అని యిట్టాలో-చించుకొనుచు 
నాతండు లేచి నిలుచుంజెను, గుబ్బ ములు తవు స్వామి 
భూమిమిో.ంద6ం బడుటనుగాంచి నిలిచిపోయను, అ కూరుని 
శరీరమంతటను ధూళి అంటుకొని యుం జెను, అట్టి సి తిలో 
నాతండు గుజ్జ్యవు పగములను బట్టుకొనితోల నారంభిం చేను. 
ఇస్వుడాతండు రథముపై € గూర్చుండలేదు, ప్రియుని దర్శనో 
త్క_ంఠతచే కాలినడకనే నంద| గామములోనికి? బోయెను,” 


సూతుండిట్ల నెను:_ * మునులారా! మానవశరీరమును 
ధరించినందుల "్షేశ కఫలము తేన (వీయుని భావమందు సదా 
భావితుడై యుండుట యె, నిరంతరము తన పీయతముని 
స్మృతీయంచే కాలమును గడుపవలయును, కంసుండ కూరుని 
(వజమునకుం బొమ్మని అజ యిచ్చినప్పటినుండి యీ శణము 
వజకొక్క-  కుణమై నను (శ్రీకృవ్చాచం ద్రని మజవలేదు. 
అతనికి సంబంధించిన విషయములనే మనస్సుతో నాలోచించు 
కొనును, _ వాక్కులతో నాతని సామముచే ఉచ్చరించు 


అ(క్రూరు+డు-రామకృస్లులు 133 


చుండును. శరీరమును నాతని చరణముల రజమునందు 
బొరలించెను. ఈ విధముగ మనసా, వావా, కర్మణనా సమస్త 
కర్మలను (శ్రీకృష్ణుని నిమిత్సమే చేయు చుండును. ఆతండు 
నరతనువును ధరించిన పరమ ఫలమును బొంబెను, వ్రప్ప్రు 
డొతసని శివిధముగ రామ శ్యాముల దర్శనమయ్యెనో ఆ 
(పసంగమును నేను ముందు వర్టించెదను. మిరు దత్త 
చిత్తులనై (శనణ -మొనర్చుండు.”” 


ప్ల 
అ(కూ రుడు - రావుకృష్టులు 
C౧099 
శో: దదర్శ కృష్ణం రామం చ వజే గోదోహనం గతౌ; 
పీత నీలాంబరధరౌ శరదంబురు హేక్షణొ;। 
(శ్రీభాగ. ౧౦స్క౦,. శి అ. ౨౭ లో 
మ।। కనె నకూరు(డు వద్మ నేేతులను రంగద్దాతులకా ధేను రో 
హనవొటేగతుల న్నలంకృతుల నుద్యద్భాసులం భీత నీ 
ల నవీనోజ్ఞ్వలం గుసుమ మాలాధారులకా దీరులకా 
వసితా కాముల(గృష్టరాముల జగద్యంద్య శ మోద్దాములక్లా!! 
శ్రీమదాంధ భాగవతము. 


ఎవడు మన హృదయమును మందిరము చేసికొని 
నాడో ఎవని మనోమయ మూరి ని|దించుచుండ(గ(ను, 
మేలొొ-న్నప్పుడును మనమందిరమున నృత్య మొనర్చునో, 
కన్నులలో నిలిచియుండునో, చిత ము చిరకాల మవసింగూర్చి 
చింతించుచుండునో ఆతని సాయాత్కాారమగును, సాకారరూప 
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మున నాతడు దర్శన మొసంగును, అప్పుడు శరీరమందు 
భారమును వహీంచుటకు సామర్ల ముండదు, మనస్సు యొ క్క- 
స్టితి విచ్చితముగ నుండును, కన్నులతో నాతని రూపమును 
శానము చేయవలయునని ఆతని చిత్రము శకాంనీందు 
చుండును. రసన ఆతని నుభారసమును బానము చేయవలయు 
ననుకొను చుండును, (పీయుతేముని మిలనమం 'డెంతటి సుఖ 
ముండునో డానిని. జెప్పుటకును, వినుటకును, [వాయుటకును, 
చదువుటకును విషయముకాదమ, ఇది అనుభవ రూపమైన 

వస్తువు, ఇట్టి యనుభవమే భాగ్య ళాలికోగల్నను, (వేమనో 
నున్న విశేషత యిదియే. ఇందులో నిత్వనూతినతే యుండును, 
(పాచీనతను [(బేమయెజుంగనే యజభులండు, నిత్య నవయ 
ములు విలతేణముగ నుండును, (పేమ కలతే యుండును. జలా 
కికత యుండును, (సమియొక్క- దర్శ వానుభు భం భాగ్య శాలు 
ర కే యుండును. ఇద్దరు (శైమికుల సమ్మాళన కథను షిన్నను 
మిక్కి-లి సుఖముగ నుండును. 


సూతుండిట్ల నను:- మునులారా! అ కూరుండు 
భగవానుని క సలం జిహ్నితమైైన (వజర జమందు 
చాల సేపటివజుకు పెరలాడి, మరలంగొంచెము చావ్యుజ్ఞా 
నము కలుగంగావే ఆతడు గుజ్జ్య ఫ్ర పగ్గములను బలు వస్త ఈ 
కాలినడకనే నంద [గామములోం | | బ వేళిం చెను, అచ్చటికి 
బోయి మాడంగా నందుని గ నో చాలలో అవులకొలంది. గి గోవ్రలం 
నిలిచ్లియుం డెను. చాలమంది గోషకులు షాలుపిండు బిండ్‌ 
లన్ను _బట్టుకొని నిలుచుండిరి, వారి మధ్యలో వీతాంబరు 
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సీలాంబనములను ధరించి అలంకారముతో రామకృష్ణులు 
నిలుచుండిరి. బలరాము(డొక్క గోవు కొమ్ములమధ్య గ గోకు 
చుండెను. సుందర గోవత్పమును వడిలోనికందీపికొని నిలు 
చుండెను, దాసిని ముద్దు పెట్టు కొనుచుం డెను మాటి 
మాటికిని బుజ్జగించు చుండెను పాలకు పెద్ద హండీలను 


బెట్టి రి, పూలా పకులు పాలను వితిక” పెద్ద పెన్ష 

పహాండిలలో. బోయు చుండిరి, రామకృమ్లు లటుదిటుం దిరుగు 

చుండిరి. ఒశకానాకండిటు శకి వపను :- “కహా | ఈ ఆవు 
య౧ a= 


పోట్లు ద సిఫ దని ముందు నిలు చుండిన6 గాసి అది పాలనీయదు, ౨). 
బది “విని నంద నందనుడు తన వడిలోసి వత్సమును 
వదలి ఆ గోవు ముందునకుబోయి నిలుచుం డెను, వాత్సల్య 
స్నేవాముచే బలరామా(డును నచ్చటికిం 'జెరుళొ నెను. అదీ 
పోట్ల ఆవు గావున నెక వేళ. గృ ర్స చె గొమ్మును విసరు 
శవా ! (కమయొక్క- గి ప. విచితమ్లై నది, 
(సేవలో మ గ! (పనక్సి యే యుండదు, భగవానుడు 
లాల్యుండగును. దాస్య భవమందు భ గవాను(డు రత్షుకుండ 
గును. మనము రశ్స్యుల మయ్యదము. కొని సఖ్య వాత్సల్య 
మధురభావములుదు  ఛభగనాను€డు ర ముండ డగును, 
మనము రడ కులమై సదా ఆగని గసిపె ట్లు కొనియుందుము. 
అఘాసురుని, వత. కస దేశుశాసురుని, శ్నణావకో సుథుని 
ప్రోంానంటి బలవంతులగు నసురులను నిమిషములో జరంపీన్ల 
నానికి, ఒక (వెలిమోాంద నేడు దినములు. నోవర్హ్యన సన, వర్యతము, 


లో 


క్‌ నవానికి, పోట్ల ఆను ఏమి అప కార ప కాని 


— 0 


| 


ల! 
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వాత్సల్యభావమున సీవిషయ ములు జ్ఞాపక మునకు రాన 
అచ్చట అడుగడుగున కును నసిష్ప నంక యుండును. గోపకుబు 
గోవులను చాలుపీధుకు చుండిరి, రామశ్య్యాములు దాసి యె 
దుట నిలుచుండి యుండెను, పోట్ళావు మిక్కిలి సాధువై నదై 
తలను వంచుకొని నిలుచుండి యుండెను, శ్య్యామసుందరుని 
ఆ యంగమును నాకుచుం డెను, అఆతండు దాని శిరస్సును నోరు 
చుండెను, బలరాముడు నిలుచుండి నవ్వుచుం డెను. ఛరత్కాా 
లీన కమల సద్భశములగు రామకృష్ణుల విశాల స్వస్థృ అరుణ 
నేత్రములు హరో దా రముచే వికసితములయె్యను, 


ఇధ్దరును గిశొరావసలోనే యుండిరి. యావనము 
వారిపై దృప్య్‌ని సారించి, వారి వెనువెంటనే తిరుగుచుం డెను, 
ఇద్బరియొక్క_ భుజములు విశాలములుగ నుండెను. అవి 
గోలాకారముగ నుబ్బెతులుగ సర్పశరీమువ లె నునువుగ 
నుండెను, శెండును (ప్ర్రకి అఆ[థయసా నములే, అనంగా 
సమస్త _సులవమేణములచేత లశీతములై (శ్రీసంపన్నము లై 
యుం డెను, ఇద్బరి ముఖమండలములును మధురముగను, 
మనోవారముగను నుండెను, ఇద్దరి శరీరములును మృదువు 
గను, గోవులముగను నుండెను, హృవ్యవువ్య ముగను, 
స్ఫూలముగను నున్న శరీరమగుటచే నేనుం గున్నవ లెం 
జక్క గ నుండెను. ఇద్ధరును మాట మాటకును నవ్వు 
చుండిరి, తమ మందహాస ముఖారవిందముచే సమస్త 
స మనస్సులను హూఠాత్తుగం దమ వై పున కాకర్షించు 
ుండిరి, 
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ఇద్దరి (క్రీచర అణఅములందును ధ్వజ వ వ జాంకుశ కమ 
లాది చివ్నాములు కోభించుచుండెను, ఆ శుభలాంఛన 
లొంఛుత పదములచే వారు బృందావన పావన భూమినింకను 
బరమపావన మొనర్చుచు విచరించుచుండెను. ఇద్సరి కంఠము 
అందును మణినూలలును, సువర్శహారములును, వుహ్పమాల 
లును శోభించుచుం డెను. ఇ్రడ్షరి (శ్రీయంగములును నునువుగ 
నుండెను. పైగా స్నానము, నలుగు  అంగరాగము, 
చందనాదులచే ; నవి యింకను నునువుగనుు సుందరముగను, 
స్వచ్చముగను, గంధమయముగ నుండెను, ఇద్షరీ వస్త్రము 
లును సుందరముగను శో భాయుక ముగను నుండెను, 
ఏ క్క (పక్క-లందు జరీ పనివేయంబడినది. వాటి అంచు 
లందు గోటు కుట్టంబడినది. సన్నని గుంగడని జరీయంచు 
టోవీలనై. న నమిలి పి ఛముతోణహాడిన మకుటమమర్చంబడినది 
నడుమున మురళులు దోపంబడినవి.”” 


మహామనస్వియగు న్మకూరుండు దూరమున నుండియే 

యిట్లు కాంచెను:_ “జగత్సతియును, జగతు న కాది కార 
ణుండును బురాణ పురుషుండును లోకరతుకుండును, (వధా 
నుండును బురువుండును దన సమస్త అంశములతో రావు 
మ్మా ల రూపమున భూమిపై నవతరించి మూనసీయ క్రీడలను 
గావించుచు. (బొణులకు సుఖమునొసంగు చు న్నాడు: వీతాం 
బరమును ధరించిన నందనందనుండు మరకతమణి పర్వతేము 
సువర పతే విభూపి.త మై నటు లుం డెను, తెల్ల తెల్ల గా 
నుండిన బలరాముడు నీల వస్త్రమును ధరించి రజతపర్వతే ము 
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మోద సిలమెణులను బఅివంబడినట్టుం వ. వారిద్ధరును 
దమ కాంతులచే దకదిశలను (బకాశళ్‌ంపం "చేయు చుండిరి, 


అ[కూరుంజెవరికొణకు, ఎన్నెన్నో మనోరథయులను 
గావించుకొనుచు నింతదూరము వచ్చెనో వారివిదన కన్నుల 
యదుట గాంచగనే ఆతని హర్ప మునకు మేజులేకుం డెను, 
ఆతండు తన సమస్త శరీరమును మజుచి, ఏీతాసహితముగ. 
దన నామమును జెవ్వుకొని భగవానుని సమ్ముఖమున దండము 
వ అఆంబడిపోయను, ఛగవర్హర్శన పరమా హ్హా దముచే నాతని 
నే తములనుండి (_పేనవూ శువులు (పనహించుచుం జెను, 
ఛరీరవముంతయును బులకించాను. హృదయము మువ్పొంగుట 
చేగంఠము రుళ్భమయ్యెను, గద్భద వాక్కు-లగుటచే నాతండు 
తన పూర్చిపరిచయ మును గావింపంజూలక పోయెను. నావు 
మును గూడ పూర్తిగంబలుకంజాలకవో యెను అంత క 
తుండై [కిందపడివోయెను, 


ఏడ్చుచు న ళూరుండెప్పుడు భూమి పై దండవువ ఆ 
బడుటను భగవానుండు కాంచెనో ఆతండ్రు గోవ్రుయొక్క_ శిర 
స్సును వదలి _బెచెను. దుమికి ఆతడు వెంటనే అ కూరుని 
సమిాపమునకు వచ్చెను, వేషభూపషలను, ఒనెఖరిని అ(కూ 
రుడను నామమును వినగానే ఆ నరా ంతే ర్యామియ గు 
(ప్రభువు, ఆతంకు తన పినతండి వరునవాండ ని (గ్రహించెను, 
ఆతండు భూమి మోద బడిన న|కూరుని బలపూర్వక ము గందన 
చ (క్రాంకిత కరకమలముతోే లేవనె త్షైను, (ముమ్ముండు తన 
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పాదములమిందబడిన (పేయసినిం (బేమపూర్వకముగ శరీర 
ముతో? గాౌంగిలించునటు కౌంగిలించుకొ నెను, 


అ కూరుండు భగవానుని (పేవూలింగనమును బొంది 
యెంతటి యానందమును జెందెనో ఆవిషయము వర్ల నాతీతము, 
ఆతిండేమియు నెబులని శిశువువ లెం దన శరీరమును శిధిలము 
గావించుకొని భగవానుని హృదయమున  కంటుకొనను, 
హర్షముచే నాతని రోమరోమము విక్క-బొడిచను, నేతా 
(శువులచే నాతడు నందనందనునికి స్నానము కావించు 
చుండెను. ఆతని శగీరము కంపీించుచుండెను. కంపీంచు 
చుండిన శరీరము మాద శ్రా మసుందరుంకు చేతులను నిమురు 
చుండెను. దీనివలన నాతనికిం బరమానందసుఖము కలుగు 
చుం ణెను, 

శ్యామసుందరు(డాతని శిరస్సు నెత్తి అత్యంత _పేమతో 
నిట్ల నెను ఇ “బాశాయి! నీలూ దశయేెమి? నీశరీరవముంత 
టను దుమై న దేమి, వాలగ నలసితినా యేమి ? 


వ్ర్యామసుం వరుం డిట్లనంగా నృకూరుC 'డేమియును 
మాటాడలేదు, ఆతండ నివా పూరక ముగ, భగవానునకు 
విడివడి చేతులను జోడించుకొని, తలను వంఛుకొని ఆతని 
సమ్ముఖమున నిలుచుండెను, ఇంతలోనే బలరాముండును 
నచ్చటికి వచ్చెను, అ కూరు డాతని వాదములపె 6 బడ 

OQ 

బోవు నంతలో మధ్య లోం దటుక్ళ_న( గాగనిలించుకొనాను, 
అ(కూరునకు శరీరము ెలియదు, _ అంజలి పట్టిన నాతని 
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చేతులను బట్టుకోని బలరాముడు సమోపముననుండ్‌న నోవ 
కుల నిట్ల నెను:_ “ట్ర మా! ఈ బూబాయియొక్క- రథము 
వాంకీట నిలిచియున్నది. ఆ గుజ్బ ములను విప్పుడు. రథమును 
ఆవరణమున నిలుంపుడు, గుణ్బ ములును గుజు ఇ, పుకొట్ల ములో? 
గట్టి వేయు(డు, వానికి పచ్చిగడ్డి ని ల. గుజ్జు ములకు 
మాలీను చేయు. డని నౌకర కుం జెప్పుండు, ఇంటినుండి తె లచ్చి 
వానిక్‌ దాణాను బెట్టుండు. మేము మా బాబాయినిం 
దీసికొని పోయెదము.” 


చేవకులు చేతులను జోడించుకోని యిట్లు బరి:_“వుంచిది 
మారు దయవేయు-డు, మేమంత పనిచి Pt 39 


ఇది విని బలరాముడు పాలకుండల నక్త విడిచి వై చి, 
జోడించుకొనిన య కూరుని చేతుల నక్త పట్టు కొ ని 
యింటికంబోయెిను, శాగనుసుందరుఃడును షత చెనునెంటజే 
బయలు బేరెను, చేడు సోదరులిద్ధర మధ్యనుండి ఆదర పూర్వ 
కముగం బోవుటను గాంచి అకూరుండు తన భాగ్యమును 
గూర్చి మెచ్చుకొనుచుంజెను, లోలోన న త్యానందమును 
జెందుచుం డెను, 


ఇంటికిం బేరంగానే వాశీటనుండియే  బలరాముండిటు 
శేకనై చెను, “అమ్మా! అమ్మా! మధురనుండి బాబాయి 
వచ్చినాండు.”” ఆసమయమున యశోదమ్మ, రోహి హిణమ్ముతో 
నేది యూ మాటాడు చుండెను, మధుర మూట వినంగానే 
రోహిణి గుండెలు కొట్లు కొన నారంభించెను, ఆమె పై (టను 
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సవరించుకొనెను, కొంచెము మేలిముసుపను ముందుకు 
లాగుకొని, బక (పక్క-కుందిరిగి నిలుచుండెను, యశోదమ్మ 
మిక్కి_.లి ముసలిడానివలె శిరస్సును గప్వుకొని నిలుచుండి 
అటుమాచు చుండెను, ఆ సమయమున న[కూరుని చేతులను 
బట్టుకొని రామకృష్ము లిద్ద రును లోపలకు. (బవేశించిరి, 
త. సై బడి అ కూరుండు ష్‌ రాణికిని, నందుని అంగణ 
హను (బణాముము కావించెను. అశు రోహిణికిని. (బణా 
మము శకావించెను, 

అకూరుని గుర్తించి మెల్లమెల్లగా రోహీణీ చేవి 
ఆతని సమిపమునకు వచ్చి, సిగ్గుతోంగన్నుల నీరు నింపుకొని 
యిట్లనెను ఏ. “నాయనా! బాగు గానున్నావా! ఎచ్చటనుండి 
చారి తేప్పి తివి? (వజముభో మేమున్నామని జ్ఞాపక ము పెట్టు 
కొని వచ్చినావు, ఇది గొప్ప అదృపష్పము” 

ఏడ్సుచు న(కూరుండిట్ల నెను: “వదనా! వపు నన్నేల 
సిగ్భుపర చెదవు! చేనికరునకు దాసుండను, ఇందు నా యిష్మ మే 
మియును "లేదు. దాసుల కేమి యిచ్చ యుండును. ఇప్పూడై 
నను నా అంతట నేను రాలేదు. నేను వేతన భోగిని” 

మూటను మధ్యలోనే ఆపుచు బలరాము. డిట్ల నెను: 
ఈ గ్రా శ్సాయా! ఈమూట లన్నియును దరువాత మాటాడ 
వచ్చును ముందుగా నీవు చేతులను గాళ్లను గడి డినకొనుము. 
అలసియాూందువు ” 

అంత రోహేణీతో నిట్లనెను a “అమ్మా! జలమును 
ద్‌సికొనిర ము. బాబాయికి కాళ్లు కడుగవలయును.” 
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పరువిడిపోయి గోహీిణి జలమును 'జెచ్చెను, శ్యామ 
సుందరుడు వీంటను దీసికొని వచ్చెను, దా నిమోాంద మెత్త ని 
రంగుల ఆసనమును బణజచెను, బలవంతము  బజలరాము. 
డ కూరుని దానిపై గూర్చ్పుం౯బెట్టి సుందర సుగంధిత ఫ్ట్‌త్రోేో 
వృజలములచే నాతని పాదములను గడి గను, అక్రూరుండు వల 
దనుచుండెను, కాని బలరాసు. డాతని. బట్టుకోనంగా శ్యామ 
సుందరుడు పాదములను గడిగాను. పాదములను గడిగి భగ 
వానుండు తన వీతాంబరముచే నాతని పాదములను దుడిచెను 
అంతంబెరుగును, నేతిని, నేనెను, చక్కెరను గలివీ ఆతనికి 
మధుపర్క్మ_-ము నొసంగాను. గంధావత ధూపదీప నె వెథ్యా 
దులచే విధిపూర్ణక ముగ నాతని బూజించెను, శేషమ్మ డగు 
నతిథి లభించినవుడు అర సృష్ట మునకు తోడుగా గోదానమొసంగు 
(పాచీన విధానము కలదు, డాని ననుసరించి ఒకమంచి పాడి 
యావును నాతని కొసం”ను, అంత స్వయముగ నాతని 
వ్యస్త్రములను దీసి నానావిధములగు ప డసభోజనముల నాతని 
సమ్ముఖమున నుంచెను. ఏవిధమగు నభ్యంతరమును లేక 
అమాయకపు బాలకునివలె నాతడు భోజనము చేయ నారం 
భించెచు, ఇ్యామసుందరుం డాతనికి మాటినూటికిని గుణయుక్ష 
మగు పవి|తాన్నమును దెచ్చి వడ్మ్యించు చుండెను, వెంటనే 
నవ్వుచుం డెను, అ|కూరు(డు వలదనుచున్నను (బేమకు వశీ 
భూతుడై భగవాను6 డాతని పల్ళైెరము నందింకను బదార్భము 
లను వేయుచుండెను, అట్లు భోజనమును బెట్టి ఆతని! 
స్వయముగ శ్యామసుందరూడు చేతులను గడి7ను, ఆచమ 
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నము చేయు నంతలో _బలరాముండు ముఖశుద్ది సామిని 
దెచ్చెను, జక పళ్లేమునంను జక్క నమర్చంబడిన తాంబూల 
ముండెను, డానిలోం గర్చూరము, జూప తి. జాజికాయ, 
వలకులు, వక్కొ-లు లవంగాదులుం డెను, ఇంకను వక్క-లానః: 
నుంచెను. శకాల్సీన కరక్కాయ. కాచువాడి యాలకులు, 
సోపువాడి ఉప్పగానుండు ధనియాలుండెను, ముఖశుర్శికి 
సంబంధించిన సీవసు వ్రల నన్నిటిని గైక్‌ని జలరాను. డౌాతని 
సమ్ముఖమునకు వచ్చెను, ఒక్కొక వస్తువు నాతని కొసం 
గను, |పేమమగ్గు డై రెండు సుగంధిత పుష్పమాలలను 
మెడలోవైచి పరమసుఖవముయవమగు శయ్యయండాతనిం బరుం 
డంబెట్టి రి. ఒక కాలని బలరాముంజును, చెండవపాదమును 
(శ్రీక్ళృష్టుండును విసుగసచుండిరి, అ|కూరు(డు వలదు వలదను 
చుండెను, రామకృష్ణు లిద్ధరును బలవంతులు, వావెవవ 
మూటను వినరు అందువలన వారు పాద సంవావనాది సేవ 
నొనర్చు చుండిరీ। 

| (శ్రీరామకృష్ణ లచే మ. సమ్మానింపంబడి అ|కూ 
రుడు కృతకృ్ళతుుడయను, ఎవని పాదసేవను సామోత్తుగ 
భ గనంతుండు తన చేతులతోంజేసెనో ఆతనికి మించిన నద్భృష్య్థ 
వంతులు (పపంచమున వింశవరుండలలరు 1) 


ఆ సమయమున నందుడింట లేడు. అతడింటొక 
గోశాలలో. బాలను బిదికించుచుంజెను, అది అచ్చటికి 
ఇవాల [కోసుల దూరమున నుండెను, ఆత(కు పాలను 
విదికించి తిరిగి వచ్చుచుండంగా నాతేనికి సువర్శమండితే రథము 


ద ల 
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కనబడెను, ఆతడు గోపకుల సనిట్టడి”ను :_ “ఈరథ మెవ 
రిడి? ఇది కంస మహారాజు రథమువ లెం గనంబడుచున్న చే,” 


గోపకులిట్ట నిరి = “మధురనుండి యెవరో దినిమోంద 
క్కి వచ్చిరి, బలరామకృష్ణులు నారిని బాచాయియతని 
లుచుచు నింటికి. గొనిపోయిరి* 


| 


రి ౨ 


ఇది వినయణా నందుడు నెంటనే త్వరత్వరగా నిల్లు 
చశెను, అచ్చట మంచముమోింద  న|కూరుఃడు పరుండి 
యుండెను, బలరానుకృష్ణు లాతని పాదములను బినుగు 
చుండిరి, నందుని రాకను గాంచి అ కూరుండు “వెంటనే 
మంచముమిో౯౭ద నుండి దిగి నిలుగుం డెను, ఇద్బరును గట్టి ౫ 
గాగిలొంచుకొోనిరి, నందు(డ| కూరుని గట్టి గాం గాంగిలించు 
కొనెను, ల్రద్వరికిని గన్నులనుండి |పేమా|శునులు కారు 
చుండెను. 


(పేమ వేగము కొంచము తగ్గగానే ఖన్బరును నేత్రము 
అను దుడుచుకొొని మంచము మోాందంగూర్చుుండిరి, అ| కూరుండు 
తలవంచుకొని అశ్రువులను గార్బుచుండెను, అప్పుడు సంభా 
షణమును సాగించుచు నందుఃడిట్ల నెను మ్మ “అ కూరా! 
మథురలో నందజును నానందముగ నున్నారా! మన ఒంభువు 
లందజును గుశలముగ నున్నారుకాదూ ? అ | కూరుండు దానికి 
జవాబీయకపో(ంగా నందుడు మరల ఊానే యిట నెను :- 
నాయనా! మాకనస్నియును 'దెలియును,' కుథల శర హు 
గుట అది శిష్టావార నూతమే, కాకున్న మో శెట్టి 
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కులము కలదో అది మేమెటులోనిది కాదు, కసాయివాని 
యింటనున్న గొల్పై లకు కుశలమెక్క-డిది? వాం డెప్పుడు తలం 
చయుకోొనిన నప్వుడు వాని కంళఠముమోందకు తి వచ్చును, 
నూంసాహారి యింటిలో నున్న కోడిపిల్ల ల శ్వ. కుశలము? 
ఎప్పుడు మనస్సునకు వచ్చిన నప్పుడు. కోసి కార వండు 
కొనును, ఆవిధముగనే కసాయియగు కొంసునిచే జయింపంబడిన 
యదు వంవీయులకుం గుశల మెచ్చటిది ? మరంద 'జాతని 
రాజ్యము లో నెట్టు దినములు కడుపుచున్నా రా యని నాకా 
శృర్యమగు చున్నది.” 


అ|కూరు(డు ఖన్నమనన్కు-(డే యిట్లనెను :_ “ఏమి 
చేయుదుము నంచా ! ఏవోవిధముగం గాలవేేప 'మొనర్చు 
చున్నాము, కాలమును గడువుచున్నాము. మాకును మాకును 
నిట్టి శాసకుంజే లభించినాయ, 'ఆతనీ 'డాసత్యము నాముఖ 
మున (వాయంబడినది.” 


నందుండిట్ట "ను : - “అకూరా | ! ఒకండు ల. 
నుండును. వేతారయ మేహా(క్రూరుడగ నుండును." ప్రంకొకండు 
(నూరుని_ కంక సధిక (రూరుండగును. ఈ కెంసుత్తట్టి వాడే, 
మోరాలో టీం చుడు, తనతోయిట్టువు ' “కోడుకుతను (బదికి 
యుండగాల్ట 'చేత్తులారం జ్ఞంపినాండే వంక వాడేమీ ' వాపమును 
జేయండు. వడ్బచుడేస *జిల్లైలి చంక లోనుండి బలవంతముగ 
నప్వుడు పుట్టిన "బిక్ష ను లోకోొనీ eee నాడు, 
అట్టి వాని హృదయ మెట్టు? న సాం 
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సూతుంిట్ల నెను :_. “మునులారా! ఈ విధముగ 
నందుండును నక్రూరుఃడును జాలసేపటివబుకు మా+టా గడుకొను 
చుండిరి. భగవానుండత్య ధికముగ నాదరించుట చేతన, (పేమ 
నంభాహషణము జరుగుటచేతను న|కూూరుని మార్గ శమ అంత 
యును బోయెను. అతండు స్వస్ఫుః డై (డె మంచముమిోాం:ద. 
గూర్పుం డెను, బలవంతము నాత(డు న | బంపి వై చెను, 
నందుడు పోంగానే అ | కూరునకును చేను ముందు ష్‌ 
దును.” 


అ కూరుని ద్వారా కరస సందెనవంః 


౧౦౨౨౩ 


శో వృష్టో భగవతా సర్వం వర్షయా మాస మాధవః। 


వ 
వైరాను బంధం యదషు వాసుదేవ వధోద్యమమ్‌!। 


వ. మతేయు నీవేమి కారణంబున వచ్చితని హారియడిగిన 
నతండు కంసునికి నారదుండు వచ్చి చెప్పిన వైరాను 
బంధ (ప కారంబును, గంసుండు "దేవకీవసు బేవుల వధ్ధి 
యింపక౯ గమకించి మానిన తెజుంగున్తు ధనురా 
గంబు పేరుసెప్పి పు త్పెంచిన (పకారంబును వెలీం 
గంచెనులో 

(శ్రోమదాం[ధ భాగవతము, 


భగవానుంజెప్పు డెట్టి లీలను చేయందలంచునో అప్సు 
డట్టి విధాసము నేర్పజచును, ఎప్పు డెవనిచేత నేకార్యమును 
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.కేయించందలయనో వాని కప్పుడట్టి మతిని గలిగించును, 
“ఆతడు చేయందల(చిన దానికి విపరీతముగా నొనర్చుటకు శకి 
యింశెవరికిని లేదు. ఆతని లీలలకు సమయము నిశ్హా రిక మగు 
చుండును. ఎవనినో నిమితే ముగ చెసి క్రొచి త ల లీలనొ 
నర్వును, దీనినే భగవ (త్కీడ యందురు, మనమందజమును 
నమస్త జీవులము [శీహరి లీలా సంభారములము, మనమందజు 
మాతని యాటకు సాము[గులము, మనము యం తములము, 
ఆతండు యం తి, మననుందణమును బొమ్మల; ము, అతిండు 
వానితోనాడు వాలముకుందుండు, అడుకొను పిల వాణజాట 
బొమ్మను దూరముగ 6 న హా దయ మునకు 
హతు రంకొొనవచ్చును, దానిని నిటచివియ నునచ్చును. ఆట 
బొమ్మ ఆతని కార్యమువో హస్త వేప మొన నర్పదు. ఏ జీన్చ 
రాణా ణు మసుందరున కాటవను వు వారీ శే కార్య 
ములందును మోహాముండదు, అఆతండు న సమనస్వావపవ లందును, 
సమస్త సంఘటనలందును సమముగ నుంపును ఆగ్రేంజు 
ధుఖఃమును బడండు, విసన్మయమును చెందదు, 


సూతుండిట్ల నెను :_ “మునులారా! నందుడు తప . 


re ల్‌ 
న! 
శ్‌ | 


లికి పోగానే అ(కూరుని కడ బలరామకృష్ణు పలు మ్ల 
ముండిరి. కొంచెము సేవటివజకు అన్న దమ్ముల్లి 
ఆయీ మాటలను వూటలాడుకొనిరి, చివరకు భగవ 
తన అన్నతో నిట్లు నెను :_ “బలరామ అన్న య్యా! 


పరుండుము, సను కోం చెముసేవు చా బాయిన ad 


th ye 
॥ 
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బలరాముడు కృష ని సంేకేతమును (గహించి 
అతండె యభ్యంతరమును బెట్ట లేదు, అందజును వెడలి 
వోయిన క జ భఛగవానుండేశాంతమున నకూరునితో 
నిట్లనెను :_ “బాబాయి ! ఇపుడు నామాట నొక్క-సారి 
ఏినుడు. మథుర స్పితి యెటు న్నది? మధురలో “ne 
ఒంధభువ్నలందటును EN నున్నారు గదా 17? 


దర్భ్పనిశ్మా రసమును ఏడిచి అకూరుండిట్ల నెను య 
“శారమసుందరా ! సనిన్ర సర్వజ్బ్హండవు, కులము యొక్క_ 
కుశలమును సీక్‌డ నేమి చెప్పుదును 19) 


భగవానుండు సవువేదనా స్వరమున నిట్లనెను i 
“బాబాయి ! మాకంతయును డెలియును. ఇంటికి రాగానే 
జాతి బంధువుల యొక్కయు, సజనులయొక్క- యు కుశలము 
నడుగ వలయును, ఈ సడాచారము ననునరించి, శిష్టా 
వారానుసారముగం గుశలము నడుగుచున్నాను. కాకున్న 
మ్‌ కెట్ట కుశలమున్నదో అది నాకుం జెలియసిది కాదు, వ 
కళ్లు కు 'నిప్పంటుకొనిన దో దానికి. గుశలమెచ్చటిది? ఏమైరు 
నకు మిడుతల దండుపోటు తగిలినదో చానికి చేమ మెక్క-డది? 

ఏ శరీరమునకు తయరోగమువంటి అనాం రోగము సంభ 
'వించినిదో డానికి గుశల 'మక్క_డిది? వ పరవారమున. 
గలహాము సంభ వించినదో దానికి. గుశల మెక్క-డిది 2 ప్ర 
స్వలమున న గంసు? శేచంటి' (కూరుడు పుట్టి నాడో అకుల మునకు 
గుశలత యక్క. జ ఉండును? ఆతండు నాకు సంబంధమున 
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మామయె నను నాతని కారణమున వున జాతియంతయును 
యోనా 
దుఃఖసాగరమున నిమగ్నమగు నంతటి దుషు €౯డ నాండు, 
య 


అకూరుం డిట నెను :_ ఈ ప్రభూ | బప్వుడు స్‌ కేమని 
చెప్పుదును. మా కిప్పుడు ర్‌ వొక్క-(డవే ఆధారము.) 


కన్నుల నీరును నింపుచు వ్య్యామసుందరుం డిట్ల నెను :_ 

“ శ్రాబాయూా! నా కంక నీ లోకమున నభాగు డిం కెవరుండం 
గలండు? నా కారణమున నా తల్ల దం[డులకును, నా జాతి 
బంధువులకును మిక్కి_లి విపతులు వచ్చినవి, నా నూలకముగ 
తల్ల, దండి, సోదరులు బంధువులు, స్వజనులు, నన్ను. 
(బేమించువారు వివధ దుఃఖముల ననుభవింపవలని వచ్చెను, 
నామూమున వారి ఫు తులందజును జంపం బడిరి నా 
కారణమున వారు చిరకాలమువణకు కారాగ్భహమున 
భయంకర యాతనల ననుభవింప వలసి వచ్చినది. ఇప్పుడును 
వారు కారాగారమున మిక్కలి శేశములతో దివములను 
గడుపుచుండవచ్చును, నేసిచ్చట (పశాంతిగ నుంటినని మిరు 
తలంచుచుండవ చ్చును. కక్కా-! అది నిజముకాదు. నాకు 
రా|కొంబవళ్తు నా సృజనులయొక్క- చింతయె. నాబంధు 
చాంధవులను దర్శించుటకు నా చిత మెల్ల ప్ఫుడును గొట్టు 
కొొనుచుండును. నేడు నిన్నుంజూడంగానే యెంతటి యానం 
దము కలుగుచున్నదో దానిని నేను వర్ణింపంజాలను, వియో 
గమును బొందినం దన బంధువుల దర్శనము మిక్కి-లి యదృషప్పృ 
న లభించును. ఆ దుష కంసుని కన్నులం గారమునుగొట్టి 
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సీవీ వజమున కట్లు వచ్చితివో చెప్పుడు, ఆతనితోం జెప్పీ 
వచ్చితివా? లేక మెడలక జెప్పకయే వచ్చితివా? నీవు వచ్చిన 
పనిని నాకు జెప్పవలయును, 

బది పిని కన్నుల న్‌త్రు నింప్రుచు న కూరుండిట్ల్టు చెప్పుట 
కారంభించెను:_ “|పభూ*! నీవు సశ్వాంతర్యామివి, అందట 
వాదయములలోోని విషయములను డెలిసికొనయలన్రు. సీ వద్ద 
దాపరిక మేమున్నది ! ప్‌వ్ర పుట్టిన తరువాత గంసుండు అన్న 
యగు వసు బేవుని, వదినెయగు బేవకీబేవిని. గారావాసము 
నుండి విడుదలజేసెను.  ఆతండనేకులగు ననురులను ఒంవీ 
నిన్ను. జంపవీంవందలంచెను, సీ వాతని శ త్రువవని ఆతనికి 
విశౌొంసము కలిగినది, ఇంతవజకాతండు నీవు నందనందనుండ 
వనియే యని యనుకొనుచుం డెను, నారదుడు వచ్చి ఆతనితో 
నంతయును నిజముచెప్పంగా నాతడు అన్నయగు వసు బేవుని( 
జంపుట కుద్యుకుడయ్యెను. ఏదోవిధముగ దెవర్గి నార 
దుండు దీని నాపించెను, అయినను నా దుష్ముండు దేవకీ 
వసుచెవులను గారావాసమున బంధించెను. ఇపూడాతండు 
ధనుర్యాగమును 'జేయందలంచినాండు. యజ్ఞమొక నెసము 
మా(త్రమే. యథార్భ విషయ మేమున6గా నాతడు నిన్నచ్చ 
టికి. విలిపీంచి చంపింపC జూచుచున్నాంయ. అందువలన 
నాతడు మో అన్నదమ్ములిద్హర ను సమస్త గోపకులను దీసికొని 
రమ్మని నన్ను( బంపినాడు?. 


భగవానుడు నవి యిట్లనెను:.“అయి లే బాబాయిోా! 
సీను కంసుని దూత వై వచ్చితివని యేల జెప్పవు?” దీనతా 
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స్యరమున న కూరుం డిట్ల నెను:- మళ్లా | ఇపుడు మో 
రెళ్ల్లున ననుకొనుండు. మానసికముగ సాన అతనన మ్య 
చ కి కంనుఏ ఆజ్ఞను శిరసా వహింపవలయును,  వేవాతని 
కపట సం బేశమును దీసికొని వచ్చితిని, ఆతను స్‌న్నుం 
జంపు (పయత్న ములో నున్నాడు. 


శుష్కుహాస మొనర్చుచు శాషామసుందరుం డిట్ల నెను: 
5 శ్రాబాయా ! ఆతడు నన్నేమి చంపంగ లంక్షు, తడండే 
చంపంబడలలండు.* ఆని పలికి భగవానుంకు కిలకిల నవ్వెను, 
ఆతని నప్వులో నవ్వుగ లుఫవుచు ద్వార మున నున్న బలరాము. 
డేట్ల నెను:- “అనను భాబాయీ 1! ఇప్పుడు కంసుని మృత్యు 
వాతని శిరస్సున సాట్యమాడు చున్నది”, 


బలరాముని వాక్కు-లను విని శ్యామసుందరుండింకను 
నవ్వుచు నిట్ల నెను:- “రమ్ము, అన్నయ్యా! సామ క్యు మన 
లను ధనురాష్ట్రగ మునకుం బలుచు చున్నాడు. ఛాచబాయి 
అ యాహ్వానమును. దీసికొని వచ్చినాండు, మన మచ్చటికి 
బోవలయునా పోరఠరాదా(ి 


బలరాముయడ్‌ట్టనెను:-_ “అవశ్యము వెడల నలయు ను, 
అవిలంబముగ6 బోవలయును, తినుటకు. దిండి దొటుకీనం 
జూచుట కుత్సువము లభించిన నచ్చటికెవండు పోలనోరండు ! 
సోదరా! నా కిప్పుడే నోరూరుచున్నది.” 


అ కూర "రావు కృష్ములిట్టు మాటా డుకొను ముడం 
గనే నందుడు రాతిభోజన మొగి పుక్కైలించు చుుడంగా 
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నవ్వుచు శ్యామ సుందరు. డాతని సమిీపమునకుటోయి, శాల 
కల వలె నుత్సాహముతో నిట్ట నెను: “బాబా! ఛాచ్రా! 
సీవ్ర విన్నావా? అకార బాబాయి యేల వచ్చివాండో?: 


నవ్వి నందుండిట్ల నెను:- “అది నీకును మి బా బాయికిని 
"తెలియవలయును, ఎందులకు వచ్చినాండో యింతవటుకు నా 
వద్ధ నట్టి (ప్రసంగము లాలేదు,”) 
® రై 


శ్యామ సుందరుండుల్లాస స్వరమున నిట్ట నెను స్‌ 
“బాబా! మంచి సుఖద సంభావణవము. మధురలో గంస 
రాజుగారి కడ గొప్ప ఉత్పవవుంట, శివచతుగ్శశినాండు 
ధనుర్యాగ ము. అచ్చట మల్హ యుగడ్గమును జరుగును. గొప్ప 
గొప్ప మల్లు లచ్చటికి వచ్చెదరు. దృందయుగ్భో మం జరుగును, 
మేళములండును. మనల నందజను రాజు వీలిచినాండు. 
ఇాబెయి మనలను వబిలుచుబేే వచ్చి నాండు, ఆహో | 
మనమును నెళ్లుదము. ఏమి నాయనా! పోవుదము కాదూ? 
ముమింతే వనజకు నుభురాపట్ల ణమును జూడనే చూడలేదు, 
చిరు ణాలళ్ళను జూ-చచెదము ఆట వను వును గొందము, చెరు 
“సును, మిఠాయిలను డినెదడ్దము. ఆఅహారాలాలుని మ” 
యుక్భామును జూచెనము. తూ తూతూతూ సన్నాయి 
బాదము లను రునెదము, అ జిలేబినిం దినెదము, ఏమి 
నాన్నగారూ 2 


నందుండిట్ల నెను = గభీదీ! మారేమె నం వీన్చివాశా 
రు మి? రాజు కడ కటుబోరాదు, (కొత్త వస్త్రములను 


క్ష 
వ స కో 
మప వ్‌ 


న 
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ధరించి అప్పుడు పోవలయును, ఆతని కడ యజ్ఞము జరు 
గుచో మనము కానుకలను సమర్పింపవ లసియుండును. మనము 
వారికి సామంతులము కదా! | 

భగవానుఃడిట నెను :. “బాబా! కానుకలను గీనుక 
లను కు. మిాశేదై నగొని పోయినగొనిపొండు. 
మేనూతనితోంగనీ, పళ్లు దము.” 

బది విని యశోదమ్మ యిట్ల_నెను'_ అన్రపగో! విన్నారా? 
ఈ పిల్లలు మిక్కి- లి అల్లరి పిల్లలు, ఏఏనిందీసికొని పోవలదు. 
పీరు పోయి అచ్చట నేదై న నుష్మదవ మొనర్చెదరు, అది 
రాజధాని విషయము, పల్లెటూరు కాదది. మాెేేపోయి 
రాజునకుంగానుకలిచ్చి రండు.” 

అంత న్మకూరుండిట్ల నెను = “వదినా |! పిల్టలు, నారి 
నాపుశుందులు ?* ఏరు మూడు నాలుగు రోజులు ఆటను 
జూచి రాయగలరు. మేమిందణ ముంటిమి కదా! ఇప్పుడు 
పీరు సెద్దనారై నారు. ఇం కెన్నినాళ్లు ఏరినింటిలో బంధించి 
యుంమకోందురు. చెప్పుడు. వీరును జూచి వచ్చెదరు 
య సృమును, మల్చయుర్భమును, 


యకోదడా బేపి యిట్లనెను :- “చప్పటేశేమి కలదు, 
మో ముపష్తము నచ్చినట్లు చేయును. పిరల రివాండని 
త ౧ ర్‌ం 


మా[తము నేను జెప్పూచున్నాను, మాట మాటకు నితరులతోం 
గలహించుచుందురు. ఇంత "పెద్ద వారై నారు వఏీరికింతనణుకు 
బుడ్భిరా లేదు. కొనివొండు. వాల జా(గత్శగ నుంచ 
వలయును, 
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Wr ne క 
యశోద అనుజ్ఞ రాగానే అందజకును మిక్కిలి. 
యానందమయను. నందుండా సమయమున ముఖ్యులను.. 


గోపకులను విలిచీ యిట ౨ నెను = గోకీయోూా! న రాజగు 
కంసుండొక్‌ పెద్ద యజ మును జేయు చున్నాడు, దానికి 
మన మందజమును బోవలయును, రాజు స్వయమఘుగ 


నృక్రూరుని మనలను సమ్మానముగం_ బిలుచుటకై; రథ మును 
బంవీనాండు. మిోరండటును నాతనికి పాలూ" పెరుగు, నేయి 
తేరుగ్సు కాకుండునట్లు కానుకలు తీసికొనిపొండు (నజములో 
నెంతగాం బెరుగు పాలు నేయి దొజుకునో ముందుగా 
నంతయును - (బోవుచేయుండు te! ఎవ్యళును బాలను 
గాయరాదు,. చల్చం-జేయ రాదు, ఎవరివడ్గ నెంత వెన్నకలదో 
దానిని. చెప్పింపవలయును, పెరుగు పాలు, _వెన్న,, నేయి 
పనిని కుండలలోను, పా(త్రలలోనుబెట్టి బండ్ల కలీ ంపు(డు., 
ఆన్నంతే వజకు చిన్న బెండు గాని అన్నిటిని. - దొరలుకొని 
పోవలెను. రేవు మనముందజఅమును .గలిసి మభుపురికి బోయె": 
దమ్మ, రాజుయొక్చ- యజ్మ్ఞ్యమునుంజూ చెడము... . మల్ల యుజ్బ-' 
మును జూచెదము,. అతనికి -గోఠసమల,' నర్పిరచెదచః 
రాజు. గొప్ప్యయజ్ఞమును " చేయుయన్తాష్షండు/ .- దేశ చేశాంతర 
ముట్లన్రాఃరు...వ చ్చెదరు. గొప్పు-గొప్పు విద్యాంసులగు (బావా 
ణుల్కు సూతే చూగద, “వంద్రీ నట్టు నర క్క వివిధఖేలనము 
లను తమాపాలను జేయు. క్రభాశ్రారులు రాయగలరు, మోరిట్టి 

గొప్పు యుత్సవమును నేంటివజ కెచ్చటను జూచి యుండరు.? (1 


అ|కూరుని ద్వారా కంస సందేశము 1ర్‌ర్‌ 
గోపకులిట్టనిరి :_ “మంచిది. [వజరాజా ! ఇప్పుకు 

చాలరాతి గడచినది, అందబును ని|దెంచి యుందురు, 

పాతః కాలము అరుణోదయమునకు పూరంచు మేమందణ 

i OS 

మేర్చాటు చేయుదును, అందబును నిద్ర లేనక పూర్ణమే 

(వజమెంతటను దండోరా వేయించెదముి) 


సూతుఃడిట్ల నెను :- *వినుండు. ఇట్లు చెప్పి గోపకు 
లందును దమ తేమ స్థాన ములక్షుం బోయిరి, అ[కూర్వుం యను 
అలసియుం డెను, పరుండ్రంగనే నిదీంచెను. కాని (శ్రీకన్య 
చం|దుని ' కన్నులకు నిద యెచ్చటిది * ఆతడు తన (వీయ 
సఖులతో వియోగమును దలంచుకొొనయగానే అధీరుడయ్యెను. 22 
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౧౦౨౮ 
శ్వా! కాళ్చిత్తత్మ్భృతో హృత్వావక్వానమ్హానముఖి శ్రియః | 
(సం సద్దకూలబలయ కేశ గంథ్యశ్చ కాళశ్చన.॥ 
శ్రీ భాగ ౧౦స్కం.. కడా అ. ౧౪ శో 


మ।। హరి నేలా కొనిపోయెదంచు మనమా _య్లక్రూరు (4. (వ్యార్థింక మా 
హరి, బోనీకుండు నిల్పరే యనుచు షు వేలు ల్బన్‌ 
హరి పావెంబుల' కడ్డమూల్‌ వడుదోమా హోాదైవమ్లా” “య రదు నా 

 తరుణుల్‌ గొవ్పులుం జీరలున్‌ మణచి కందఠ్పు జ్వర(వాంతవై. 11 


శ్రీమదొర్యరోఫాగవత ము, 
అది (పోక్ళత మిళశమైైనను' అ ప్రాకృతమై నను సమ్మి 
ళన సుఖము ననుభవించిన తరువాత నాతండు వి మో “దుఃఖ ము 
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శా ఎ స 


యశోద అనుజ్ఞ రాగానే అందజకును మిక్కిలి. 
యానందమయె ను, se సమయమున ముఖ్యులగు 
గోపకులను బిలిచీ యిట ఎనెను :_ “ఓయూ ! మన రాజగు, 
కంసుండొక పెద్ద యజ్ఞమును జేయుచున్నాడు. దానికీ 
మన సుకు బో వలయును, రాజు స(యము గ 
న[కూరుని మనలను సవమ్మాన్నముగం దేలుచుట కె? రథమును 
బంపినాండు. మిరందబజును నాతనికి వాలు, “పరుగు, నేయి 
తేరుగ్ను కాకుండునట్లు కానుకలు తీసికొనిపౌండు (నజములో 
నెంతగాం బెకుగ్కు పాలు, చేయి దొటకునో' ముందు గా 
నంతేయును - |బ్రోవ్రుచేయు(డు. “కేసు. ఎవ్యవను ఛాలను 
గాయరాదు, చల జ, చేయరాదు, ఎవరివగ్స నెంత వెన్నకలదో 
దానిని 'దెప్పింపవలయును, "పెరుగు ల్‌ వెన్న, నేయి 
పనిని కుండలలోను, పాతలలోను బెట్టి బండ్ల కలి ంపు(డు... 
ఉన్నంత్తవజకు,. చిన్న బండ్లు గాని అన్నిటిని దొరలుకొని 
పోన్ల తేను రేవు భువ్లకుందజమును .గలిసీ ముభుష్టురికి బోయె. 
దమ్మ, రాజుయొక్క యృజ్ఞమును.:జూ:వెదము..:. మల్ల యుజ్ల- 
మును జూచెదము, అతనికి -గోరనమూల నర్పిరచెదచు. 
రాజు. గొప్ప్యయజ్ఞమును  చేయుయన్త్యాండు?... దేశ దేశాంతర 
ముజ్లివ్యాయ.. +వ చ్చెచరు, గొప్పు గొప్ప విదా్యరసులగు' (బావ్మా. 
ణులు, ' సూత, చమూగద, "వంద నట్టు నర ర క్క వివిధఖేలనము 
లను తమాషపాలను జేయ్ముక్రళాక్రారులు రాయగలరు, మోారిట్టి . 
గొప్ప యుత నమును నేంటివజ కెచ్చటను జూచి యుండరు. 5 








"pp 
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నోపకులిట్టనిరి = “మంచిది. |వ్రజరోజా! ఇప్పుకు 
చాలతాతి గడచినది, అరదజును ని(దించి యుందురు. 
(పాతఃకాలము అరుణోదయ మునకు పూర్ణమే 'మేమందటు 
మేర్చాటు చేయుదుము. అందబును నిద్ర లేనక పూర్వమే 
చజమెంతటను దండోరా వేయించెదము,.” 


సూతుఃడిట్ల నెను :- “వినుఃడు. ఇట్లు చెప్పి నగోపకు 
లందటును దమ తమ స్టానములక్లుం బోేయిరి, అ కూర్తులకును 
అలసియుం డెను, పరుండ్తంగనే నిదేంచెను. కాచి (శ్రీకన్య 
చం[దుని కన్నులకు నిద యెచ్చటిది. * ఆత(డు తన [వీయ 
సఖులతో వియోగమును దలంచకొనలానే అధీరుడయ్యెను, 0) 
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౧౦౨౮ 
గా! కాళ్చిత్తత్కృత హృత్రావశ్వాసమ్హానముఖ శ్రియః | 
(సం సద్దకూలబలయ కేశ గంథ్యశ్చ కాశ్చన.॥ 
ఢ్రీ భాగ ౧౦స్క_౦, 3౩3౯ల, ౧౪ స, 
మ।। హరి నేలా కొనిపోయెదంచ్లు మనమా _య్మకూరు(, (్రార్థీంత మా . 
హరి( బోనీకుండు నిల్పరే యనుచు నేండర్భింతమ్హా వేలు లన్‌ 
హరి పాజంబుల' కడ్గముల్‌ వడుదోమా "హో" 'దెవమ్‌: 'యరదు నా 
తరుణుల్‌ గవత. 'జీరలున్‌ మజలచి కందఠ్ప జ్వర్యఛాంతవై i 
శ్రీమదాంధ్ర భొగవతము, 
అది (పోశ్ళతో మిళశమై నను. అ ప్రాకృతమై నను సమ్మి | 
ళన సుఖము నను భవించిన తరువాత నాతడు వియో “దుఃఖ ము 
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ననుభవించి తీర వ ఇను తు! మృత్యు లెట్లు 
నిల్సితమ్యా, ఉదయించిస వానికి అస్త మించుట (ధువమను. 
ఆఆ సహునంతరెన పతనమనివార్యము, అల్లు సంయోగము 
తరువాత వియోగము తప్పదు, సంయోగము వియోగ 
నిమితే ముగ నుండును, వియోగ విషయములు చెప్పవీలుం 
డదు, వాని లక్షణములు మొదటినుండియును గనంబడు 
చుండును. ఒక బుతున్స తర్వాత నింకొక బుతేును వచ్చు 
లక్షణములు ముందుగానే (పకట మగునట్లు సంయోగములో 
భావి వియోగము యొక్క ఆభాస లభించును. సంయోగ 
ములో నెంతటి గొప్ప సుఖముండునో అశ్లే వియాగమున 
నంతటి గొప్ప దుఃఖముండును. వియోగానుభూతి ఆందణుకు 
నొక విధముగ నుండదు. శ తువునకుగాని, ఉడానీనునకుం 
గాని వియోగ దుఃఖ ముండదు. ఇది శత్రువులకు సుఖముగ 
నుండును, వియోగ జన్య దుఃఖము సంబంధులకుండును, 
సంబంధ మెంత దృథఢముగ నుండునో వియోగ దుఃఖమును 
నంతయధికముగ నుండును, వియోగజన్య దుఃఖములోను 
నొక విధమగు సుఖముండును. దాని యనుఛవమును 
నుత్కావ్య  పేమిక పురుషులే ; తెలిసికొనయలరు, 


సూతుండిట్ల నెను :_ “మునులారా! ' చేను రాధతో 
వెళ్ళిపోవు విషయము నెట్లు చెప్పగలను? బహుశః వినంగానే 
మూస్సితురాలగును. అందునలన వెళ్లి పోయగలనని చెప్పుట 
మంచిదికాదు.  నేఏనాంకు పోకుంకుట మ మంచిదని తోంచు 
చున్నది? 
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ఇట్లు విచారించి (శ్తీకృృష్ణు (డు మెదలకుండ పడి 
యుండెను. కాని ఆతని మనస్సు కృదుటపడ లేదు, వాదయ 
మున నొక విధమగు కంపనము కలుగుచుండెను, అంతఃకరణ 
మున నొక విధమగు సుడిగాలి గను, ఆతండిట్ల నుకొనెను:- 
“నందే అంతిమ మిలనము. వేడు నేను పోకున్నచో నామె 
ఇంతటి నిరాశగ నుండునో, నేండవశ్యము చేను పోయి తీర 
వలెను, నేను వెళ్ళు పోదునను విషయ మచ్చట చెప్పను.” 
అసి యిట్ళా టం. గ్‌ (ఢ్రీక కృష (డు జ. క్రయ్యనుండి 
"లేచి దట్టు మై న వికొంజము కడకు. బోయెను. అచ్చట బృందా 
శన త్ర. ఇత్స్‌ చేవియగు బృంద సమస్త కామ శేళి కొజుకు 
సంఫారములను (బోవుచేయు చున్నట్టుం డెను చేడు రాధికా 
కృవ్యుపతుముయొక్కి- అభిసారికా శృంగారమును జేసి క్రొ 
యుండెను, నీలపు చీరను గట్టుకొని యుండెను నీలమణి 
పోరములను ధరించెను. నీలి అపికను ధరించి, నీల పువ్వు 
హారమును ధరించెను. సీలాలకములలో నీలమణి శోధించు 
చుండెనూ చంపక  వర్హమగు లలాటమున సీలపుబొట్టు 
కోభాయ నూనముగ నుంజెను.. శరీరముమోంద (శ్రీకృష్ణ 
వ ముగ నుండు కస్తూరి అలంది యుం జను, _ ఆమె మిక్కిలి 
యు'క్సావాముతో శ్యామసుందరునిం (బతీమీంచుచుం' డెను, 
ఆమెకు క్షణకుణము, జెప్ప తెప్పపాటు కల్చ్పమువలె గడుచు 
చుండెను మనస్సులో విఫిధములగు సం చేహా హాములుబుకు 
చుండును, ముకాశంకలు కలిగి విలినము.లగును, చంద్రుని. 
(ఒతీతుకొఆకు చకోరము వ్యాకులము చెందునట్ను మార్థము 
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వైపున దృష్మిని సారించుచుం దచేక దృష్టితో నత్యంతో 
శృూహముతోం జూచుచుండును, దూరమున నుండియే 
శ్యాముని (పతీజీంచుచుండ నామె హృదయము పచ్చ. 
బడెను. నికుంజమందలి సఖులందజును నా వైపునకు. జూచు 
చుండిరి, పరస్పరము గునగుసలు సా7ను. అవును, శ్యామ 
సుందరుండే, చేడు సమస సఖుల తృంగారమొనే రకముగ 
నుంజెను, రాధ శ్యామనుందరుని సం|భమబులోం బడ 
వేయుటై యిట్టి కాతుకమును రచించెను ఆమె 
దానిలో సపలుండయ్యెను, రాధను నీలశృంగారమునం గాంచి 
కమ్ము (డు సం|భమమున బడెను. అతండామెను గుర్తి పం 
జోాలకపోయెను, లలితాదేవి సను ఆతడు గురి ంచెను, 
ఛ్వాాము సుందరుంకు రాధా చేవి కంఠమును దన చేతితో. 
గాగిలించుకొనుచు నిట్లనెను:- “పియా! చేయడు స్‌ విట్టి 
వేషమును వేయుటచే నేను గుర్టింపంజూలక పోయితిని ౫ 


(సీయయగు _ రాధిక దీనికి జవాబు చెప్పలేదు. 
నండామె చిత ము చంచలమగుచుం డెను, మనస్సులో 
ననేక విధములగు నాళంకలు కలుగ జొచ్చెను, నేంజెందులకో 
గాని మనస్సులో నొకవిధమగు నవ్యక_ వేద కలుగు చున్న 
ట్లుండెను, దానిని మజచుటకు అనేక వినోదములను వివిధో 
పత గావించెను కాని ఆమె వేదన తగ్గ లేదు, నేడు 
(వీయుని తాంకుటలో సీడివజకున్నంత క... కలుగుట 
లేదు, శ్యామ సుందరుడు సమస్త సఖులతో మాట 
తోకను, అంగబును నన్నానించెను,  అతండేకాంతముగ 
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నిభృత ఎకుంజమునC (బవెశించెను, చేడు వ్యామసుందరుని 
న్యవహార మున కపటమున్నది. చేయణాత(డు వెనుకటికంచు 
నధిక (శుమను (బదర్శించుచుం డెను. మాటి మూటికి ఆలింగ 
నముదాగరా వృషభానునందినియగు రాధకు సంతుష్మి 
“కాఏంపయజూా చుచుం డెను (వీయను దొడమూోందం గూర్పుండం 
బెట్లు కొని ఆతడు తన కరకమలమును నామె శిరస్సుపై 
సము "జను, (పీయతే ముని సుఖదస్పర్శను బొందంగాచే 
కీ కికోరియగు రాధికకు కొంచెము వణంు వ లె వచ్చుచుండెను, 
తమె కొంచెము సేపు (ఫీయుని తోొడమోందనే ని దించెను, 
కొంచము సేపెన త ర్వాత ఆ మె తటుక్కుున నులికివడి బిళ్ళ 
అగ చేడువ నారంభించెను అబన నారుఫించెను, “శ్యామ 
సుఠదరా:! నన్ను వదలి నీ వెచ్చటికిం ఒరోయితిి” వని ఆమె తెన 
రెండు భుజములతో శజ్యామసుందరుని గట్టి గాయుట్లు కొనెను, 
అంత నత్యంత (పేమ కో హరి ఇట్టడుగ నారంభీం చెను :_ 

“పియా ! ఏవుది! ఏమైనది? నిపీల నులికిపడితివి, నేను 
స యెదుట గూర్పుంటిని గడా! సీవేమియును స స్వప్నమును 
గాంచుటలేదు. -నీ చికృమెట్టున్నది! వీవు కన్నులెక్సి 
నా వంక నొక్క-సారి చూడుము” 


శాంమసుందరుని వడిలో నుంకుటను గాంచి ఆమె 

లేచి కన్నులను దుడుచుకొసి అత్యంత మమతా భరిత 

గ శీ వ | సం! పి 

వాక్కూలతి నిట్లనెను గ (పొణవల్లభౌ! రమ్ము ! నివు 

నాపషెం గృపం జూడుము, నేనిప్పుడే చాల భయంకర 
సగ్శష్న మును గాంచితిని,”? 
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రాధ శరీకముతో. దన శరీరమును గలిపి, ఆమె వడి 
లోందన శిరస్సు నుంచి, నయనములతో నామె ముఖారవిండ 
మును గాంచుచు నందనందనుండిట్ల నెను ia AD స్వస్నమును 
నీవు గాంచితివి, (పీయా ! దానిని నాకు జెప్పుము” 


వ్యామసుంద రుని ఆమస్తకమునందన మృదుల సుకోమల 
కరకేమలములనుంచుచు రాధ ఇట నెను :_ “మాడుము! 
కృపా! చేడు సేవలో. గృ లిమత కలదు, చేడు 
సీవింకేటి అధిక (పేమను జూవీంచుచువ్నావు. దీనిలో 
నేదియో కారణముండి తీరును. అతి ఛాగుండదు, అతి 
తీపిలో పురుగులు పడును, అతి తీపిచే వెగటు పుట్టును 
స్‌న్ర నన్ను మోసగించు చున్నటుు న్నది. నీకు దూరముగ 
జేయుచున్నానవు. తన్ని వేయుచున్నావు, నన్నూ వుబికి ంచు 


థ గవాను(డగు శాషమసుండరుఃడిట్ట నెను = ఎ వీయా! 
సీ 'వెట్ట మాటలు మాటలాడుచున్నావు. న్స్‌ చిత్తము సరిగా 
లేదా యేమి? నీన్స ని దపోవుట లేదు కదా! స్వప్న మునం 
(బలాపమొనర్చుట లేదుకడా ! నీవ నాకు స్వప్న వృత్తాంత 
మును జెప్పుచున్నాను. స్వప్నపు మాటలను ₹వ్చక మూ 
అస్తావ్యస్త వు మాటలనేల వాగుచున్నావు 2” 

రాధాచేవి యిట నెను :_ “చేను నిడపోవుట లేమ, 
మేల్కౌ-నియ్‌ యున్నాను, సివ్ర నన్ను వదలి పెట్టి వోవు, 
చున్నావసి నాఅంత రాత్మ చెప్పుచున్నది. స్‌ యూ (చేమ 
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విషము కలిసిన మిఠాయివ లె నున్నది, నామనస్సు నేడు 
(పాదు టినుండి దడ దడ కొటు  కొనుచున్నది. చేసి కారణమును 
నింతవణుకు నెజబుగంజాలకున్నాను; ఇప్పుడు స్వప్నమునుండి 
ఆభాసము లభించినది,” 


భ గవాను(డిట్ల నెను : “స్నప్నములో నేనేమి చూచి 
తివి *” వినెదను చెప్పుము, 


వృషభానుసుత యిట్లనెను ;- “ఇప్పుడు సీ వడిలో? 
బరుండంగాం గన్నులు Sa నాకు ని(దయెందు 
లకు వచ్చినదో తెలియదు. స్మీతిలో నను స స్వప్నమును 
గాంచితిన వే నొక ware సుందర సింహోసన 
మున గూర్చుండి యుంటిని, నాపైన శ్వేత ఛత్రము పట్ట. 
బకినది. డానికి ముత్యాల జాలరులు కట్ల (బడినవి, ఇంత 
లోనే ఒక (నాహ్మణుండు వచ్చి. నా ఛత్రమును లాగుకొనెను, 
శ్యామసుందరా ! నా ఛత్రము నీవే! సీ ఛతి ఛాయలో 
ను డి నేనుసుఖముగ నుండగోలను, నీవు శేకున్న చేను 
కుమిలిపోయివను, ఆ|శయహీన నయ్యెదను, అంత 
నొక గొప్ప సము దమును గాంచితిని, వానిలో, నల్ల 
నల్హని సీగు నిండి యున్నది. నేను దానిలో. (బవేశింపం 
దంచవేమ, కాపు. 3 [కొధియగు _వాహ్మణుండు నన్ను 
బలవంతేము™ దానిలోనికి (దో సెను, నేనేమి చేయుదును, 
అతంకు నన్ను డానిలో( బడ దోయణా నేను దుఃఖికేనై అటు 
నిటు నుండి ఆ కృష్ణ సాగరమున నీదుచు, మునుంగుచుం చేలు 
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చుంటేిని, దాని గొప్ప గొప్పు తరంగములలోల్వుడ్డి దెబ్బలు 
తిన్లి, అఅిచుచుంటిని. డానిలో గొప్ప గొప్ప మొసళ్లు ను, 
చేపలును నిలుచు డి నన్ను (మింగ. జూచుచుం డెను, 
వానికి భయపడి నేను “కాపి (కాహి యని వీలుచు 
చంటిని, ఎవ్యరును నవలంబన ముగం జిక్క_ర యెక్స్చుచుంటిని, 
జీవితాశను వదలుకొంటిని పైన నాకాశమునం జం దుండు 
శోభిల్లు చుం డెను, క. జూడంగా నాకాళమునుండి 
చందుండు భూమిమోాందకు బడుచుండెను, చేసీ యఘటిత 
ఘటనను మిక్షి_లి విస్మయముతో. జూచుచుండంగా నా సమయ 

నం జం[ద్రుండు నేలంమిదంబడి నాటు (వక్క-లయ్యెను, 


మరలం జూడంగా నాకాశమండలమున సూర్యనారా 
యణుఃడుదయించుచుం డెను.  ఆతండును భూమిపై బడెను, 
ఆతే(డు నాల్భు ముక్క లయ్యెను. కొన్ని కణముల తరు 
వాత నానన వరద సూర్యచందులిద్ద రును గలిసి ఉదయించు 
చుండిరి, వారిద్దరి నొక్క సారిగా రాహువు. గసించుచుండెను, 
సగమును [మింగుట కాదు చం[ద్రసూర్యుల నిద్ద రను బూర 
ముగ (మిం7”ను. ఆకాశ మండలము కజ్చలా కారమును 
జెందెను, 


ణా 


అంత నావడిలో నొక? అమృత ఘుటమున్నట్లున్ఫు 
దానిని? దీసికొని మోహితురాల నగు చుంటిని, దాసిని 
(శ్రేమించుచుంటినని చూచితిని, ఇంతలోనే ఒక కువీత 
(యాహ్మణుండు వచ్చుచుం జెను, వచ్చినా వడిలోని సుధాకుంభ 
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మును ఖండ ఖండములుగ నొనర్చెను. నా హృదయ 
మందలి రత్నహారము దాపికదియే భిన్నభిన్నయై (క్రిందకు 
రాలిపోనవుచుండెను. మరల జూడలగా' నా es (బా స 
బుండే నా కంటిపాపలోని పురుషుని. పసికొని పోవుచున్న 
ట్సుండెరు. నా చేతిలోనున్న క్రీడాకమలమును నా (బాహ్మ 
ణుండు లాగుకొని చించి ముక్కు-లు చేసి పాజవై చినట్లు డెను, 
నా చేతిలో నొక సుందర దరణమున్నట్లునూ, దానిలో 
నా (పతీబింబమును గాంచి సంతోషించు చున్నట్లు. కాం చితిని, 
తణములో నా సుందర స్వచ్చవిర్మలమగు నరము మలిన మై) 
అది నా చేతినుండి జూరి ముక్క--లె నట్టు గాంచితిని, ఇంకను 
బాపాణ వి గహములు నృత్య మొనర్చుచు, నవ్వుచుం, 
ఇాడుచు, వాయించుచున్నటు ౦ డెను, ఉచ్చస్వర ముతో 
రోదనము చేయుచున్నట్టుం జెను. అకాశమున నొక నల్లని 
చక్రము మాటిమాటికి దిరుగుచుండెను. ఆ సమయమున 
చేను నీ లోపలనుండి నచ్చి చూడగా నీవు నన్నాలీంగ నము 
చేసికొని యిట్లంటివి:- “ రాధా! (ప్రాణాధికా! (పియా! 
నాకు వెళ్ళుట కాజ్బాయిమ్ము, (పేమ పూర్వక ముగ వీడో 
లొసంగుము, వ్రప్వుడు నేను కన్నులను "దెజచియున్నను, 
స్వపష్నమును జూడకున్నను, సన్‌ను కృష్ణ వస్త్రమును ధరించి 
నట్టు చూచుచున్నాను, నా హృదయము దడదడ కొట్న 
కొను చున్నది. నా దకీ ణాంగము లదరుచున్నవి. నాకు 
'1పపంచమున నన్ని యును విపరీతముగ నే తోంచుచున్నవి. [పాణ 
వల్లభా! నా వద్ద డాపరికము వద్దు, నన్నుమోసగింపకుము, 
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నాకు నిజమును జెపుము. ఈ యపశకునములకు. గారణ 
మేమి? ఏల నా హృదయములోనికి పోటు పాటులు వచ్చు 
చున్నవి ? నా అంతఃకరణమున సుడిగాలి లేచుచున్న బేల 299 


సూతుండిట్ల నెను = “ మునులారా! బబు చెప్పుచు. 
జెప్పుచు రానేశ్వరీయగు నాధ మ. శ్యామసు ఎదరు 
నిపై బడెను. ఆమె కంఠము గద్భదమ య్యెను; అరుణ 
కమలదళములవ ల నుండిన నెజ్బిని పెదవులు రెండును నెండి 
పోయెను. ఆమె భయభీత మృగమువ లె. జకిత దృష్ములచేం 
జూచుచు భూమి మింద దొర లెను. ఆమె రెండు కనుజెప్పలు 
తెజవయి డెరు, ఆమె యొక్క యూ దశను గాంచి 
శ్రీకృష్ణ (డు భయబడెను, వెంటనే ఆమెను తన వడిలో? 
బరుండంబెట్టుకొని తన వీతొంబరముతో విసరసాగాను. మాటి 
మాటికి ఇట్లనుచుం డెను:_ ““[వియా ! ద్రక్ళతిన్స వుకమ్ము 
నీ కేమి (భమ వచ్చినది? చూడుము, నేను నీ సమీపమున 
నేయున్నాను, (పాణెశ్వరీ! నీవే విషయముసను జింకెంపకుము.”? 


భఛగనంతుని యొక్క. యూ వచనములను విని రాధ 
కన్నులను దెణచి అత్యం తాను రాగభ రిత హృదయముతో 
నిట్ల నను: “నిజమును జెప్పుము (పాణవల్గ థా! ఏమి నీవు 
నన్ను వీడి యెచ్చట్శిక నను బోయెదవా ?” 

రాధయొక్క_ యీ వాక్యములను విని భగవానుం 
ఉట్ల నెను : “| పియా! నీశేన్టు నది ? నను వచ్చు వాడను 
గాను బోవువాండనుగాను, ఒక స్యానముననుండి వేతొక 
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సా నమున చేస హానికి రాకపోకలుండును, నేను వాయువు 
థి 
వ లెను, అగ్నివలెను సర్వత్ర ప్యాపకుండను: . నేను సర్వత్ర 
యెల ర ప్పుడు నుంటిని, ఉండంగలను, అన్ని టికీని ముందు 
నున్నాను, వెనుక నున్నాను,. చేను |; సదా, సర్వత్ర, సమస్త 
కాలములందు న్నావో, అశ్డు న నున్నావు, నీకును నాకును. 
జేదము లేదు, చేను నీకు వేదుగా నుంద మనుకొన్నను నుండం 
జాలను, చేహ సంయోగము సం యో గమునుగాద్యు చేహ 
వియోగము వియోగమునుగాదు. సంయోగ వియోగ 
ములు మానసికముగ నుండును. నీనెల ర ప్పుడును నానూనన 
మందున్నాన, అందువలన సీకును నాకును వియోగముండనే 
యుండీదు.”” 


భగవానుసియొక్క్‌_ యో I విని మల 
రియు, వృషభాను నందినియునగు రాధ యిట నెన్లు :- 
“(పా ణా నా భో | స్‌ వేదో . చవూయమాటలను “జవ 
నన్ను మణపీంచుచున్నావ్సు, సివ్రు జ్ఞాపకముంచు 
కొనుము. నీవు లేకున్న చేను జీవిరివంజాలను. ఓవహధులు 
చం(దునిం గారచీన (బప్తుల్సితీములగును, సూర్య్భతావమునే: 
దపీలచును - అస్తు సీన్నుఃగాంచినం (బఫ్లుల్హితములగును, 
సూర్థాతాపము చేందవీంచూను; ల. నిన్ను ారి చిన [ జచ్చ' 
వాడిపోయిన. నేను బేళల అ నను పరా, 

ఈతీయందు. దీపశీఖ ప్రకాశిశమైనట్లు నేను సీ 


గ్‌ a ry వ్‌ స ఆఆ న్లో మ వా 


న 3 
దర్శన ము చేం ధ్రకాశీశీనిసచుశ్నోము, న శ వతు ee జం(ద 
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కళలు నషం లందును. నిన్ను బొందిన నా యనురాగోత్భా 
పాములు వృద్భీ న కృష్ణ పతుమును బొంది 
చం[దకళలు తగ్గే తగి శీణిం చినట్లు నిన్నుంబొందక నను 
గృశనె ఒకానొక దినమున విలువనై. పోవుదును, నీహృద 
యమున శిరసు నుంచి ని| దించిన చో జం|దుని(ంబొంది 
పూర్థిమారా।|తి (పకాళించినట్లు (ప కాళించెదను, స్‌వు 
చేకున్న నమా వాస్యనాండు రాగి (పభి"విహానమై న నట్లు 
(పభాహీననయ్యెదను, మండుటగ్నిలో ఘృుతమును వై చిన 
నది వృద్భిచెందునట్లు నిన్నుంొంది నా తేజ పజ, ఆ. 
కాంతి, ఫో భాదులభీవ్ఫద్ది వి. బొందును హిమవంతమున 

మంచుపడుటచెే ట్ర వాడిపోయినట్లు నీవ లేకున్న నను 
వాడి వరు?” గై పోవుదును. రా [త్యంత మున. దారకల తేజస్సు 
విలుప, మై నట్లు నా రూపు యావన, శృంగారములన్నియును 
వ్యర్శవ ము కాగలవు, శరీరఠములందలి (పాణములు వోంగా నే 
శరీరము వీనుళ్లానట్లు నీవు లేకున్న చేను బీనుణపవలె నగు 
దును, తేజస్వియగు భాగ్యశాలి యుండుటచే నా శమము 
శోభాయుక్తముగ నుండును. ఆతండు లేకుండిన శళూనంముగ 
గోచరించును, అటులనే నీవు లేకున్న నేను శూన్యనగుదును, 
చ్మటమునం జి తమును బిగించిన నది శోభాయమానముగ 
నుండును, చ్మితమును నాశన మొనర్చిన చగేవలము మట్టి య్‌, 
మిగులును, అశ్ళే సీవ్రు లేకుండినం గాంతీ హీన నగుదును 
సవ్ర సమస్త (వజమును (బకాశింపం.జెయు వాండవు, (వజ 
రాజగు నందునకును, యశోదన్ముకును స్‌న్ర a పాపవు. 
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నా (పాణములకం కు నధిక (వీయుండనవు, సన్‌ను బృందావన 
ప్ర ల శోభవు. నీవు వెడలిపోయిన తరువాత మేము 
బలహీనమై యెండిన నదివ లెను, వసన. రాతి 
వలను, "చందహీనమగు రా|కతివ లను, (పాణహీనమగు 
చేహమువలె నయ్యెదను. 00 


ఛగవానుండిట్ల నెను 2 “దీ వీయా! సీవింత దుఃఖత 
వయ్యుద వేల ? నీవు నాకు (వొణములకం కును భీయమెన 
రా 
దానవు, నిన్ను వదలి నేసింకోక చోటున శకెక్క-డికం బోవు 
దును +’ | 


రాధా చేవి యిట్లనెను pa “అయితే, నిజమును 
నళ 2 శ లో 
జెప్పాము. నీవెచ్చటికిని బోవు కడా! నామాంద నొట్యు 
పట్ట కొనుము. 


ఇప్పుడు శ్వామసుందరుఃడు ధర్మ సంకటము లోబడి 
పోయెను. అవుననుటకును ఏలులేకుంజెను, కాదనుటకును 
పలులేకుంజెను. అమె ముఖమును గాంచుచు మౌానముగ 
నచ సిలుచుండెను. అప్పుడు రాధ యిట్లనెను ;_ “చప్ప 
వేపు? మెదలకుంటివేల ? స వెచ్చటికిని బోవలయునవి లేదు 


కదా!” 


భగ వానుడిట్ల నెను = “వాల దూర మెచ్చటికినిం 
బోవలయునని లేదు,' మథురవజకు బోవలయును, అంత 
వణకు సీవింటిలో నుండుము, సమయము వచ్చినపుడు 
మరల మనకిద్బరికిని సమాగమము జరుగును,” 
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శాధికాజేవి యేలికిపడి యిట్లనేను = “తప్పును, 
అయితే, సీఏదివజే పోవుటకు నిశ్చయించీతివ. సాకడ 
దాంచుచున్నావు, వాల మాసగాండపు. సరే, నీవు, 
“వెడలవలసియుండిన చో నిన్నాపయలవాశెపటుందురు ? కాస 
(వజవల్ల భా! జీవన ధననూ! సీన్స వెడలిపోయిన చో, 
సతోయాడ నా సౌభాగ్యమును వెడలిపోంగలదు. నన్ను 
సిన ఘోర విపత్యాగర మునంబడ వై చి. మథురకుంబోవు 
చున్నావు, నేసిచ్చట నెవరి యాధారమున నుందును. ఎవరి 
ముఖమును గాంచి జీవింతును, ఎవరి ముఖమకరందమును 
నం? నివు అబలనగు నన్ను నల) విడిచి 
పోవు నెడల నేసీంటీకలోను, స వనమునుండి యింకొక 
వనమునకు నిట్లు లితుగచుందును, కృష్ణ కృష్ణ యను 
ప్‌ సుమధుర నామమును జ వించుచుందును, ఈవిధము* 
రాగొంబవళ్లు సీ నామమును గాన యమొనర్చు చుందిరుగు 
చూందును,” 
అయా! నాకు సీమా. సెంతకయాగర్యయు. 
ప్రపంచములో. నేను సర్వ(శ్రేవ్యననీ భాపీంచుచు వ్‌. 
నాగరంమంతరమోనో టర్వము 'శౌరXలదు; జీవన్‌ ధనమా ! 
సీన్రను నన్ను వదలి సుఖమును బొండను. నీ జీవితము సుఖి 
ముగ గడువదు.... స్‌. అూలో చించు ము, నీను , లేకున్న 
నాకు ఒకొక క్క .ఛులాము, బృకొగ-క్య-- కల్పము? గడచును, 


కన్నుల “సరన నంచు చుర "దన గ్‌ య్‌ రాధను 
వడిలోం గూర్చురేత్ళ బెట్టు రాస శోకము రకదికడీట్ల నేనే :- 


po 
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దియా! నిన్ను వధలి పోవలయునని నా ,కెప్పుడుండ్లును ! 
కాని న్రేయున్మదేమున్నడది ? కర్తవ్యమితి కశీన్లముగ నుండును, 
కర్శవ్యమునకు వకీభూత్రుండనై. నేను మథ్రురక్టుం బోవలసి 
తః క నన్నుంొని పోవ వశ్వానాండుం 
ప. మిటు ర న్నది, స్‌వు గోతోక్‌వృత్తో 'రీతమును 

స్మరించుకొనుము, ' “నుదాప నోపకుండు మున కిద్ద అకను 'గోన్ని 
దేనములు 'ఏయోూగము సంభవించునని కట్ట" శాప ముసి 
నాండు. ఛవితవ్యము నెవడు తుడుపలో లండు ' 1 "వది లభించి 
నదో్యీ ఏదో ఒకో ధినమున నది వడలి. తీరవేలయును. సీవ్ర 
చింతింపకుము. సమయము లభించినపుడు మరల మనమిట్హోర 
మును గలిసెదము. "పరల 'మనమిసోరీమును " నట్టి ' లీల్‌నే 
యొనర్చెదము. ఫ్‌ ఇట్లు పలికి భగవానులు వృషభాను 
కిశోరిని గట్టి గాం గాయులించుకోనెనీ “శాజోప్రు వీరేహమును 
స్మరించియు, (వీయసంగమ. సుఖమున రాధా దేవి చేతనా 
నయ య్య మ. నరస PREM లేదు, న్నాష్టకులు 

ప్పెళ్తు ను బాయించ్లుచు esr బోలను గాచపేలదు, 
వట (గూడదు. స్ట పెరుగును, పాలను, వెన్నను, నేతిని, 
(వజరా జుకడకు గాసి చెందు, . నేయ న్లో పకులంజేటును మధు 
రాధ్టిపతి యశ మునకు. బోయెదర*ను: జాటింపు వేయుటను 


శ్యావృను రతా కు వ్లిషన్లు.. 





ఆ నశ 
ఈ కచ్లాట్టి ర్లు, శబ మును విని యిప, డర్గుణోదయ మై స 
MCT WR LR rh WES ey Hh; షు ఇ 


దని శనై ల ని, మెల్ల ల మెల్లండా కన్నీ వీణ శిరస్సును 
దన్హ వడిలో _న్ధండితీఫి సి చక్కని మెత్తని దిండ్లమిోదనుంచి, 
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నికుంజమందిలి అన్య సఖులణో నామెను జూచుచుండవలయు 
నని ఆచేకించి, ఆతడు దుఃఖత మనస్సుతో సామె నూర్చిత 
దశలో నుండంగగనే వదలి వెడలిపోయెను. 


సూతుండిట్లనెను :_ “మునులారా ! (పేమలిల చాల 
విచిత్రమై నది, 'దీనిలో నేడ్చుటయే ఉపహారము, (పేమ 
' జీవిత మేడ్చుటలోనే గడచును. భగవానుండు వెడలిపోయిన 
మోిందట రాధి కా బేఏ నుూూర్భ యెట్లు భంగ మై నదియును, 
ఇతర 'గోవికలు శ్యామసుందరుని విరహుమున నెట్టు (ప్రలా 
పీంచినదియును, దాని నత్యంత కన ముతో నత్యంత సంశేప 
మున ముందు వర్గ నమును గావించెదను, 


గోపికల భానీ విరహ దుఃఖము 


భల DT 


శో॥ గతిం నులలితాం చేష్టాం స్నిగ్గహాసావలోకనమ్‌ | 
శోకావహోని నర్మాణి 'ప్రోద్దామచరి తాని చ | 

చింత యన్లో ముకుందన్య భీతా విరహ కాతరాః। 
నమేతాః సంఘ శ పోచురశ్రముభ్య|ోఒచ్యుతాశయాః 11 


శ్రీ భాగ ౧౦ న్కం. శ్రా అ,.,౧౭, ౧౮ శో 


మ।। ఉఊఉవిదల్‌ సిగ్గులు మాని కనవల సీరొరడండ వర్షిం వంగా | 


వివళత్వ్వంబు లతో, గపోలతట సం విన్యస్త హస్తై బలె 


పవనోద్దూత లకాభలై మము(గృపం బాటింపు గోవింద మా 
ధవ దామోదర యంచు నేడ్చీకే నుజాతంబైన గీత 0బులన్‌। ' 


శ్రీ మదార(ధ భాగవతము 
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ఎననితో ననేక సుఖద '[కీడలొనర్సంబడినవో, అనంద 
ముతో. గాలము గడుపయుడినదో, మధురాతి మధుకములగు 
(బేమ (పసంగములను చేసికొనుచు' జలి కాలమందలి పెద్ద 
"పెద్ద రా|తులందు మేలొ-ని గడుపంబ డెనో అట్టి వాని 
వియోగము కలిగినచో జిత్త మున శెట్టి స్తితి కలుగునో దాని 
ననురాగముకలవాండు తప్ప యిం కెవరు అనుభవ పూరక 
ముగ జెలిసికొనగలరు? ముఖము నెంతగాం జూచినను 
దృపి, కాదు, హృదయ మతృప్తినింజెందియే యుండును. 
అట్టి వాని ముఖమును "కేప్ర చూచుకొనుటకు వీలులేవు. 
ఇట్టి స్మృతి చిత మునకు రాంగానే కలుగు విచిత దశ నేమని 
వర్థింతేము, నగదీరమంతయును కిధిలమగును, మనస్సు 
ఛాధను చెందును. తాతయగు వృర్భ (బహ్మ యెమి ఆలో 
చించి యా (పపంచము నిట్లు విరుద్భాచర ణము కలచదానింగా 
సృజించినా(డు. ఇందులో. [బయ సంయోగమునే కలిగింప 
రాదు. సంయోగ ముండుట యే ఆవశ్యకమగుచోో వియోగ 
సృష్టిం చేయకుండ వలసినది; [పియునియొక్కం- సంయోగ 
సుఖమును గాంచి, దానికి యోగమును గలిగించుట అమృత 
కలశమందు విషమును, బోసినట్టుండును, 


సూతుండిట నెను :- “మునులారా! క్రీక్ళషు (డు 
రాధను నూర్చి తావన్థృ లో వదలిపెట్టి పోయెను గదా! 
Te aD go క్ష ప. 
కొంత కాలమెన తరువాత నామెకు డెలివి వచ్చెను, అటు 
; me ae bet wy 
ఎటు 'జూడ6గెం |్రాణానాధు(డు శనంబడలేచు. అప్పు 
డామ్‌ “హాప్రాణనాథా] "హో 'శీవస్‌ ధనమా. అని పలికి 
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“యెడ నారంభించెను. రాధ యొక్క- కరుణా కిందనమును 
విని సఖులందటును బరువిడి వచ్చిరి. -నేండు సూర్యోదయము 
కాంగానే రామకృష్ణు లు మథురాపురికి వెళ్ళ (గలరను సమా 
వారము శణములో గోకులమంతటను వా దించెను. వారిని 
నొనివోవుటకు  ర్వాత్రియే  అ్మక్రూరుండు ' వచ్చియుం డెనను 
స్రమావారము శెలియంగనే అందటు “పహృ్యాదయములందును 
ఏరవాజన్యమగు గొప్ప ఆభాతము తగిలను వారీ సమా 
కారమును వినుటచేతనే వ్యాకులు లై రి, అందజుకును సనూాన 
మగు దుఃఖము కలిగెను. -వారు శరీరమును. మటుచి (పలాప 
మొనర్చ నారఠభించిరి. వారి హృదయములకు రాణోను 
విరహన్మృతిచే మిక్కి లి. సంతాపము 'కలిాను వారి సంతా 
పముయోక్క- యవ్వ ృల్వేముచే వారి అంతః కరణములు సంతప్త 
ములగుటయే కాదు. వారి వ న వేడి వేడిగ 'నెలువము 
చుండెను. -ఆ “కారణమున పారి సుకోము కమల ముఖము 
వాడి.పోయెను, ళ్లు సమావారము-'ేత నే వారవేతనుఅ లైరి. 
వారి-శరీరమంతయును' నీతవర్గ ముగ నయ్యెను. కఠ 'క్షద్‌ణ 
ములు జారిపోవ్రనుతగ కూరి శరభ ము క్యళశమయ్యెను. ' “ఆంగ 
రములు (వెళ్ళ నుండి జూరుచుర్లజెను, కట్టుకోనీన్‌ “లంగాలు 
మ శీర మ్లున్ల, Ft మెలి మ్లన్థులు జారిషోయెను 

కశ పారమతు వద్దులె, ). విళ్శీర్లుల డ్రైన్లు, _ శిలలో నా 
i వ్యస్మమాలలు ఆ వాడి క్రంద ర్లాల్గుచ్చు్లైన్లు. రు రన వచ 


si సమ్లన్మ కద్రార్ల గ్ర నాను RR, హౌ ఛిక్చనృతే 





్యయ్యెను, 
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వారు భావ సమాధిలో నిమగ్నలై రి, సమౌాధిస్థ విముక్న 
వురుషులవ లె వారికి తేమ శరీరము భానము లేకుం డెను, 

' కొందబుకు విచి(తే స ఖెగా నుండెను, వారికి భగవా 
నుని మధురాతి మధుర లీలలు స్మరణమునకు వచ్చెను, 
ఆతని (పణయ కటాకు యుకి మగు మధుర మధుర మంద 
హాసము చారీ చిత ములందు వహాతు కొనెను. ఆతని సరస 
'పరిహపాసయుక ,ములగు మధుర వాక్యములు 'వారి స్మృతి పట 
లము మోందకువచ్చి ఒక విధమగు దీర్భ నిశ్న్వాసమునుత్పన్న 
'మొనర్చుచుం డెను. ఆతని చిత పిచి పడావళీ యుక ము 
లగు వాక్యములను స్మరించి విచూహీతలగుచుండిరి, 


కొందు భగవానుని లీలా స్మరణమునం దన్మయ లై ది, 
మదన మోహనుండేవిధముగ సులలిత ర్రీతిచే విలాసమాగ నడు 
చుందియును,  ఏవిధముగ విచిత్ర కమనీయ కవిత |క్రీడ 
తానర్చునదియును, శోక సంతాపములను నాశన మునర్చుచు 
నెట్టి సుఖద సరస కథానికములను జైప్పనదియును స్మరించు 
చుండిర్మి ఈ విధముగ నంధ్రజుకును విచి(త్ర స్థితిగా నుండెను, 
అందటును శరీర స్మృతులను మజ్లచి వీచ్చివాం్నడవ లె నిటు 
నటుల దిరుగు చుండిరి. అందజ్లును నేడ్డుచు; నజచుచు, 
న సరుని€ దిట్టుచు నందవందనుని . భవనమునకు( బోవు 
చుండిరి. నందభవన సమోపముననుండి ఆరబయట సల 
ములో నందజును గుమి గూడిరి,  వారందటణి న్మేతములనుండి 


బాటఖొటమని అశ్రువులు '(పవహ్హ్హా చుచుం డెను. అందతును 
" ర Pregl అద | 
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న్రరీఠములను, మనస్సులను మజణుచిరి, అందణు వెండుకలు 
విజీయంబడి యుండెను, అందణ శరీరములును ధూళి ధూన 
రితములయ్యెను, వారందటును విలాప మొనర్పుచు నోటి 
వచ్చినట్లు వాగుచుండిరి, వారి (పలాపములు అసంఒడ్భ ము 
లుగ నుండెను. (పలాపముల సంబద్భములుగనే యుండును, 
వారు [కనూనుసారము గందమ మనోగత భావములను వంతుల 
వారిగా వర్శ్యన మొనర్పు చుండిరి, వానిలో నొకర్వుక యిట్ల 
నెను :- “అయ్యో ! శ్యామసుందరుండు నేడు వెడలిపోవును, 
ఆతండు లేకుండిన మేమేడ్వవలసిన దే, తట తట కొట్టు 
కొందుము, దుఃఖతల మ య్యెదము, ఎంతటి అన్యాయము! 
ఎంతటి అ త్యాచారము.ో 


అంత నొక్క గోపిక యిట్లనెను :_ “అక్క-లారా ! 
మన మెవరి ననవలయును? ఇది నిధి విధానము, (బ్రహ్మ 
యెవరి శెవరితో నెన్నిదినములు సంయోగమును [వాసి 
యుం'డెనో డాని కన్ని దినములే సంయోగము కలుగును, 
దానిలో నిసుమం తై నను దగ్గి పోదు, నువ్వు గింజం తై నను 
బెరుగదు. ఆతని మనకు వియాగమెప్పుడని _్రాయయబడినదో 
అప్పుడవక్యము వియోగము కలుగును, (బ్రహ్మ (వానీన 
(వాలను దుడువుట కెవరికిని శక్తే చాలదు, పుట్టుటకు 
ముంచే (బ్రహ్మ విద్యా, ఆయు, యశ, సుఖ, దుఃఖ, 
సంయోగ వియోగాదులను (వాయును,? 


అంత hg గోపిక వండు పటపట గొటుకుచు నిట్ల 
నెను :- “ఆహా! ముసలి (బ్రవ్మాకు దయలేదు గదా! | 
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ఈతడు వృాదయహీనుఃడగు వ్యక్కీయా లేక యీతని హృద 
యము పాపాణమా ? ఈవిధాతకిట్టి వ విషయములను 
(వాయుట చేతను, ఇట్టి నిరగ్భక న్యాపారముల నొనర్చుట 
చేతను నేవి యానందము లభించును, విధాత (ప్రాణులను 
శేయజాలకుండినట్లు చేయకుండిన చో నాతడు (పాణులను 
వాదయహీనులుగ నొనర్చ్భును, ఒకవేళ హృదయముల 
తోడనే నిర్మించుచో దానిలో. (బేమ నిర్మాణము నొన 
ర్చండు పరస్పరము కలిసికొని యెవరి (త్రోవను వారు 
పోవుదురు, ఎవరికిని సంయోగ సుఖమునుండదు, వియోగ 
దుఃఖము నుండదు, రాళ్లు బండలు నొక్క_చోటునకుం జేరు 
చుండును, ' మరల వీడిపోవుచుండును, వానికి సంయోగ 
వియోగమునకు సంబంధించిన సుఖదుఃఖములు లేవు, 
(పాణుల హృదయములందు (బహ్మ హృదయమునే యొన 
రుచో, దానిలో? (బేమనుత్సన్నము కావించుచో, మి(తతా 
భావము చేర్పణచుచో దానిలో. బూర్జత్యము నుంచవల 
యును, ఎవరికెవరి యందు 1బేము కలుగునో ఆపేమ తన 


నుండి వేరుకానంతవజకును, చానిలోంద పీ కానంతవణకును, 


మనోరథము సిర్భింపనంత వజకును (బ్రేమ యుండవలయును, 
అతృప్ప (పమయందు వ మత్యేంత దుఃఖదమె 
యుండును, మేమింతే వబికు శ్యామసుందరుని ముఖమును 
విడమటుచి సరిగా జూడనై న జూడలేదు మేమా మనో 
వారమూరి ని, ఆ శ్యామసుందరుని ముఖమును గన్నులార. 
జూతమని దృష్కి ని సారించిన నీ కన్నులు శ|తువులుకాణగా 


వందర తం కాయను హక ఉం దలు వై అ Te dad ౯ 
Sates నా పంట పు టన క సఖ 


హన జాదే 





ఆ మెక వమదాకాదా. 
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స్యామసుందరుని (వీయమై న మూరి ని బాగుగయజబూడం బాలక 
ఫోయితిమి, అయ్యో ! బ్రంకను శ్యాముసుందరునితోం బూర్డ 
పరిచయమై నను గలుగలేదు ఇంకను హృదయములో, 
(బేమయొక్క_ ఒక శీణ తంతును అంటుకొనియున్నది, దానిని 
గూడ నిరయతతో నీ విధాత _కేంచివేయు చున్నాడు, 
ఈతనికి వియోగమును గలిగించుటడ్‌ (యు బ్బైశ్యమగుచో 
స్తంయోగమును గలిగించుశుందులకు ? లొ కులందజును-(బవ్మా 
ముసలివాండు మఘముసలివాండందురు, (బవ్మా వృద్భుండు కాండు, 
వట్టి పసివాడు, అబో ధశిశున్ర, అజ్నాని బాలకుండని నేనను 
చున్నాను... "ముందుగా బొమ్మలను జేయుటయున్యు వాని 
నొక్క చోట గూర్చుండం బెట్టుటయును, వాసికీ 
పంద్షిండ్డు,చేయుటయును, జివరకు పగులగొట్టి పాజవేయుట 
యును నిది పిల్ల చేవ్యలు కాకున్ననేమి ? - ఇట్టి మూగ తా 
వ్లూర్చృములగు .. కార్యములను. అబోధ బాలకులు తప్పు బుడి 
వముంచుండగు వక్తి యెవంకు శచేయంగలండు * కావున మేము 
(బ్రహ్మయొక్క. యా కార న్ర్రమును రా తస మగు కార $ 
మని తేలచుచున్నాము,. సఖులాశా.! నుక సారీ. ఆలో 
చరివుఃడ్ను, - * ధు (డేని: బ్లు సులును. నల్ననలుని అలినీలాలక 
ములున్గుక్లల నా యనుపమా*ననమును, - సీంచూరమునంట్రి 
ఎరగా రోగ వృ ములుక్సు నందర్గనుగ్దు నాశికతో శోభించుచు 





త్న 


అనుపమా' ననమ్లును జాపించి మరల దానిని మాద్భమప్య నుండి 

+ wa J ' లం 3 * fe ie ( న ॥ న a | న LI ల ణ్‌ 1 అ 
తొలగించుట కినయబడకుండ- జేయుట ఇది నిర యతా కార్యము 
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కాక అదేమి ? కకోరతేగమునకును హదు కలదు; సీచక్ళోయు 
చక్రు పరిథి కలదు: బట్టి జఘన్య వ్యోపోరమును వజ 
ప్యాదయుండును 'జేయంజూలండు. త్తు చేయుచున్న పిథాత్‌ 
వూశెచ్చటనై నను దోజకినచో వాని తలను బగులీటొట్సీ 
వేయి (వక్క-లను జేసెదేము. నఘీలోళా ! మోారేప్పుడే న 
నావిధాతను గాంచితిరా ౪” 


అంత నొక్క- సఖయిట్ల నెను :_ “సఖులారా ! ఈవిధాత 
చాల రూపములతో నున్నాండు, పీడెపుడేరాూపమును 
ధరింపవలయుననిన నారూపమును ధరించును. నేడా విధా 
తయే అ[కూరరూపమును ధరించి |వ్రజమునకు వచ్చినొండు. 
ఈతకు తనమూండు ముఖములను దాచుూ”సే ఒజక్యముఖ 
ముతో వచ్చినాడు. హంస నెచ్చటనో దాచి రథమునై 
వచ్చినాండు, హేమండలువును దనలోక ములో నెచ్చటనో 
చాచి చేతిలో కొజడాను ధరించి వచ్చినాండు, పడతి 
భూతో డు, తన నామముసో మోశీర్చోకోని వచ్చి 
నతు. ఆతడు చేయునది కోరిక, చెక్‌ ఈక్రూరుడొని 
శంస ఇట్బుకోన వబ్చినాయ్‌ . హోన్ల కవన నీతీంకో(క్రా 
రకు కకక శరం. (గక గోకికలమును. మనము 
పొడరన్థభిమొయను, మనోహరి శమం కహనిగు. మగధ 
శర ss క్రమంలో mi రు 
విధాయ మనకీ మన కోక వజీసు అకట కవేనోడు:. తతిండే 
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నిప్పుడు దానిని లాగుకొనుటకు చమూచుచున్నాండు. ఏ నంద 
నందనుని ఒక్క-క్క- అంగముపై ని కోటికోోటి (ఒహ్మ్మోండముల 
లోని సమస్త సౌందర్యము దిగదుడుపగునో, అట్టి సుందర 
మూర్తిని మాద్భష్టుల కొసంగ్కి యిప్వూడి దుష్ముండు దాని 
నపవారణ మొనర్పుచున్నా(డు. ఈతనికి నృగుని దుర్దశ 
పట్టంగ లదు. ఈతండు తప్పక ఉసరవిల్లి కాణగలండు, 
దానము నొసంగి దానిని లాగుకొనుటయును, బలవంతముగ 
నపహరించుటయును నిది మంచి కార్యమా ? కావున నా 
యభి|పాయమిది, మన మందజమును బట్టుకొని యో 
య కూరుని నేకాంతమునకుం గొనిపోయి జాచి యుంచి, 
యెయింటిలోనై నను బంధించి బయట: దాళమును వేయ 
వలయును, అసలు వాసమే లేకున్న వేణు వెట్లు కా. 


గలదు, అ కూరుండే "లేకున్నచో శ్యామసుందరుం ఇట్లు 
పోలలండు 1) 


అంత నొకరు క యిట్లనెను :. “నఖులారా! ఇతరుల 
మోద దోషము చేయుట" న రము, మున బంగారము 
మంచిదై న కచుసాలి ననవలసిన పనియే మున్నది ? శ్యామ 
శుందరుంే పోయా డదనుకొనినచో, లత్షమంది అకూరులు 
వచ్చినను నాతండు పోనేపోండు, కాని శ్య్యామసుందరుండు స్వయ 
ముగ దానే పోవ నుద్యుక్తుండై (డై. యున్నాడు. అతండు 
పోవలయునను నానందములోనే నా! నిటు సంతోషమున౦ 
వరుగుచున్నాండు. .. ఈతండింతవజుకును రచించిన (మ 
పట. (పేమ. [పేమ..[పదర్శన. మొనర్చినాండు, ఇదంతయును 
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గపట వ్యవహారము, మోసము, ఈతండు బహువల్ల భు(డు, 
| చేమించుట తెలియును గాని దానిని నిలుపుకొనుట తెలి 
యదు, నేండు దీనినిం _బేమించును, శేపు దానివి. (బేవిం 
చును. తుమ్మెద ఒక పుష్పళోశమునుండి యిం! పుష్పుకోశ 
మునకు  దిరుగుచుండును. , మధువున కై (ఉత్క-ంఠతను 
జెంది యుండును - బహుశః ఒక పుష్పమునకంచు నింకొక 
పుహ్పమందధిక రుచికరమగు రస ముండ వచ్చును, అధికమగు 
నూధుర ముండవచ్చును, శీకృషుని | పేమ తణిక 
వ న్‌ా. స ప. తమణమం బే 
దానిగాజు ముక్క వ లె ముక్క-ల ముక్క-లొనర్చును, ఈతండు 
ie కృతఘ్నుండు, పరోపకారము వై పున కీతని దృష్మి యే 

అంత నొక్క- సఖి యిట్లనెను :- “సోదరీ | శ్యామ 
సుందరునిC గృృతఘ్ను(డనెదవేల 29 


తన మాటమిోంద నిలిచి ఆనఖ: యిట్ల నెను ము నను 
శ్యామసుందరునిం గృతఘ్నుడందును, అవశ్యమందును. ఢంకా 
మోద 'దెబ్బగొట్టి య నెదను, మనము మనయిండ్ల వాశిండ్లను 
వదలి ఆతని వెనువెంట నరణ్యములలో మనము తిరుగు కేలనో 
wa ఆలోచింపుడు.. మన మన బంధు బాంధవులను 
లతే పెట్ట లేదు, ఎవరై న. నేమై న ననుకొందురామని 
మన మాలో చింపచే, చేదు, ఇక mr తిమి ? శ్యామ 
సుందరుని ౧ ేమకొఅకు “మన. స్వజనమును, పత్తి, పుత్ర, 
సోదర, బంధు. సంబంధులనేల. విడిచితిపు! ఈతని చరణ 
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కీంఠళరులమగుటకు గాదా ! ఈతండు మనలను జరణ కింకరులను 
గాయేసికోనలలండని మన కభిలాష యుండెేెడిది, తనకు 
పానీలనుగాంజేపీకొను ననుకొంటీమీ, మన మితని కోటకు 
అంతయును జేసితి, కాని నేండాతండు మనవె వై పున 
నన్నెత్సీ రో యై నను జోడనంతటి నికృేష్టు (డే నాడు, మనతో 
మాటలాడ్‌నే నను క క 
వారే సాడు. బది కృతఘ్నుత కాక మజేబు కాణలదు 


అంత నొక్క కే యిట్లు సాను :.. “సఖులాశరా'! చెడ్డ 
రోజులు వచ్చినపుడు తనవారు పరాయివారగు. చుందురో, 
మేన సౌభాగ్య సూర్వు(ఃడస్త వించినబ్లు తోంచుచున్నది. గత 
రా|తీ వణుకు మనకు సుఖ సౌభాగ్యము. కలదు, నేంటి హై స 
మథురాపుగీని వాసినులు, నాగరిక (స్రీలకు సుఖ[పదముగ 
నురీడును. నేండు వారికి (ప్రాతః కాలము శుభధకున యుక్త 
ముగ నుండంగలదు. నేయు మభుశాఫురి వాసులకు హం 
Sas మభథు రోప్‌ పుర్‌ వేవాసినులోప్‌ (స్ప్ర్‌ల నేత 
వలు చెడే సభలమురెగును పోర్తో కన్య్నుతున్నిందులక్‌ 
యభథాళ్చే మగు ఫలమ నంటే కమనును; శాన మసుతదరురతు 
నగరమే! ట్రవశిరుగని అజ్బావతులున . కెలవళులును, 
సుకుజిరార టేనిజే అలలు కక మడత పైకే మీది లకు కెనెక్కీ= 
తవ కటుక కెన్షిలతో6 (గటి జీకాపులతో, “విరమణ 
సత్ర కటుక జ రసన sgn) త స 











గోపికల ఛానీ విరహ దుఃఖము 181 


నవలోకిం చినప్పుడు వారు [పణయ జలమందు ముని(గిపోవు 
దురు. పల్షెటూరి గోపగోపీకలమగు మనలను శాశ్వత ముగ 
మణచిపోయగోలండు. నంద గామమువె ఫు పాదములను బెట్టి 
యై నను బరుండండు. = 


అంత నొకరు క యిట్లనెను ;_ “సఖ 1 ఇట్టి మాటలను 
నోటినుండి యేల చెలువడం జే? సెదవు *? నగరమందలి సుకు 
మార లజ్ఞావతులగు సుందరీమణులముందు పల్లెటూరు 
తెలియని (స్తీలమగు మనము ఛచేనికిని బనికి రామనుట 
నిజమే. _ఆత(డచ్చటికిబోయిన తరువాత మనమేల జ్ఞాపక 
ముందుము, అయినను (శ్రీకృష్ణుడు గొప్ప, మనస్వి, 
తల్పీడం[డులందు మిక్కి-లి భకి కలవాడు, మన కోొజకయి 
కాకపోయినను ఆతని తలి ప్రి దండ్రులను జూచుటకై నను రా 
గలడు. అసమయమున మనము దూరమునుండి అ 


దర్శనమును "బేసెదము.ి” 


(eet 


అంకనొక్క_ తే యిట్లనెను :- “సఖీ! నీవమాయకు 
రాలవు సౌందర్య నున నెంతటి యాకర్షణ మున్నదో 
రూపమున నెంత మాదకత యున్నదో సీకు తేలియదు, 
కృషు ౧జెంతటి మాతావీతృ భక్కుంటెన నగుంగాక 1! అత 

ర్‌ం : > a 

'డెచ్చటనెనం దెల్ల 'తెల్లంగా గుం|డముగా నుండిన బులు 

షై ౧౧ ౧౧ (౧ 
కల సుకుమార స్ర్రీలను గాంచినచో నాతడు వారికి వశుండై 
తల్హదంగడులను, స్వజనులను, సఖులను ఇంక నందజును మణచి 
పోవును, వారి (సేమలో నెంతో అసక్షినింజెంది మరల 
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శి 

(వ్రజమునకు వచ్చుట అత్యంత హేయముగ భ్లావించున్లు, 
శ్రతండ్డు ష్లారబౌటుననైనన్లు (వ్రజమును గూర్చిన భర 
నొనర్భండ్లు.” 


అంతనొక యన్య సఖి యిట్లనెను “ “సఖులారా! 
కువ సాఖాగ్యము వదలిపోయినది, మన మితరు ఎననవలసిన 
వని యేఘున్నది? నేండే మార్చమున రథముపై నెక్కి 
శ్యామసుందరుడు పోవునో ఆ మార్చమందలి (స్త్రీ పురుషులు 
కృ 'తార్భుల్లగుదురు, ధన్యులగుదురు. సమస. గుణాగార. 
మును, లక్షీ రమణుండునగు నందనందనుని రథముపై నుండంగా 
నెవరు చూచెదరో వారు ధన్యులగుదురు. '  మథురా 
శరియును గృకైర్థ్య మగును, దానిలో నివసించు దాశార్డ, 
శ్లంధక్‌, భోజ కక్కుూర, మధ్ధు, వృష్మ్ట్‌ వంశీయులగు యాన 
వులును, ఇతర వర్శములవారును నాతనిగాంచి పరమా 
నందమును శెంధి (పదక్నీణ మొనర్చెదరు, ఆతనికి స్వాగత 
ఎషత్కా-ర ము లొన ర్చెదర్గు,” 

సూతుడిట్ల నెను “మునులారా ! ఈవిధముగ 


ననేక మనోరథముల నొనర్భ్ఫుర్లు, అనేక విధములగు నను 
మానములు జెందుచు గోషికలు బిగ్శజగా నేడ్వనారంభింఛిరీ, 


హీ 


Ser pons 


| ఊగే 


' ళో 
శ్ర pe, OR క. | 


౧౦౨౬ 


శో ఏవం |బువాణా విరహాతురా భృశమ్‌ 
వజస్త్రీయః కృష్ణ విషక్త మానసాొః | 

విసృజ్య భభాం రుర్లుద్దుః న్మన్వరమ్‌ 

గోవింద దామోదర మాధవేతి॥ 


Fe) Po EN) 


ర్రేభాగ. ౧౦ నం. ౩౯ అ. 3౧ శో 


ళ్‌ 2 గ్గ : న. , fp Fr 


మగ ఉవిదల్ల్‌ సిగులు మాని కన్గవల నీర్గాండండ వర్షింవ(గా 
వివక్ష త్వం బులతో | గపోల తోట సంవిన్యస్త హస్తాల లై 
'పవనోద్దూతలతాభలై మము గృహం 'బొటింపు వ గో మా 
' ధవ దామోదర యంచు నేడ్చిరి"' సుజాత౦బైన గీ లోరెభ లక ॥ 


1% 


“శ్రీరాం భాగవతము 


కోక్ర్యేంతే శ్రొక్రమునందున్లు, బ్రక్యంక వార్థ లాన 


ee ఫీ 


మందును అత్యంత్ర మ్లాంగల్లిక 'కార్యములందును నంటేగ్గా 
.లోకలజ్ఞ యుండు. అన్నట. మృహ్లైాళ్రలు లేమ సాజ్టీస్తుల 
భలజ్ఞను బర్లిక్యాగ మైొన్సర్లించైె నెద్దర్లు, వోభున్నింటియంధును, 
అత్యంత కోకనుంద్లున్లు క్లర్తీరన్స్ననా క యుండదు. బవొంాక్కూ 
ప్పుడు . హద్దు లను 'డాటుటయును జరుగుచుండును: ' శోక 
మం జ్లేమి 'వలకవచ్చు కో, వమి పల్గుకరాదో “గుర్తు ండదు, 


అవేగము లోనికినచ్చ్‌ మ చానిని 'బలుకోమందుదు. 


a 
స్తూత్తుడిట్లనెన్లు : వ “మున్లుల్లారా ! భ్లగవంతొండ్డు 
moe arm 
గ్షలిసోనున్లన్లు వి సో పికలత త్యంత. -వీకల'లై రీ, 
చ? లే గ ప క్ల Sas MT సో రా వశః J 
వారీ కరదజ్లక్యనా న్యక్షూర్జునివ్యైం, గోథము వర్మను. 
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అందులో నొకరు గ్ర అక్రూరుని లత్యమందుంచుకొని యిట్లు 
పలుక నారంభించెను : స్త ““ఈయ[కూరుంకు [కూరుండే కాండు, 
మిక్కి-లి గర్భపోతు, శ్యామసుందరుని మాద మనకు గొంత 
అభిమానము కలదు, అతనికిని మనమి:౭దం గొంత కలదు, 
ఈయ[కూరుండాతనిం గొనివోవందలంచిన ముందుగా నాతండు 
మనకడకు రావలసియుం డెను, మనకు నచ్చంజెప్పవలసి 
యుండ వలసినది, నల నిట డుగ వలసినది :.. “మేము 
శ్యామసుందరునిం గొన్ని దినములవజకు మభురాన గరమునకుం 
దీసికొనిపోయెదము, మిరు భయపడకుండు, చింతింపకుండు, 
ఆతండు త్వరలోనే. తిరిగి రాయలండు” ఈవిధముగ మనల 
నడిగి మనలనోచార్చి, నచ్చంజెప్పీ యుండవలసినది. ఈత 
డట్టి పని నేదియును జేసియుండలేదు, దుఃఖతలమును, 
అబలలమునగు మనకు ఛైర్యము చెప్పకయే తీసికొనిపోవు 
చున్నాండు, మన (పాణములకంకై. నధిక [వీయుడును, 
యశోడాచేవికి కంటి పాపయును (వజజీవన  ధనమగు 
(శ్రీకృష్ణ ని మనదృష్మీపథమునుండి వేటు చేయుచున్నాండు. 
ఈ|కూరుని అరగాఅన యెట్ల నవలయును {22 


ఒకర్పుక యిట్లనెను 3- “ఆశ్చర్య విషయ మేమనంగా 
దీనికీ (ప్రతివాదమును నెవరును జరువుటలేదు. ఇంతేకాదు, 
అందజును నిటునుండి అటకు మిక్కిలి యుత్సాచాముతో. 
దిరుగుచున్నారు, కొందటు బండను గటు చున్నారు. 
౧౧ €ంు 
కొెందటు ఎద్దులను దెచ్చుచున్నారు. కొొందటు శకటము 
లలోం బాలు, పెరుగ్తు చేయి, నసనీతాదులను నింపు 
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చున్నారు, యువకులగు గోపకులెంతో తొందటపడు 
చున్నారు. వారీకి చెండ్లికి వెడలుచున్నట్టుం డెను, మన 
వైపునశకెవరును జూచుటయే లేదు. కొందతిట్ల నుచున్నారు, 
ఈఅడవాం డెల్ల డ్చుచున్నారో మాడుండు ? వృద్స గోపకులు 
అవహేళనా స్వరమునం దమ బోనినోటినిం  గదలించుచు 
నిట్ల నుచున్నారు :_ “కరీ! మూరేమి చూచుచున్నారు 2 
ఈ 'అమువాండేడ్చి ముఖము కడుగుకొనుటయే పని. వీరు 
ముక్కు-లసైనశువులను రాల్పుచున్నారు. వీరికి తెలిసిన 
చేడ్చుటయే, అప్పుడొక యాడుది యిట్లనెను = “ఆడు 
వాం[డ శకేడ్చుట జెలియును, మాకేమి తెలియును ? 
మో కెవరి హృదయమునె న గవ పెట్టుట “తెలియును, 
ఎవరిమూర్తులనై నను దీసికొనిపోవుట శేలియును, విరాక్షు 
హ్యషలకట ప ఈ హృదయమును శుమీ_ంచినచి, అ 
జలములును నెండిపోయినవి, 'అంద్దువలననే అట్టి ఉదాన్‌న 
వాక్యములను బలుక్షుచున్నా రు. ష్‌ 


6 ంత నింకొకరుు క యిట్లనెను = “సట్టులాన్తా ! మారి 
తరుబ నెపునకుం జూడవలదు. ఈగోపకులలో నెవరున్లు 
శ్యామసుందరుని నివారింప" జాలర్లు, మైంగా ఫ్‌గ్రాతనికి 
మధురకు వెఢల్లుట్లకు (బోత్సృహించ్లుఛున్నారు.. ఇతరుల 
మూ ధ్ర నాధారప్పడ్డ న్లల్లదు, స్వయమఘుగంబోయి ఫారము 
సుందరు నాపన లెను, ఇప్పుడాత్వడ్డు నె నెడలుటకు సిదపడియే 
యున్నాండు శ్లామస్తుందరుందును రథముమింద౦ గహాభ్చుండి 
నాండు,' అయ్యో €ఓ చేవుడీతని కనుకూలముగా నున్నాండు 
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మాకు (వలికూలముగనున్నా(డు, కాకున్న నక్కూరు నేదైన 
సర్పమువ చ్చే కాటువేయకుండునా * ఈ గుణ ౨ ములమి?ద 
వీడుగుపడదా?  ఇంకనేదో విధముగ నీ (పయాణము లో 
విఘ్నము కలుగ వలయును, అప్పుడు మన 
విఘ్నుము కనంబడుట లేదు, కానన మనమే నిఘ్నుము నొనశె 
దము, గుజ్జు ముల పగ ములను బటు కొని రథమువోను మార్గ 
మున నందజమును వ అక్యూరునింబట్న కాని 
యెచ్చటనై న నను బంధించెదము, శ్యామసుందరుని బలాత్కా 
రముగదింపి వేయుదము,” 


అంతనింకొక తె యిట్లు నైవ (స్ర్రీలమగు మనమట్లు 
చేయుట వోభింపదు. కా అదిగో మన కులమునకు 
వృద్భుం డై రజన పెద్ద మామగారు నలా గం హూడుండు, 
అతండేమనునో?ు 
అంత నామె విసుగుతో మండిపడి యిట సైనెను:- “పెద్ద 
మామ యేవునును బండ?  అనున చేసో | త 
ఆతండు మనలనేవి చేయంగలండు, చచ్చును, ఏమియును 
జేయం౭జాల(డు, (పాణములువిసిగిన లోకలజ్ఞ నేమి పాటించును? 
సఖులారా! మిరే స్వయముగ నాలోచింవుడు, వనందనందను 
న్‌ అర్జక్షణ మైనను మనము ఏిడువంజూలకుంటి చమూ అతని 
నక్కూరుండు మనలనుండి బలవంత ముగం గొనిపావ్రచున్నాండు, 
దుర్చెయివ వశమున మనకును మాధనునకును వియోగము 
కలుగుచున్నది. అఆవమూలమున మననుత్యతంత వ్యాకులమును 
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జెందియున్నాము, అయ్యో! మనమింగ్‌ నెట్లు కాలమును గడి 
-పెదము, మనకు కాలశేపమెటు జరుగును,” 
రం 


అంత నొక తె కన్నులనీరునించుచు నేడ్చు చునిట్ల నెను:_ 
“సఖులారా ! మనపృదయము లిందువలననే (బర్బలగుచు 
న్నవి, అంతః కరణమునందు దీని నాలోచించుటచేతనే మెలి 
వేయుచున్నటుండెను, ఇంతవజకే మదనమోాహనుని మధు 
రముకంకు మధుర మై నదియును, మదిరకంకు మాదకమై నది 
యును మనోహర నుందహాసయుక_ మగు ముఖముతో సు సువు 
ధుర (పేమపూర్జ వాక్యములను నిరంతరము వీనియుంట మో, 
అవి యిష్యూడు వినుటకు లభింపను. తన (భుకుటిరూపమగు 
ధనుస్సు నెక్కడి లీలామయ కటావ బాణములను మాపైన 
వినరంగా, ఆచాణములు తగులుటచే హృదయములోనొక 
మధురమైన వేదనలభించినది,  అవిఇంకమనకు లభింపక 
మధురావురీ స్తీ స్రీలకు లభించును, తన విశాలచాహునులతో 
మనలను లాగుకొని తన హృదయముతో. గాంగిలించుకొనెడు 
వాడు. ఆశకారణమున మనకు రోమాంచము కలెడిది, 
(పపంచమున జన్మించినందులకు సార్భక మై నదని భావించితిమి, 
అచ్యుతుని ఆలింగ మునకం కు (పపంచము లో నింకొక సుఖము 
లేదు. డానికిమించి అనంద [పదానమొనర్చు వస్తువు ఇంకొ 
. కెటిలేదు, అయ్యో! మేమా సుఖమునకు వంచితుల మగు 
దుము, ఇంక నాశ్యామసుందరుని సుఖద ఆలింగనము ఇంకవమాకు 
లభింపదు, అయ్యో ! ఎవరితో నెగతాళి ఆడుచు రాసవిలా 
సము లొనర్పుచు శరదృతున్రుయొక్క- గొప్పగొప్ప రాత్రు 
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లను ఒక్కక్క-తుణమువ లె గడివీతివి, అట్టివాండు లేక యీ 
నిరస, శూన్యమగు దీర ర్నాతులను నొంటరిగా మేల్కొని 
నిటూూర్చులు. విడుచుచు నాతని విషయవిరహాన్యధలో 
నెట్లు గడిపెవము,. ఈపిపతు యొక్క  యిట్టివిషమ. విరహ 
వారీధి నెట్లు దాటుదము, ఇట్లు చెప్పుచుండలా సాసఖికి 
కంఠము గద్దదికముకాంగా నామె యిం కేమియును మాట 
లాడంజూలక పోయిను. 


అంత నింకొక గోపిక్ష యిట్లు నను: “ నఖులారఠా! నా 
మనస్సులో మదనమోవానుని మనోహరమూర్తి నిలిచినది, 
చేను దినమంతయును దానినే చింతించుచుందును. మజతీయు 
సాయంకాల సమయమున గోధూలళికా వేళయందు ఆతని 
(బత తుము కావించుకోని నా ధ్యానము సజీవ మై నదని 
' గుర్తించి చూచుకొందుము” 


అంత నింకొక సఖి యిట్ల నెను:- సోదరీ! ఆ ees 
సుందరిని యేసమయముననున్న - మూర్తి బాగుండును, ఏ 
సమయమున భ్యానమడి?”' 


ఆ సఖయే యిట నెనుః:_ “ఇది గోధూళి వేళయొక్క- 
ధ్యానము, సాయంకాల సమయమున లతు,లకొలంది గోవుల 
చెనుక వేణువు నూదుచు, వాని గిట్ల లనుండి లేచిన ధూళిచే. 
ధూసరిత మైన నాతని నల్ల నల్లని అలశకావళులను మాటినూటి 
కని నంభాళించు కొనుచు, వన్న పువ్పమాలలచే నలంకరీింపC 
'బడిన-అనేక గోపబాలుర తోడను, సఖులత్తోడను ఒరివే 
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వ్యింపంబడి, తన మధుర మందహాసము, కమనీయ కటాక్షము 
లే యుక మగు వె ఖరితో నందలు చిత ములను వారించుచు, 
ఏష భరిత కటాకు చాణములచే నందణు హృదయములను 
శేడించుచు వనమునుండి (వజమునకు వచ్చుచున్నషప్పుడు 
అందటకును నవజీపితము (వావీ ంచెడిది, నా మనస్సులో 
నా మూరి యే నాటుకొనినది, చేను నిరంతరమా మూరి, 
ధ్యానము నే చేయు చుందును, అయ్యా ! నేటినుండి అట్టి 
మూరి ఇంకం గనంబడము కదా! ఇప్వుడు గోధూళికావేళ 
యందు ఎవని ముఖమునుగాంచి జీవములను నిలుప్రుకొందు ము, 
ఎవని (వీయాలి వ్రియములను బలుకుదును, 


సూతుండిట నెను :. “మునులారా! ఈ విధముగ 
గోవీకిలు వివిధ విధముల విలాపములొనర్చ్భు సాగిరి, 
వారరుణోదయ మునకు బూర (మే గుమిగూడి యడ్వందొడం 
గిరి. వారేడ్చుచుండంగనే సూర్యోదయమయ్యెను. అప్పు 
లికి అకూరుండు నిత్యకర్మలొనర్చుకొని యమునలో స్నాన 
మును సంధ్యా వందనమును చేనీక్రొబి అచ్చటికి వచ్చెను, 
యశోదమ్మ ఏడ్చుచు 'నేడ్చుచు న్మకూరునకును రామక ఫ్రహ్మ 
లకును జలిది యన్నములను బెళ్బెను, భోజనముచేసి వస్తు 
ములను భరించి, _అ్మకూరుండు ముందుపోలగా రామకృష్ణులు 
వ్‌తే, సీలవస్త్రుములను ధరించి వోవుచుండిరి, వారి వెనుక 
యెడ్చుచుండిన యకోడమ్మయును, రోహిణియు నుండిరి. చాల 
మంది వం గోపికలు పై (టలతో .. ముఖమును గప్పుకొని 
యేడు వు చుం బోన్రఛుండీరి! అ కూోరుండు వచ్చింగుణ్బ ముల 
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ప్యములను బట్టు కొనెను. ఆతడు మందుగా రథముపై. 

గూర్ప్పుండెను, తర్వాత బలరాముడు రథమువై కళ్ళు. 
చివరకు శ్యామసుందరుండు (కిందనుండి రథము వై కెక్క-ంగా 
నలువ పులనుండియును పహోపహాోకారములు వెల చేగాను, 
“పశ గోవిందా 1 హో! శ్వామసుందరా | ఎచ్చటికిబోవు 
చున్నాను ? ఎచ్చటికిబోవుచున్నాను ? అనుచు రథమునకు 
నలువై పులను గోపికలు (కమ్మిరి ఆ గోవీకలు రథము 
చుట్టును "వెండ్రుకలు వితీయ(బోసిక్రోొని యేడ్సుచు పిరుగు 
చుండెను, నేడామె కేమియును దోచుటలేదు, ఎదుట 
గూర్చుండిన శ్యామసుందరుండా మెకు. గనంబడుట లేదు, ఆమె 
'యేడ్చుచుం జెను,  అజచుచుం డెను, “మా శ్య్యామసుందరుని 
మధురకు బోవకుండ నెవరై న నాపుండు, ఇంత గొప్ప (వజ 
మంచెవరికిని కుక! ఎవరి హృదయమును గరుగుట 
లేదే! నాచిన్న పిల్లలతో నా ధనుర్యాగమున నేమి పని 
యున్నది. మాపిల్లల వెంట గంనసుయేలం బడినాండు, 
కంసుడు మా అఆవులనన్నిటినిం గొనిపోవచ్చును, మా ధనము 
నంతను దిసికొనిపోవచ్చును. మౌ? పిల్లలను వదిలిసంజూలును, 
నా గారాబు పీల్ల ల ముఖములను మరల నెప్పుడు మాడం 
గలను? నేనెప పడు నాచేతులతో వడ్డించి అన్నముపెట్టం 
గలను, అయ్యా! నాపీల్హ లు ఆశలీకి ఆగలేరు, ప్రెంతే 
సెద్దవారై నను (పాతః అ నేడ్చుచు నన్ను నవనీతము 
నడుగుచుందు రు, అచ్చట తెల్పవారంగనే పీరికి వెన్న పెట్టు 
వారెవరు ? వ్రితరులకడ నాపీల్లలు సేగు పడెదరు, ఆలి 
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కారణమున వీరి ముఖములు వాడిపోలలవు, అయినను 
వారెవరిని వెన్న నడుగరు, మధుర గొప్ప పురియని విను 
చున్నాను, అచ్చట వెన్న యెచ్చట లభించును, అచ్చట 
గోవులెచ్చటం దిరుగును, మా పిల్లలకు వెన్న చాల 
యివ్యేము. నేను వారివెంట మూట కట్టి తిని, కాని 
పురువ్మల హృదయము పురుషుల బే, చేను వెంటటోయినచో 
వేళ కన్నము పెట్టుదును, అయ్యో! నన్నెవరైన వెంట 
గొనిపొండు, అ|కూరా! నన్నుంగూడ రథమున గూర్పుండం 
'బెట్బ'వేల* ఒంటరిగా నేనిచ్చట ఏమి చేయుదును ? పగలంత 
యును గూ ర్చుండి ఈలలను దోలుకొన వలసిన బీ, "రామ 
కృష్ణులకు వంట చేయవలయును, వాలుతోడు వేయ 
వలెను. చల్ల చేయవ లెను, ఇట్లు ఏనితోం గాలమేల 
గడుతును. ఏమియును దెలియదు, ఇన్ని రోజులూరక 
కూర్చుండి యెట్లు కాలమును గడుపలటలను, ఎవరిముఖ 
మును జూచి పోవుదును? అయ్యో దుఃఖములలో నాదు 
కొొనువారెవరు నుండరు* 


సూతుండిట నెను :- “మునులారా! యనోద ఇట్టు 
(పలాప 'మొనర్చుచు. బరువిడుటచే నలసి నేలమిాందపడి 
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౧02 
శో॥ స్రిణామేవం రుదంతీనా ముదితే సవితర్యథ । 
'అకూరళ్చోదయామాన' కృతమై[తాదికో రథమ్‌॥ 
భీ భాగ ౧౦ న్మం ౩౯ అ, ౩౨ వో! 


వ, అంత మజు నాడు సూర్యోదయ శకాలంబునం 
గృమ్మంయు దన తోడం బయనంబునకు గమకించి నడుచు గోపీ 
గలను మరలి వతు నని దూతికా ముఖంబున వివరించి శకటంబు 
లందు గానికలు గోరసంబు నిడికొని నందాదులయిన గోపకులు 
"వెనుతగులు న్మకూర చోదితంబయిన రథం బెక్కి. మథురాభి 


ముఖుం డై చను సమయంబున” 
శ్రీ మదాంధధ భాగవతము. 


“తేన (వ్రీయుండు. "రేపు వెడలి పోళలండును. సీ భావ 
ముదయింపంగనే యీ సమావారమును. వినగానే చిత్తము 
వికలమగును భె శరమ నశించును, అధీరతంము వృద్శిం 
బారీదును. ' మనస్సునకు వీచి తదశ కలుగును, వమియును 
“దోచీమ్‌, హృదయము 'తర్చలై నట్టు ండోను, జగతు స్క శూన్య 
ముగ గోచరించును. తినవలయునని'” ఈఊరడము. “ని|దహో 
వలయునని యుండదు బది భ వివ్యద్విరహదళి, (వియుండు 
'నేండు కన్నుల యెదుటనుండి, శేపు లేకున్నచో నా భావమున 
కట్టి దశకలుగును, భవిమ్యద్యిరహమునశే యిట్టి యధీరత్యము, 
సికలత్యమున్న యెడల వర మాన విరహమందు విరహిణల 
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శెట్టి స్పితి యుండునో దానిని. జెప్పుటకును, వినుటకును 
పీలులేదు. అది అనుభవవిషయము, భావీవిరవహాముందు 
ఆశయుండును, వదైన విఘ్నము కలిగినచో యాత ఆగిపో 
వచ్చును, భూత శాల విరహామునం గొంత ఛె ర్యమును 
వహించియుండ వచ్చును,  ఓర్చుకొనంగా సహనశక్తి పెరు 
గును, కాని వర మాన విరహము చాల దుఃఖద మై నది, 
దానిని సహీంచుట ) ఈూారవీరుల కార్యము మన జీవనమునకు 
జీవనమై నవాండును, (చాణములకుం (బాణమై నవాండు చేడు 
మనము దుఃఖంచుచుండ వీడి వ(జహృదయుడై -మన నేత 
సమ్ముఖ ముననే పోవుచున్నాండు, అట్టి సమయమున మనస్సున 
కట్టి స్ట తీ కలుగునో దాని ననుభపించినవారికి గాని "తెలియదు, 
దాని సవనైన నూహీంచి వర్ణన 'మొనర్పుంబూనినవో నడి 
అసత్యమే యగును, మిథ్యాచార మే కాగలదు, ఆతని 
నూటలు (పాొమాణికము ముగ నెన్నంబడవు. 


సూతుండ్‌ ట్ల నెను ba మునులారా! పిరహవ్యథ చే 
వ్యధితులై న వ జాంగనలు విలాప మొనర్పుచుండ నింతలోం 
_బాతః కాలమ య్యును. భగవానుఃడగు భువన ఖాస్క- రుండు 
ఆతని దుఃఖ కారణమున దుఃఖతుండయ్యెను, ఆతే(డు (ప్రాచీ 
దిశాంచలమున ముఖమును గప్పకొొని అధికముగ ని(దైంపం 
జాలక పోయెను రోదనముమొక్క- కరుణా [కందన ధ్వనిని విని 
యాతండు (పాచీదిశయొక్క_ అరుణాంచలమును దీసి తన 
ముఖమును ఒయటకు. బెళ్లును, దినకరుని ముఖము 
బయటకు రాంగానే సర్వత్ర (పకాశము వ్యా పించెను' 
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బ్రప్పుడు రథము మై. గూర్చుండిన రామ శ్యాముల మధుర 
ముఖములు స్పవ్యముగ గోచరించుచుం డెను, నేండు శ్యాముని 
ముఖముమి"ద స్వాభావిక మందహాసములేవు విశాల 
కమల దళములవ లె నుండిన నాతని వికసిత నేత్రములు నేడు 
చంచలములుగ లేవు, అవి శాంతముగ నుండెను, గోపికలు 
గోవీజన వల్ల భుని ముఖముమోా౭ద నిట్టి గంభీరతను నేంటివజు 
శెన్నండును జూడనేలేదు, దీనివలన వారి హృదయములు 
(బుధృ లగు చున్నటు ౦ జను, అ రాకా |! నేర కము (డు 
మారిపోయివా౭డే. ఆతండు పోందలంచిన. బోవచ్చును, ఆత (డు 
నవ్వని కారణ మేమి ? మన వై పున కనురాగ భరిత దృష్ములతోం 
జూడండేల ? పోవునపుడు మనతో శెండు మధుర వాక్యములను 


బలుకరాదా ? 


ఆ సమయమున దృశ్యము మిక్కిలి కరుణాజనకముగ 
నుండెను. నందభవనమునరకు. గొంచెము దూరమున విశాల 
మగు నాలు బజారులు కలిసిన కూడలి కలదు, అచ్చట 
మథురకులోవు మౌర్య మున నకూరుని రథము నిలిచి 
యుండెను. మిగిలిన మూండుమార్శములందు "పెరుగు, పాలు, 
నేయి, నెన్న నింపీన బానలతో చింపిన ఫకట ములు ర్‌ లవ 
వానికి పెద్ద పెద్ద యెద్దులు కట్ల బడెను, వాని శ్ఫంగము. 
లకు పంచరంగుల దుప్పటి చుట్టబడి యుండెను. కంఠమున 
మువ్వలును, వాని ఏవ్రమింద రంగుల రంగుల గవి సెనలు 
కప్పంబడి యుండెను, గోపకులు తేలవె*గాలనుు, చొ క్కా_లన్యు 
దుప్పట్లను ధరించి, మథురకుబోవుటకె యుత ఎహించుచుండిరి, 
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¢ 
వారు మాటిమాటికి యిట నుచుండిరి;:. “ఇంక నాలస్య మేమి 


రథమును బోసీయ రేల? ముందు రథముపోయిన డాని వెనుకనే 
బండ కృస్నియును రాగలవు.” ఒ కానొకండిట్ల నెను:- “పోనిమ్ము 
పోనిమ్మను చున్నావు. నందబాబా వారి బండి యింకను 
గట్ల నేలేదు. పోవుకెట్లు ? రథము వెనువెంట బాబాగారి 
భండజతపలపకే కురు. ఇంతలోనే నందుండును జరీతలపాగను 
జుట్టు కొనిం చేతిలో వెండి బెత్తమును ధరించివచ్చి యిట్లనెను: 
“బండ్ల నన్నిటిని "లెక్కంపుండు వృషభానుని 'పెద్దబండి యింత 
వటకు రానేరాలేను, ఆతనినిగాడ బీలువుండు, బండ్లన్నియును 
గలిసిపోగలవు ఎద్దు లను బరువెతి ంపవలదు.” అదివిని కొం 
దటు గోపకులు వృషభానుని బండ్లను చెచ్చుటకుః బరువిడిరి. 
నందుని బండికి కట్ల (బడిన నెను అక వినిథవగ్శ్య నములుగల గవి 
శెనలు వేయంబడినవి, మువ్వలును 'బెర్ట-పెద్ద గంటలును' గట్టం 
బడినవి, గణగణ శబ స మునర్చుచు నది రథము వెనుక నిలిచినది, 
దానికి సింహమువీల్ల వలె రెం డెద్దులు కట్ట బడినవి, దాని 
నొక యువకగో పకుండు వంకరగ బొట్లు పట్టుకొని కుచ్చు 
(వేలాడు తెలపాగను జుట్టుకొని తోలుచుం డెను, _ దానికీ 
(బదవీ.ణ మొనర్చి సతు. దానిపై ౧గూర్చుండుటను గోపికలు 
గాంచిరి. ఇప్పుడు గోపికల రకము సడలివోయెను, గుంపులు 
గుంపులుగావచ్చి రథముముందు నిలుచుండి నూూండు వై పులను 
వారు రథమును జుట్టుముట్సిరి, ముసుగులనుదీసి మదన 
మోహనుని మఖకమలమును గాంచుచు బీగజగా గొంతెతి 
యెడ్యనారంభించిరి, శ్యామసుందరుండు పోవ్రునపుడు మనతో 
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శెండు మాటలను మాటలాడినంజూాలు ననుకొోనుచుండిరి, తమ 
నోదార్చీ, మరలందానెప్పుడు వచ్చునో నిజమును జెప్పినంజూలు 
ననుకొనుచుండిరి. కాని శామసుందరుని ముఖమునేండు వాడి 
యున్నది. ఆత(డపరాధివ లె భయఖీతుండై నట్లుం డెను, గో పీకల 
చూపులలో. జూపులు కలుపుట కాతనిక్‌ సాహసము లేకుం 
డెను, గోపికల కారుని బట్టుకొని యిట్ల నిరి pa “అ కూరా 
సీను మా (పాణములను గొనిపోవుచున్నావు, నీవు మమ్ము 
లను మి వెంటనై నను గొనిపొమ్ము లేదా నూమాందుగా 
రథమును బోసియుము, 

అ|కూరుడిట్లనె నను “అమ్మలాశా | ! మోరింళగా 
నధిరులె తీరేల ? జ్యామసుందరుండుత్స వమును జాడంబోను 
చున్నాడు, 3) 

గోపిక లిట్ల నిరి :- “నీవు నీమనస్సునకు వచ్చిన మాట 
లను మాటలాడుచున్నావా? లేక శ్యామసుందరుండు చెప్పిన 
మూటలను జెప్పుచున్నావా ? 

అ|కూరు(డు సంకోచపడుటను గాంచి శాామసుందరుండే 
అకూరునిచే “నేను మరలందికగి వచ్చెది”నని చెప్పం చెను. 


గోపికలు కోపముతో నిట్లనిరి *_ “లిరిగి యషప్పుడు 
వచ్చెదవో మాకా సమయమును జెప్పవలయును” 


భఛగవానుండ కూరుని ద్వారా మెల్లగా నిట్లు చెప్పిం 
ce “త్వరగానే తిరిగి వచ్చెదను, ఈ యీడు దినములలో 
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నేదో రక దినమున వచ్చి మిమ్ముంగలిసికొందును. చింతింవ 
వలసిన పని లేదు” 


సూతుండిట్లనెను :_ “మునులారా ! ఈవిధముగ శోక 
సంతప్పలగు నా (వజెవాసినులకు ఏవిథ విధముల ఛైర్యమును 
జెప్పి (వమపూర్వకముగ వారిని రథము ముందునుండి తొలి. 
గించి మెల్ల మెల్ల (గా నకూరుండు రథమును సాగించాను, 
రథము బయలుచదేరయ౫చే నోవీకల హృదయము (బుధ్దలు కాం 
జాొచ్చ్చెను.. ఎవరో వారి నరీరములనుండి బలవంతము గ 
తమ (పాణములను లాగుచున్నటు వారికీ. దోంచెను, జో 
కసూ! హో కృష్టా ! యనుచు వా రేడ్యనాఠం భించిరి, 
సీటినుండి వేరు చేయం-బడిన మత ఎశ్రిము లెట్లు తటపట గొట్యు 
కొనునో అశ్చు వారు తటపట కొట్లు కొనుచుండీరి, కొందజు 
మూర్చితు లై అచ్చటనే పడిపోయిరి, కొొరదతు రథము 
వెనుక హో శ్యామసుందరా | హో (పాణవల్హ భా! అన అణు 
చుచు బరువిడ నాఠంభించిఏ. నోవికలయొక్క  యీాదశను 
గాంచంగ చే అ(కూరుని హృదయము (బగర్బలు కాంజావ్చాను, 
ఆతని చేతిలోనుండి గుజ్జముల పగ్శములు జారిపోయెను, 
ఆతడు కింకర్శవ్య విమూఢుండయ్యెను. గోవీకలు హా కృష్టా! 
హోకృృష్ణా !? అని అజణదుచు రథము వెనువెంట దాసిని బట్టు 
కొనుచు. పీ చ్చివాం[డవ లె. బరువెతు చుండిరి. వారి కేక 
ములు విరియంబ డెను, భగవానుని హృదయమును దుఃఖుతే 
మయ్యెను ఆతడు కుక కంఠముతో మిక్కిలి కహ ముతో 
నిట్లనెను :_ “బాబాయి ఛానాయికే సీకేమై నది. . గుబ్బ 
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ములను దోలుము. అత్యంత కరుణాపూర్శమగు సీదృళ్యము 
నింక నధికముగ6 జూడంజూలము.ి” 


భగవానుని వచనములను విని అ కూరుండు తన హృద 
యమును గఠిన మొనర్చుకొనెను, తన సావాసమును జిక్క. 
బట్టుకొని గుణ్బ పు పగ్గోములను బట్టు కొనెను, చేతిలోగాఅడా 
ఉం డెను. గట్టిగా గుణ్జ్య ముల పీపు మిద బా డెను, కొ"అుడా దెబ్బ 
నలా గుణ్బ్య ములు వాయున్రత్‌ోోం బందెములు వేయసాగను, 
అవి భూమిని వదలి ఆకాశమున నెగ రుచున్నట్లుం డెను. 
రథము వేగముగయబోవుట చే నాగోవా ౦గనలు పడిపోయి ముందు 
నకుంబోంజూలక్‌ పోయిరి, వీరుపడియుండంగనే రథము వాయు 
వేగమున6 బోన్రుచుండుటను వారు కాంచిరి. చారి వెనుక 
(వజరజమును నెగురుచుం డెను, అదియును వ్య్యామసుందరుని 
రథము ననుగమించు చుండెను, 


గోవీక లిట్ల నుకోనిరి = “అయో! మనము [వజ 
రజను యుండినచో చేడు లేచి లేచి కృష్లుని [శరీరమున 
కంటుకొనెడువారము, ఆతని అవి సీలాలకముల మోాందకుం 
బోయి యుండెడువారము, ఈవిధముగ మధురకుబో యెడు 
వారము. అయ్యో ! ఇది రథముకాదు. యమానుచరము, 
మనకు (బాణ రూపమగు శ్యాముని హళఠపూర్వక ముగ మన 
కన్నుల యెదుటనుండి తీసికొనిపోవ్రచున్నది. 


గోపికలిటా లోచించు చుండంగనే ఆరథము వారి 
కన్నులకు గనంబడకుండపోయెను, కేవలము దానిపై నెగు 


రామకృష్ణుల మథురాగమనము 199 


రుచు వాయువులో విహరించుచుండిన ధ(జము కనబడు 
చుండెను. అది గోపికలను జేతులతో నేడ్వకుండని చెప్పు 
చున్నట్టుం డెను, (స్ర్రీలమింద దయంజూప్‌ వారి దుఃఖములో 
సహానుభూతిని (బకటించుచు వారిని దుఃఖంప వలదనుచున్న 
టం డెను కొంచెము సేపటికి ధ్యజమును జాటునకుబోయెను, 
పతక శివలము చ|కములనుండి యెగురుచుండిన ధూళి 
మా(త్రము గోచరించుచుం డెను, 


కొంచెము సేపటికి నిరాశను జెంది భూళియు నణ౮గను 

ఏ దిశకు రథము పోయినదో అదిశ శూన్య -ళూన్యముగం గనం 
బడుచుంజెను, గోపికల శరీరములు నంద (వజమందు. అనగా 
నంద గామమునంబడి యుండెను; కాని మనస్సు నెంతగో నాపి 
నను ఆగుటలేదు అది ఢ్రీకృష్ణుని వెనుకనేపోయెను. 
నస్సు లేకయే ఆ [వజవనితలు ఇశీరిక లేకున్నను మిక్కి-లి 
కప్క ముతో నచ్చటినుండిపోయిరి, తమ దుర్గ నను గాంచీ 
శ్యామసుందరుండు మరల దిరిగివచ్చునని పహాశోన్‌నచు మమండిరి? 
కాని శ్యామసుందరుండు మిక్కిలి నిష్మ రుండె డై నాండనియు; 
నాతని హృదయమున వి యో గజన్య' దుఃఖ "మిసుమం'తై న లేక్‌ 
మథురాపురికీ పోయినాండనియు. 'ెలిసికొని నతన తమ 
తము గృహములకుం దిరిగిపోయిరి. _ వారకిప్పుడాశలి దవ్వు 
"లేమియును లేకుం డెను, రా తింబవళ్లు జిహ్వతో కృష కృష్ణ 
యను నామమును జవీంచుచుండిరి, కర్ణ ములతో నాతని 
కవునీయ ్ట్‌ ద్ర రిని, ఆతని సుమధుర స్టతను. _ లోకో 
త్రర ఉరమున. శ్రవణము చేయుచుండిరి, మనస్సుతో 
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నాతని మదన మోహన మభురమూారి ని ధ్యానించుచుండిరి* 
కన్నులతో నిరంతరము మధథురాపథమును నిరీవంచుచుండిరి. 
ఈ విధముగ వారు మిక్కీ-లి కవ్వముతోం గాలకేపమును 
గావించుచుండిరి. కాలమును మిక్కిలి దు? ఖముతో వారు 
గడుపుచుండిరి. పగలేదో విధముగ జరిగిపోవుచుండెను, 
కాని వైరిణియగు నిశ కల్పములవలె దిర్ధముగ నుండెను, 
వాని కంతమునుబభాందుట చాల కఠినముగ నుండెను, 


సూతుండిట్ల నెను := “మునులారా ! (శ్రీకృష్ణ వీయో 
మున నా సుకుమార (వజ వనిత లెట్టి కారుణిక గన 
బొందిరో దానిని వర్ణించుట నాశకి, కలీతమగు విషయము, 
కాలి (ప్రమ అలాకికముగ నుండెను,  కాన్సన దానిని లౌకిక 
మ్మాతముగ వర్ణించుట అసంభవము, _ ఇప్పుడిత నేవిధముగ 
న కూరుండ bre ఘుట్ల మునకుం చేరి ఆగి మధ్యాహ్న 
సంధ్యావందన మొనర్చినడియును, . అచ్చట భ గవాను౭డెట్టి 
రూపమును .జూపీంచి;దియు నేను వర్ణ ౦చెనను, మిరు 
దక, చిత్తు లె (శవణ మొనర్పు(డు 
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౧౦౨౮ 


శో భగవానపి సంప్రాప్తో రామకూరయుతో నృప | 
రథేన వాయువేగేన కాలిందీ మఘనాశినీమ్‌॥ 
శ్రీ భాగ. ౧౦ స్యాం ౩౯ అ, 39౮ శ 


ళా 


క (1 అవరోకించెను గృ్షుండు 
(పవిమల కల్లోల వవన భొసిత జన్య 
న్నవసన్న పాపసెనం 


గవిజన మాన్యం గళింద కన్యన్‌ ధన్యన్‌ ॥ 
శ్రీమదా౦(ధ భాగవతము 


భక్కుని మనస్సులో శకోరికను గోరునో ప్రభువు దానిని 
గుచాడు నెజవేర్చును. అతని మనస్సులో నే కంకలు కలుగు 
చంకునో వానికిని సమాధాన ముసంగును. అందువలన 
భగవంతునకు భక్కనాంఛా కల్పతరువనియు, భక్కభయహోరి 
యనియు నామములు కలవు, ' ఆతడు తన యా|శ్రితులను 
సందిగ్భముగ నుంపంగోరండు; అజ్బానిగను నుంపగోరండు. 
శ్రీ ని శేతనుండగు భగ వానుండెవని పై (బసన్నుండై నాడో 
ఆతని కసంభవమైన డేది యుండును 


సూతుండిట్ల నెను ._ “మునులారా | అకూరుండు 
మథుర నుండి నంద గామమునకు వచ్చునప్పటి కిదివణులో 
నాతండు భగవంతుని దర్శనమును శేసియుండ లేదు ఆతం 
డాతెని యై శ్వర్యమును. దలంచితలంచి పులకితుండగుచుం డె డా 


ఆ జజామై క జావరలకా ఆశా బెభాలా సు” నా అ్యలనాయై నా 3కి - 
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వాండు; కాని ఆతడు భగవంతుని దర్శనము చేయంగానే, 
భగవానుడు మాటిమాటికిని *బాభాయి బాబాయి అని 
సంబోధించుటను గాంచినపుడును ఆతని యమాయకపు రూప 
మును గాంచినపుడును, ఆతనికి హృదయ మున వాత్సల్య 
భావము జనించెను, తిరిగి వచ్చునవుడిట్ల నుకొనెను:_ “చేను 
శ్వామసుందరుని రథముపై . గూర్చుండ బెట్ట కొని తీసికొని 
వచ్చి చాల పాపమొనర్చితిని, చూడుడు, గోపికలకు భగ 
వానునిపై నెంతటి యనురాగము కలదో. ఆతడు వచ్చు 
నపుడెంతగనో దుఃఖంచిరి ఈతనికి మథురలో నేడైన 
ననిష్ణము జరిగన్తా నా శిరస్సున జీవితాంతము వణుకును 
గలంకము కలుగును. అందబు నిట్లనంగలరు:_ “ఈ హంత 
కుండే శ్యామసుందరుని రథముమిోా6దC గూర్వుండం బెట్బకొని 
వచ్చినాండు, “నేను (బపంచమున నెవరికిని ముఖమునుజూపీంచు 
టకు వీలుండదు. వీరింతేటి నుకుమారులు, మువ్మీక చాణూ 
రుల నేమి చేయగలరు? పదివేల యునుంగుల బలముకిలిగిన 
కంసునెట్సు చంవంగలరు ?) రథమును నడుపుచు న|(కూరు 
శే విచారమున నిమగ్నుడై యుండెను, 


స రా్యాంత ర్యామియగు (పభువు అందజ హృదయము 
ఆందలి అన్ని విషయములను డెలిసికొొనంలండు., ఆతం 
వ కూరుని మనోగత భావములను చెలిసికొనను. ఇప్పుడాత. 
డీట్టనుకొ నెను:_ “అ|కూరునకుః గొంచెము చమత్కా_రమును 
జూవీంపవలెను, ఈతండు నా మధుర రూపమును గాంచి 
వాత్సల్యవశమున మోహితుండయ్యాను, ఈతండు నా 
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యై శ్వర్య రూపమును దర్శింపనంత వణుకు ఈతసిక్షి సంతోషము 
కలుగదు. ఈతడు శంకించుచునే యుండును" ఇట్టా లో 
చించుకొని భగవాను.డొతనికి. దన పరమె మై శ్వర్య పూర్ణ మగ్గు 
రూపమును జూపుటకు నిశ్చయించుకొ నిను, 


నంద| గామమునుండి వచ్చుచు న|కూరు(గు యమునా 
తీరమున ననంతతీర ము (భతరోడ్‌) సమిోపమునకు వచ్చెను, 
ఇచ్చట నే భగవానుండు యజ్ఞాపత్నుల నను గహించినాండు, 
వారిచ్చిన యజ్ఞ భాగములను దినిన దిచ్చటనే, యమునా 
తీరమునకుం 'జేరునప్పటికి మాల (పొర్డె క్కెను, సూర్యుండు 
నెకిమో(దకు వచ్చెను, ఎండ మండుచుం డెను, అకూరు 
నకును మధ్యాస్నా సంధ్యా కాల మయ్యెను. యమునా 
తీరమున శోభయును నద్భుతముగ నుంజెను, అందువలన 
నాతండు రథమును నిలిపి వై చెను, అతండన్నదమ్ము లిన్బ రితో 
నిట నెను: “మోరిగరును బోయి చేతులు కాళ్ళను గడుగు 
కొని రండు, అశలైనచో భోజన మొనర్పుండు, నేనును 
ముధ్యాహ్న సంధ్యావందన మొనర్పవలయును: కొంచెమునే 
పిచ్చట వ్‌ శాంలిని6 దీసికొని పోవుదము, ' చునమిప్వడు 
మధుర దగ్శాజకు నచ్చివేసినాము.”” 


శ్యామసుందరుం డిట్ల నెను = “బాబాయి! ఇంటినుండి 
బయలు దెరునపుడమ్ము బాగుగ 'బెట్టుటచే నిప్పుడు తిన 
వలయునని లేదు, అయితే దప్పిక చేయుచున్నది. కాన్రున 
యమునకుబోయి నీరు తాగి వచ్చెదములో 
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అ|కూ గుండిట నెను:.““మంచిది ముందుగా మోరిద్ధరును 
బోయి నీరును (దాపరండు, అంతట నేను స్నానసంభ్యా 
వందనార మె పోయెదను,”? 

mo 


బది విని బల రామునితోయగసాడ (శ్రీకృమ్మండు రథము 
నుండి దిగి యమునా నదిసమాపమునకు వచ్చెను, వచ్చి 
వారింద నీలమణి సదృశమగు సుందర స్వచ్చ సుఖకర సరిత్స 
వరమగు కాళిందీ సుశీతల సలిల మందుజేతులను గాళ్ళను 
ముఖమును గడుగుకోని, కడుపునిండ నీటిని[చావి మరల 
రథముపై కి వచ్చీ కహూర్చుండిరి, 


వారు రాంగానే అ(కూరుడిట్ల నెను:- “ఇంక మి 
"రచ్చటికీని. బోనక్క అలేదుకడా! ఇదిగో అటునిటు సెచ్చటికిని 
బోవలదు. నేనువచ్చువణకు రధముమిోందనే కకూర్పుండుడు *” 


భగ వాను(డిట్ల నెను: కర మేమెచ్చటికినింబోము' 
నీవు పోయి స్నానసంధ్యాదు లొనర్పుకోని రావచ్చును.’ 


ఇదివిని అ|కూరుండు యమునలో(గల అనంత తీరము 
నకు స్నానమాడంబోయెను, యమునలో మునిగి ఆతం 
డఘమూ ఆ మం|త్రేమును బరిం చెను, అంత గాయ త్రీ 
మం[తమును జలములో నుండియు జవీంచుచుం జెను ఆతండు 
దలములలో.6 జూడంగా రామకృష్ణులిద్భణును జలములలో: 
గూర్చుండినట్లు డెను, దీనినిం గాంచలోచే అ|కూరుని 
అశ్చర్యమునకు మేట లేకుం డెను, అఆకండిట్టనుఖొ నెను: “రామ 
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కహ ల నిదజను నేనిప్పుడే రథముపె. గూర్చుండంబెట్టి 
లా © యా 6ు 
వచ్చితిని. వారిద్దరును స్‌ జలములోని కెట్లు వచ్చిరి? మరల 
ఎట నుకోనెను.- ““ఇద్బరును మిక్కి-లి అల్హరివాం (డు, నా 
“కట్‌. 

కన్నులను మణపించి రథమునుండి దిగి యిచ్చటికి వచ్చి 
యుందురు. నన్ను మూాసగించుటకి (భమలో బడచవేయుట శె 

(Cun యా 
యిచ్చటికి వచి? కరార్చుండి యుందురు. మరల నిటను 

UW య 
వను “దంత తొొందటగ నెట్లు రాగలరు? అయినను 
జూచెదను, ఇచ్చటనుండిన రథముపై చేకోండవలయును.”! 
బ్రప్వుడాతండు జపతపము లన్నిటిని మణచిపోణిను. జలము 
నుండీ బయటకున చ్చి రథము ప దృప్కిని సారించెను, రథము 
(వా 
మాద యభా (పకారముగ రామకృష్ణులు కూర్చుండియుండు 
టను నాతడు గాంచిను, ఇప్వుడొాతండు గొప్ప (భమ లోం 
బడెను, ఆతండిట ననుకొనెను: “రథముపె అన్న జమ్ము 
య యా 

లిర్ధరును యథా[పకారముగ. గూర్పుండియు న్నారు, వా 
శమియును . (భమ కలుగలిదుకదా! నీటిలోను నళ 
యున్నారు, నాకు మానసిక (భమ కభిషియుంకునా€ి? 
అని అనుకోని ఆతండు మరల మునిలగను, ఈసారి యిధృజు 
సోదరులు జలములలో విచితముగ దర్శన ముసంగిరీ, 
ఆతడు ముందుగా సంకర్ప ణావ తొ రుండును, ననంత కేవుడు 
నగు బలరాముని గాంచెను. ఆతని సిక్ట కారణ, గంథర ర, 
యవ, రావస, అసుర, గువ్యాకులును, అనన్య "జేవులును: 
ఉప చేవులును దలలను వంచి న్మ్యమతతో స్త్పుతినిం జెర 
చుండిరి, ఆతని సహస విరస్సులుం డెను, ఆతని పణమ్మ్మ 


\ 
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లందు మణులు (పకాశించుచుం డెను, దివ్య ఫణముల పై న 
దివ్యమణిమయ మకుటము కోభించుచుండేను,  ఆతా(డు 
తన కమలనాళ తుల్య సం తాంగమునందు దివ్య నీలాంబర 
వస్త్రము ధరించియుం డెను, ఆ కమనీయ క శేబరము కైలాస 
పరత మందలి సహస శిఖరములందు  మెజటయుచుండు 
మణులు తళతళ లాడుచుండినట్లు ను బాల సూర్య (పభా 
భాసమానముగ నుండినట్టుం డెను, ఆ యనంత (ప్రభువగు 
సంకర్షణుని వడిలో సల మేఘ శ్యామల ఫరీరుండును, బవీతాంబర 
భారియు, వనవూాలియుం జతుర్భుజు(డును, శాంతమూర్తి 
యును, దివ్య వస్తా/భావణముల చేతను, శంఖ చక గడా 
పద్మా ద్యాయు ధములచే సుకోభితుండగు విమ. భఛభగవానుంకు 
శోభించుచుం డెను, ఆతనికి కమలదళ సదృశము'లై ఉత్సుల్ల, 
ఆనంద, ' | ఉల్లాసములచే వికసితెమైన విశాల అరుణవర్శ్య 
న్మేతములు శోభించు చుండెను, ఆతని మనోహర ముఖ 
మున మందపహాసము శోభించుచుం డెను, ఆతని ఛారునె కురి 
చితమును హరించునదియును, పరమ మనోహరము గ 
నుండెను, ఉన్నత లలాటముచేతను, కోన తేలిన నాసికతో 
నాతనిముఖ మత్యంతాకర్వ కముగ నుండెను, కనకకుండలముల 
కాంతులచేం (బకాతీంచు నాతని సుందర కర్ణ ద్గయమును, 
గనం [డ గుం డని లోల లలితకపోలములును, దొండపండ్త 
వంటి పెదవులు మందహాస కారణమున గంపించుచున్న 
ట్లుండెను, ఆతని నాల్ఫు భుజములును గుం డముగను, 
స్యూలముగన్కు బొడవుగనుంజెను, అవి సర్బశరీరమునకు 
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వలె నునుపషుగను నుబ్బెతు లుగ నుండెను, ఆతని స్కంధము 
లున్నత ములుగ నుండెను. _వక్షుస్సలమున (శ్రీ వత్చ చిహ్న 
మును, గొసుభమణియును,  లమ్మీయును సుకోభితమై. 
యుండెను. శంఖ సదృశవుగు కంఠమున ననేక ఆ భూవము 
లతో శోభించుచుం డెను. ఆతని శిరమున డివ్యమణి ఖచిత 
ముకుట ము కోభిల్లు చుండెను అతని యుబ్బెకి స్తనముల 
మోద ముక్తా 'మణిహోరములును, పుప్పమాలల 'సంనుర్చ 

ణఇమువే నత్యంత మనోహరముగ గోచరించుచుండెను, ఆతని 
యుదరము (తివళీయుక్ష మై, నాభివరులాకారముగ సుడి 
తిరిగినట్టు: డెను, రావియాకువ ౪ గుం|డముగ నాతని 
యుదర (ప చేశముం డెను, విశాలమగు కటియందు బిళ్ళల 
ముల|తాటిచే.  బీతాంబరము  బిగింపంబడి యుండెను, 
వీతాంబరముచే నూంసల సూల నితంబము చాల చక్క 
నుండెను అతని తొడలేనులస తొండములనలే బలివ్యము 
గను నందముగను నుండెను, జాను జంఘుల సౌందర్యము 
అవర సీయముగ నుండెను, ఆతని చీలమండ లున్నతము 
గను, నుబ్బెతు గను నుండెను, ఆతని మోాశాలు కచ్చపము 
వలె నుం డెను, పాపనికృంతనములును, ధ్యాన యో గ్యములు 
నగు నాతని మృదులారుణ చరణనులు పవడములవ ల 
శోధించుచు నఖకాంతులచే "దేదీప్య మానముగ నుండెను, 
ఆతని కోమలములగు నంగుళ్లులుకి సలయసదృశహు లె నునుపు 
గను, బంధూక పుష్ప విస్ఫుటిత కలికవ లెనుం డెను, చతుర్భు 
జుండగు ప్‌మ్మ్‌ భగవానుని (శ్ర అంగము మహామూల్యమయ 
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వానోవార నుణులచే జటితమె నం నిరీటముచేతను, కటక్‌, కె 
సూత, కంకణ, కుండల, హోర నూపురనాది ఆ భూషణములచే 
నా భూషితమై యుండెను, భగవానునిత్య పార్పదులు 
నందసునందనాదులు సామి భావముతో నాతని సేవలో సదా 
సంలగ్నులై యుండిరి, సనక సనందన, సనత్కు_మారాదులును, 
(బహ్మవాదులగు బుపీమునులును, (బ్రహ్మ భావముచే నెనని 
నుపాసిం చుచుందురో, శివ బహేం,దాదులును, దిక్సాలకు 
లును నీశ్వర బుద్ధి చే నవన్‌ నర్చించుచుందురో, మరీచి, అతి, 
వళివ్య, దతాది విపగణము (పజాపతి పతిగా భాొనించుచు 
నవని యాజేశ నిదేశములకోెణుకు (పతీతీంచుచు నంజలిని 
బంధించి యుందురో, (ప్రహ్మాద, నారద, పరాశర, పుండరీక, 
వ్యాస, వసు, శుకాదులు భిన్న భిన్న బుద్భులచే భిన్న భిన్న 
విధములుగ సు_తించుచుందురో, కాని వారందజును విష్ణ 
భగవానుని సేపించుచున్నారు. ఆతడే తమ కారాధ్యుండ 
నమ్ముచు నాతని నొక్కనినె భక నత్సల భగవానుసిల 
భావించి ఆశని గుణములను గానము చేయుచుందురు. వీరు 
గాక (ఫీ పుహ్మింవాణో, కాంతి, కీర, తుప్మి, ఇలా, డార్మా, 
విద్యా, అవిద్యాది శక్తులును, మాయయును భగవంతుని 
ఇ వతో సంలగ్నమై యుండెను, 


ఠఈ యద్భుతే దృశ్యమును జూడగ నే అకూరుని 
అశ్చర్యమునకు మేర లేకుంజెను, ఆతని కత్యధి కానందము 
కలి7ను _ ఆనందకారణనున నాతని హృదయ ముప్పొం 
ఇను, (కేమచే నాతని శరీరమంతయును రోనూ చింత 
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మయ్యెను, ఆత(డు నిగూఢ భకి భావమువేం జరిపా 
వితుడయ్యెను, భావో దేక కారణమున నాతని కన్నుల 
నుండి [ేమాశువులు రాలజొచ్చెను,  (పప్రథమమున 
నాతనికి (పేమ (పా బల్యమువలన న చేతనుండయ్యెను, మరల 
సాహసమునంతను గూడంగట్టుకొని, ధైర్యమును వహించి, 
భగవంతుని చరణములందు శిరస్సునుంచి నవముస్క_రించి, 
రెండు చేతులను నంజలిని బంధించి, గద్గద వాక్కులతో 
'మెల్ట 'మెల్టంగా స్తుతించుట కుద్యుకు 6డయ్యెను. భగవ 
ద్లర్శనమున నాతని _రోవమరోమమునుండి _ఆనంద।సోత 
చెల్లు బుకుచుం డెను, 

సూతుం డిట్ట నెను:- “మునులారా! అ| కూరుండు 
సు తెంచిన భగవత్‌ స్తుతి మిక్కిలి గూఢజ్ఞాన యుక్ష మై నది, 
అది సమస్త వెదకాస్త్రుముల సారము. దాని వర్శనమును 
నేను యథాన్మానమున వర్గించెనను, ఆతడు 'చాలసేపటి 
వజకును భగవలతుని స్పుతించుచుం డెను. ఆతడు భగవంతుని 
స్పుటించి అలసిపోయి, కన్నులవెంట న|శువులను నిరంతేరము 
కార్చుటచే నాతండధిరుడ య్యెను, అప్పుడు భగవానుండు 
తన అద్భుత అనుపమ రూపమును నంతర్హితీము కావించు 
కొసను, గారడివాండు మాయవస్తువులను సృజించి మాయ 
నన గ యాజ్ఞ కులు యజ్ఞ మొనర్చి, సామ గినంత 
యును నొక-చోటకుం 'జెర్చినట్టును, చెండ్లివా రింటికి వచ్చి 
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నపుడు విలువగల నస్ర్రృ ములను మడచి పెక్పెలో. బెట్టినట్టు, 
అ-జేవిధముగం దన రూపమును జూపించి తన రూపమును 
మాయముచేసెను,  ఇప్పుడాతని కొజలములో భగవంతుని 
యొక్క ఆ దివ్య రూపము కనబడ లేదు, ఇప్పుడాతే(డు 
త్వరపడి జలమునుండి బయటకు వచ్చెను: భగవంతు. 
డంతర్షితము కాంగానే ఆతడు పరమ విస్మితుండయ్యెను, 
ఆతండు దృష్కినెత్తి చూచెను :- “రామకృష్ణులు పూర్వరీతిని 
రథముమిో6౭ద సుఖముగం గూర్చుండ్‌ నవ్వుకొ నుచు మాటలాడు 
కొనుచుండిరి, ఇప్పుడు అ|కూరునియొక్క- సంచేహమంతే 
యును దొలణగి పోయెను, అప్పుడాత నికి భగవానుని యొక్క- 
ది వై కశ ్టర్యము "తెలిసన, ఇపష్వుడాతండిట్టు "తెలిసి థొ నెను;- 
ఇప్వుడొక కంసుండే కాదు, లక్షమంది కంసులు వచ్చినను 
(శ్రీ రామకృష్ణుల "సమియును -జేయంజూలరు, భగవంతుని 
దివై ్యశ్వర్య దర్శనముచే నాతనికి గలిగిన విచితదశ కల గెను, 
అతండత్యంత త్వరగా మిగిలిన కృత్యములన్నిటిని గావించు 
కొనను, అతండు చూధ్యాహ్నక కృత్యములన్నిటిని బూర్తి 
కాఏంచుకొసి, చకిత చకిత దృహ్వులతోో జూచుచుం బరమ 
విన్మయయుక్క చెప్ప లతో రథముమోందకు వచ్చెను, భగ 
చానుండప్పుడు, అతని విచిత్ర విస్మయ యుకృమగువచేష్పలను 
గాంచి శెలియని వానివలె నుత్చుకతతో నడిగను:- 
“బాబాయి! సీ శెట్టి దశ కలిగినది. సీ చిత్తము సరిగాలేదా 
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యేమి? నాకు నీ యద్భుతమగు నా కృతిని జూచితిని. 
చుటచే వీవేదో అత్యంతాశ్చర్య జలకమగు వస్తువును 
జాచినట్లు తోచుచున్నది, ర్‌ వట్టిది స్‌ వస్తువును జూచి 
జలమున. జూచిలివా? లేక సృృలముననా * "లేక ఆకాశ 
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బాబాయి! సీ కట్టి AE కలుగుచున్న దో మాకు 
చెప ము, ఖా 
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స నవి అ|కూ (డట మ; స్వామి ! (పపంచ 
మున నిది అత్యం తాద్భుత మైనది. పృథివియందును, జలము 
నందును, ఆశకాశేముందును నెంతటి యత్యద్భుత వస్తువులు 
కలవో, అవన్నియును సీ యుదరమున _నిలబడియున్న వి, 
"కావువ నెనండు అద్భు _కోగ్య్టర్య శాలియగు నిన్ను దర్శించి 
(డో అతండు సమసా గాద్భుత వస్తువులను జూచికిని, నేను 
న్నే వూచియుండిన ఇంక నాకు జూడవలసీన చేమియు 


శనుండదు, పదండి, గ్‌ నాలస Qo ICE 
. se ఈ CN Ba “a పలికి 


అ|కూరు(డు a నెక్కి. మథుర వై పునకు రథమును టోలె 
ఆ ధణ శబ ములొనర్భుచు రథమును గైకొని గుజ్హములు 
యువేగముతో. బరువిడ నారంభించెను, అవి త 
మున నెగురుచున్నట్లు ండెను. రథధూళ్లియుందు వోవందలంచు 
చుండెను, కాని రథవేగముచే నవి వెనుకనే పడిపోయెను”, 
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